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РАЗСКАЗЫ. 


ИЗЪ ЗАПИСОНЪ ВСПЫЛЬЧИВАГО ЧЕЛОВЪНА. 


Я человфкъ серьезный, и мой мозгъ имфеттъ направленіе 
философское. По профессіп я финансисть, изучаю финан- 
совое право и пишу диссертацію подъ заглавіемъ: «Про- 
шедшее и будущее собачьяго налога». Согласитесь, что 
мн рБшительно нЪть никакого дЗла. до двицъ, романсовъ, 
луны и прочихъ глупостей. 

Утро. Десять часовъ. Моя татай наливаетъ мн ста- 
канъ кофе. Я выпиваю и выхожу на балкончикъ, чтобы 
тотчасъ же приняться за диссертащю. Беру чистый листъ 
бумаги, макаю перо въ чернила и вывожу затлаве: «Про- 
шедшее и будущее собачьяго налога». Немного подумавъ, 
пишу: «Историческій обзоръ. Судя по н$которымъ наме- 
камъ, пмЪющимся у Геродота и Ксенофонта, собачій налогъ 
ведетъ свое начало отт...» 

Но туть слышу въ высшей степени подозрительные шаги. 
Гляжу съ балкончика внизъ и вижу дфвицу съ длинным» 
лицомъ и съ даннной тамей. Зовутъ ее, кажется, Наденька, 
или Варенька, что, впрочемъ, рБшительно все равно. Она 
что-то ищетъ, дфлаеть видъ, что не замфчаеть меня, и 
наифваетъ: 

«Помнишь ли ты тоть напфвъ, нфги полный...» 

Я прочитываю то, что написалъ, хочу продолжать, но 
туть дБвица дђлаетъ видъ, что замфтила меня, и говорит? 
печальнымъ толосомъ: 

Здравствуйте, Николай Андреичъ! Представьте, какос 
у меня несчастье! Вчера гуляла и потеряла больбошку съ 
браслета. 
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Перечитываю еще разъ начало своей диссертащи. по- 
правляю хвостикь у буквы «б» и хочу продолжать, но 
дфвица не унимается. 

— Николай Андренчъ.—говоритт, она: — будьте любезны, 
проводите меня домой. У Карелиныхъ такая громадная 
собака, что я не р$ёшаюсь идти одна. 

ДБлать нечего, кладу перо и схожу внизъ. Наденька, 
или Варенька, беретъ меня подь руку, и мы направляемся 
къ ея дач. 

Когда на мою долю вьшадаетъ обязанность ходить подъ 
руку съ дамой или дъвицей, то почему-то всегда я чувствую 
себя крючкомъ, на который повсили большую шубу; На- 
денька же, или Варенька, натура, между нами говоря, 
страстная (дфдь ея былъ армянин»), обладаетъ спиособ- 
ностью нависать на вашу руку всею тяжестью своего твла 
и, какъ піявка, прижиматься къ боку. И такъ мы ндемъ... 
Проходя мимо Карелиныхъ, я вижу большую собаку, ко- 
торая напоминаетъ мнв о собачьемъ налогћ. Я съ тоской 
вспоминаю о начатомъ трудф и вздыхаю. 

— О чомъ вы вздыхаете2—спрашиваетъ Наденька, или 
Варенька, и испускаетъ сама вздохъ. 

Тутъ я долженъ сдфлать оговорку. Наденька. или Ва- 
ренька (теперь я прииоминаю, что се зовутъ, кажетея. Ма- 
шенькой) откуда-то. вообразила, что я въ нее влюбленъ. а 
потому ечитаетт долгомъ человъколюбія всегда глядвть на 
меня съ состраданіемъ и лвчить словесно мою душевную 
рану. 

-— Послушайте, —говоритт она, останавливаясь: — я знаю, 
отчего вы вздыхаете. — Вы любите, да! Но прошу вась 
именемъ пашей дружбы, вврьте, та дБвушка, которую вы 
любите, глубоко уважаеть васт! За вашу любовь она не 
можеть платить вамъ тБмъ же, ио виновата ли она, что 
сердце ся давно уже принадлежитъ другому? 

Носъ Машенъки краснфеть и пухнетъ. глаза наляваются 
слезами; она, повидимому, ждетъ отъ меня отвфта, но, къ 
счастью. мы уже пришли... На террас сидитъ Машень- 
кина татап, женщина добрая, но съ предразсудками; взгля- 
нүвъ на взволнованное лицо дочери, она останавливает, 
на мн долгій взглядъ и вздыхаетъ, какъ бы желая ска- 
зать: -«Ахъ, молодежь, даже скрыть пе умфете» Кромъ 
нея на террас сидять нЪсколько разноцвБтныхъ дЪвиці 
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п между ними мой сосфдт, по дач®, отставной офицеръ, 
раненый въ послёднюю войну въ лфвый високъ н въ пра- 
вое бедро. Этотъ несчастный, подобно мнЪ. задался пфлью 
посвятить это ато литературному труду. Онъ пишетъ «Ме- 
муары военнаго челов ка». Подобно мнв, онъ каждое утро 
принимается за свою почтенную работу, но едва только 
успфеть написать: «Л родился въ ...», какъ цодъ балкон- 
‚ шиеь яваястся какая-нибудь Варенька, или Машенька, и 
раненый рабъ Бож берется подъ стражу. 

Ве сидящія на террас чистять для варенья какую-то 
пошлую ягоду. Я раскланиваюсь и хочу уходить, но разно- 
цвђъныя дзвицы съ визгомъ хватають мою шляпу и тре- 
бують, чтобы я остался. Я сажусь. МнЪ подаютъ тарелку 
съ ягодой и шиильку. Начинаю чистить. 

Разноцвфтныя дфвицы говорять на тему о мужчинахъ. 
Такой-то хорошенькій, такой-то красивъ, но не симиати- 
ченъ, третій некрасивъ, но симпатлченъ, четвертый былу 
бы недуренъ, если бы ето носъ не тюходилъ на напер- 
стокъ и 7. Д. 

- А вы, т-г №ісојаѕ, обращается ко мн Варенькина 
папам: — некрасивы, но симпатичны... Въ вашемт лидћ 
что-то есть... Впрочемъ, — вздыхаетъ она: -— въ мужчинЪ 
главное нс красота, а ум»... 

Дъвицы вздыхають и потупляютъ взоры... Он тоже со- 
гласны, что въ мужчин главное не красота. а умъ. Я 
косо поглядыва на себя въ зеркало, чтобы убфдиться, на- 
сколько я симпатиченъ. Вижу косматую голову, косматую 
бороду, усы. брови, волосы на щэжахъ, волосы подь гла- 
зами —— цфлая роща, изъ которой ва манеръ каланчи вы- 
глядываетъ мой солидный носъ. Хоровть, нечего сказать! 

— Впрочемъ, №юе0аз, вы возьмете своими душевными 
качествами, —вздыхаетъь Наденькина татап, какъ бы под- 
кръиляя какую-то свою тайную мысль. 

А Наденька страдаетъ за меня, но въ то же время со- 
знаше, что противъ сидит» влюбленный въ нее человћкъ, 
доставляет ей, повидимому, величайшее наслаждене. По- 
кончивъ съ мужчинами, дЪвицы говорятъ о любви. Послв 
длиннаго разговора о любви, одна изъ дъвиць встаетъ и 
уходить. Оставшіяся начинаютъ перемываль косточки ушед- 
шей. Вс} находять. что она глупа, несноена, безобразна. 
что у нея лопатка не на мЪСтф. 


Но воть. слава Богу, идетъ, наконецъ. горничная. по- 
сланная моею татап. и зовегь меня обдать. Теперь я 
могу оставить непріятное общество и идти продолжать свою 
диссертацію. Встаю и раскланиваюсь. Варенькина шатап, 
сама Варенька п разноцвфтныя дфвицы окружають меня и 
заявляють, что я не имфю никакого права уходить, такъ 
как далъ имъ вчера честное слово обфдать съ ними, а 
послф обфда идти въ лфеъ за грибами. Кланяюсь и са- 
жусь.. Въ душф моей кицить ненависть, я чувствую. что 
еще минута и--я за себя не ручаюсь, произойдетъ взрывт, 
но деликатность и боязнь нарушить хорошій тонъ заста- 
вляють меня повиноваться дамамъ. И я новинуюсь. 

Садимся обфдать. Рапеный офицеръ, у котораго отъ раны 
въ висок образовалось сведеніе челюстей, Ђстъ съ такимт, 
видомъ, какъ будто бы онъ занузданъ и имЂегь во рту 
удила. Я катаю шарики изъ хаба, думаю о собачьемъ на- 
логБ и, зная свой вспыльчивый характеръ. стараюсь мол- 
чать. Наденька таядить на меня съ состраданемъ. Окрошка, 
языкъ съ горошкомъ, жареная курица и компотъ. Апие- 
тита ить, но я изъ деликатности мъ. Посл обфда, ко- 
гда я одинъ стою на террас и курю, ко миъ подходить 
Машенькина татал, сжимаетъ мои руки и говорить за- 
дыхаясь: 

— Но вы не отчаявайтесь, Хісо]аѕ... Это такое сердце... 
такое сердце! 

Идемь въ лБеъ по грибы... Варенька виснеть на моей 
рук и присасывается къ боку. Страдаю невыносимо, но 
терплю. 

Входимь въ Авст. 

— Послушайте. ш-г Хісо1аѕ, -- вздыхаетъ Наденъка:—0т- 
чего вы такъ грустны? Отчего вы молчите? 

Странная дзвушка: о чемъ же я могу говорить съ ней? 
Что у насъ общаго? 

— Ну, скажите что-нибудь... —проситъ» она. 

Я начинаю придумывать что-нибудь популярное, до- 
ступное ея пониманию. Подумавъ, говорю: 

— Л$соистреблеше приносить громадный вредъ Россі... 

— Х№ісојаѕ!-— вздыхает Варенька, и носъ ея красвЂетъ.—- 
Мо. я вижу, вы изоБгаете откровеннаго разговора... 
Вы какъ будто желаете казнить своим молчашемт... Вамъ 
пе отвфчаютъь на ваше чувство н вы хотите страдать 
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молча, въ одиночку... это ужасно, №ісоіаѕ! — восклицаетъ 
она. порывисто хватая меня за руку, и я вижу, какъ ея 
ндсъ начинаетъ пухнуть.— Что бы вы сказали, если бы та 
дФвуика, которую вы любите, предложила вамъ ввчную 
дружбу? 

Я бормочу что-то несвязное, потому что рышительно не 
знаю, что сказать ей... Помплуйте: во-первыхъ, никакой дЪ- 
вушки я не люблю и, во-вторыхъ, для чего бы мнЪ могла, 
понадобиться вЪчная дружба? Въ-третьихъ, я очень вепыль- 
чивъ. Машенька, или Варенька, закрываеть лицо руками 
и говоритъ вполголоса, какъ бы про себя: 

Онъ молчитъ... Очевидно, онъ хочетъ жертвы съ моей 
стороны. Не могу же я любить его, если я все еще люблю 
другого! Впрочем... я подумаю... Хорошо, я подумаю... Я 
соберу вс силы мой души и, быть-можетъ, цфною своего 
счастья спасу этого человфка отъ страданій! 

Ничего не понимаю. Какая-то кабалистика. Идемъ дальше 
и собираемъ грибы. Вее время молзимъ. На лиц у На- 
деньки выразкеніе душевной борьбы. Слышенъ лай собакъ: 
это мнв нацоминаеть о моей диссертащи, и я громко взды- 
хаю. Сквозь стволы деревьевь я вижу раненаго офицера. 
Б%дняга мучительно хромаетъ направо и налђво: справа 
у него раненое бедро, слБва висить одна изъ разноцвфт- 
ныхъ дБвицъ. Лицо выражаетт- покорность судьб%. 

Изъ л6са пдемъ обратно на дачу пить чай, затфмъ 
играемъ въ крокетъ и слушаемъ, какъ одна изъ разноцвВ1- 
ныхъ дБвицъ поетъ романсъ: «НФть, не любишь ты! Нфть! 
Нфть!..» При словф «нфть» она. кривить ротъ до самаго уха. 

— Сһагтап! —стонутъ остальныя дввицы.—Срагтапё! 

Наступаетъ вечеръ. Изъ-за кустовъ вьползаетъ отвра- 
тительная луна. Въ воздух тишина и непріятно пахнеть 
свфжимъ сфномъ. Беру шляпу и хочу уходить. 

Мнф нужно вамъ сообщить кое-что, — значительно 
шепнаетъ мн$ Машенька. —Не уходите. 

Предчувствую что-то недоброе, но изъ деликатности 
осталось. Машенька беретъ меня подъ руку и ведетъ ку- 
да-то по алле. Теперь ужъ вся фигура ея выражастъ 
борьбу. Она блфлна, тяжело дышитъ и, кажется, намфрена 
оторвать у меня правую руку. Что съ ней? 

к. Послушайте... — бормочеть она. — НФть, не могу... 
Н%тъ... 


Она хочет» что-то сказать, но колеблется. По воть по 
лиду ся я вижу, что она ръшилась. Сверкнувъ глазами; съ 
олухшнмъ носомъ, ола хватаегь меня за руку и говорить 
быстро: 

— №Мео1а$. я ваша! Любить васъ не могу, но обфщаю 
вамь вВриость! 

Затъмь она прижимается къ моей груди н вдругъ отска- 
киваеть. 

— Кто-то идеть...--шеичеть она.— Прощай... Завтра въ 
11 часовъ буду нь бесБдк... Прощай! 

И она исчезаеть. Ничего не понимая, чувствуя мучи- 
тельное сердцебіеніе, я иду къ себ домой. Меня ждеть 
«Прошедшее и будущее собачьяго налога». но работать я 
уже не могу. Я взбфшенъ. Можно даже сказать, я ужа- 
сень. Чорть возьми, я не позволю обращаться со мной. 
какъ съ мальчишкой! Я вспыльчинъ и шутить со мной 
оиасно! Когда входить ко мн горничная звать меня кт, 
ужину, я кричу ей: «Подите вонь!» Такая вспыльчивость 
обфщаеть мало хорошаго. 

Па другой день утромъ. Погода дачная. т. с. темпера- 
тура ниже нуля, ръзкій, холодный вфтеру. дождь, грязь и 
запахъ нафталина, потому что мол тата) повынимала изъ 
сундука свои салопы. Чертовское утро. Это кактъ разъ 7-е 
августа 1887 года, когда было затменіе солнца. Надо вам 
замфтить, что во время затменія каждый изъ насъ может, 
принести громадную пользу, не будучи астрономомъ. Такт, 
каждый изъ насъ можеть: 1) опредфлить діаметръ солнца, 
и луны, 5) нарисовать корону солнца, 3) измфрить темие- 
ратуру, 4) наблюдать въ моментъ · затменія животныхь и 
растешя, 5) записать собственныя впечатлёня и т. д. Это 
такъ важно, что я пока оставилъ въ сторон «Прошедшее 
и будущее собачьяго налога» п рвшилъ наблюдать затме- 
не. Всв мы встали очень рано. Весь предстоящий трудъ я 
подфлилт такъ: я опредфлю діаметр» солица и луны. ра- 
неный офицеръ нарисуетъ корону, все же остальное возь- 
мутъ на себя Машенька и разноцвътныя дфвицы. Воть 
всф мы собрались и ждемъ. 

- Отчего бываеть затменіе? — спрашиваетъ Машенька. 

Я отвћчаю: 

-— Солнечныя затменія происходятъ въ томь случа%, 
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когда луна, обращаясь въ плоскости эклиптики. пумфщается 
на лин, соединяющей центры солнца и зоман? 

— А что значить эклиптика? 

Я объясняю. Машенька, внимательно выслушавъ, спра- 
ишваеть: 

=: Можно ли сквозь коиченое стекло увидфть лан!ю, со- 
единяющую центры солнца и земли? 

`Я отвфчаю ей, что эта лия проводится умственно. 

— Есаи она умственная, — недоум$ваеть Варенька:—- то 
какъ же на ней можеть помЪститься луна? 

Не отвфчаю. Я чувствую, какъ отл этого нанвнаго во- 
проса начинаетъ увеличиваться моя печень. 

-— Все это вздоръ; говорить Варенькина шатал.-— Не- 
льзя знать того, что будетъ, и къ тому же вы ни разу не 
были на небЪ, почему же вы знаете, чго будеть съ луной 
п солнцемъ? Все это фантазии. 

Но вотъ черное. пятно надвигается на солнце.. Всеобщее 
смятеніе. Коровы, овцы и лошади, задравъ хвосты и ревя, 
въ страхъ носилнеь по полю. Собаки выли. Клоны, вообра- 
зивъ, что настала ночь, вылъзли изъ щелей и начали ку- 
сать тЪхъ, кто спалъ. Дьяконъ, который въ это время вез, 
къ себв изъ огорода огурцы, ужаснувшись, выскочилъ изъ 
телфги и спрятался подъ мость, а его лошадь въђхала съ 
телБгой въ чужой дворъ, гдБ огурцы были съъдены свиньями. 
Акцизный, ночевавшій. не дома, а у одноп дачницы, вы- 
скочилъ въ одномъ нижнемъ бфль$ и, вӧоБжавъ въ толпу, 
закричалъ ликимъ голосомъ: 

— Спасайся, кто можеть! 

Многія дачницы, даже молодыя и красивыя, разбужен- 
ныя шумомъ, выскочили на улицу, не надфвъ башмаковт. 
Произошло еще много такого, чего я не рфшусь разсказать. 

— Ахь, какъ страшно! — визжать разноцвфтныя дфви- 
цы.--Ахъ! Это ужасно! 

-- Мезаалюез, наблюдайте! — кричу я имъ.— Время дорого! 

А самъ я тороплюсь, изм6ряю дјаметръ... Вспоминаю о 
коронф.и ищу. глазами раненаго офицера. Онъ стоить и 
ничего не дЪлаеть. 

—- Что же вы?—кричу я.—-А корона? 

Онъ. пожимаость илечами и безпомошно указываеть мн 
глазами. на свон руки. У бъдняги на 0б руки нависан 
разноцвфтныя дфвицы, жмутся къ нему оть страха и м$- 
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шаютъ работать. Беру карапдашъ и записываю время съ 
секундами. Это важно. Записываю географическое положе- 
не наблюдательнаго пункта. Это тоже важно. Хочу опре- 
дБлить даметруь. но въ это время Машенька беретъ меня 
за руку и говорить: 

Не забудьте же, сегодня вь одиннадцать часовъ! 

Я отнимаю свою руку и. дорожа каждой секундой, хочу 
продолжать наблюденя, но Варенька судорожно беретъ меня 
подъ руку и прижимается къ моему боку. Карандашъ, стек- 
ла, чертежи все это валится на траву. Чортъ знаеть что! 
Пора же, наконець, понять этой дъвушкћ, что я вспыль- 
чивъ, что я, вепыливъ, становлюсь бБшенымъ н тогда не 
могу за, себя ручаться. 

Хочу я продолжать, но затмене уже кончилось 

— Взгляните на меня!---шепчеғь она нфжно. 

(0, это уже верхъ издфвательства! Согласитесь, что такая 
игра человЪческимъь терпвніемъ можеть кончиться только 
худомъ. Не обвиняйте же меня, если случится что-нибудь 
ужасное! Я никому не позволю шутить, издфваться надо 
мною и, чорть подери, когда я взбфшенъ, никому не совћ- 
тую близко подходить ко мив, чорть возьми совс$мь! Я 
готов» на все! 

Одна изъ дЪвицъ, вфроятно, замфтивъ по моему лицу, что 
я взбфшенъ, говорить, очевидно, съ той цфлью, чтобы успо- 
коить меня: 

А я, Николай Андреевичъ, исполнила ваше порүче- 
не. Я наблюдала млекопитающихъ. Я видфла, какъ ис- 
редь затменіемъ сфрая собака погналась за кошкой и по- 
томъ долго виляла хвостомъ. 

Такъ изъ затмения ничего не вышло. Илу домой. Бла- 
тодаря дождю не выхожу на балкончикъ работать. Раненый 
офицеръ рнскнулъ выйти на свой балконъ и даже напи- 
салъ: «Я родился въ...», и теперь я вижу въ окно, какъ 
одна изъ разноцвтныхъ дфвиць тащить его къ себф на 
дачу. Работать я не могу, потому что все еще взобшенъ 
и чувствую сердцебіеніе. Въ бесфдку я не иду. Это невЪж- 
ливо, но, согласитесь, не могу же я идти по дождю! Въ 
12 часовъ получаю нисьмо отъ Машеньки; въ письм$ упре- 
ки, просьба придти въ бесЪдку п обращен на «ты»... Въ 
часъ получаю другое письмо, въ два третье... Надо идти. 
Но прежде чЪмъ идти, я долженъ подумать, о чемъ я буду 
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говорить съ ней. Поступлю, какъ порядочный человъкъ. 
Во-первыхъ, я скажу ей, что она напрасно воображаеть, 
что я ее люблю. Вирочемъ, такихь вещей не говорят 
женщинамъ. Сказать женщин: «Я васъ не люблю» —такт 
же неделикатно, какъ сказать писателю: «Вы плохо пишете». 
Лучше всего я выскажу Вареньк свой взглядъ на бракъ. 
Надфваю теплое пальто, беру зонтикъ и иду къ бесБдк%. 
Зная свой вспыльчивый характеръ, боюсь, какъ бы не ска- 
зать чего-нибудь лишняго. Постараюсь сдерживать себя. 

Въ бесфдкЪ меня ждутъ. Наденька блфдна и заплакана. 
УвидЪвъ меня, она радостно вскрикиваеть, бросается ко 
мив на шею и говорить: 

Наконец-то! Ты играешь моимъ терпъніемъ. Послу- 
шай, я не спала всю ночь... Я все думала. МнЪ кажется, 
что когда я узнаю тебя поближе, то... полюблю тебя... 

Я сажусь и начинаю излагать свой взгляд на бракъ. 
Сначала, чтобы не заходить далеко, быть по возможности 
краткимъ, я дфлаю маленькій историческій обзоръ. Говорю 
о брак индүсовъ и египтянъ, затвмъ перехожу къ позд- 
иъйшимъ временахь; нЪсколько мыслей изъ Шопенгауэра. 
Машенька слушаеть со виимащемъ, но вдругъ, по стран- 
ной непослдовательности идей, находить нужнымь пре- 
рвать меня. 

-— М№іеојаѕ. поцфлуй меня! говорить она. 

Я смущенъ и не знаю. что сказать ей. Она повторяетъ 
свое требованіе. Двлать нечего, я поднимаюсь и приклады- 
ваюсь къ ея длинному лицу, причемъ ощущаю то же са- 
мое, что чувствоваль въ дфтствЪ, когда меня заставили 
однажды поцфловать на панихидБ мою умершую бабушку. 
Не довольетвуясь моимь поцфлуемъ, Варенька вскакиваетъ 
и порывисто обнимастъ меня. Въ это время въ дверях 
бесфлки показывается Машенькина таптап... Она дфлаеть 
испуганное лицо, говоритъ кому-то «тссс!» и исчезаеть, 
какъ Мефистофель въ трюм%. 

Смущенный и взбъшенный, я возвращаюсь къ себ на 
дачу. Дома я застаю Варенькину татат, которая со сле- 
зами на глазахъ обнимаеть мою татат, а моя татап 
плачетъ и говоритъ: 

— Я сама этого желала! 

Затзиъ—-какъ вамъ это нравится? - Наденькина. татат 
подходить ко мн, обнимаеть меня и говорить: 


и 


—” Ч 


— Богь васт благословиты! Ты же смотри, люби ее... 
Помни, что для тебя она приносить жертву... 

И теперь меня женят». Въ то время, какъ я пишу эти 
строки, надь моей душой стоят шафера и торонятъ меня, 
Эти люди положительно не знають моего характера! Вфдь я 
вепыяьтив» и не могу за себя ручаться! ‘Чорт возьми, вы 
увидите, что будеть дальше! Везти подъ ввнеці ветыльчи- 
ваго, взбъшеннато человзка — это, по-моему, такъ же не 
умно, какт просовывать руку въ каФтку къ разъяренному 
тигру. Увидимь, увидим, что будеть! 


ЯЮТЬ, 


и Варенька 


Итакт, я женатт. Ве меня поздравл 
все жмется ко миъ и говорить: 

— Пойми же, что ты теперь мой, мой! Скажи же, что 
ты меня любишь Скажи! 

И при этомь у нея пухнетъ ност, , 

Узналъ отъ шаферовъ, что раненый офицеръ ловким, 
манеромъ избёжаль Гименея. Онъ представиль разноцввт- 
пой дввицБ медицинское свидфтельство, что, благодаря 
ранВ въ високт, онъ умственно ненормален, а потому но 
закону не имветъ права жениться. Идея! Я тоже чогь бы 
представить свидфтельство. Мой дядя пнлъ запоем, дру- 
гой дядя былъ очень разсфянь (однажды вмфето шапки 
надфль себ® на голову дамскую муфту), тетка много играла, 
на рояли и при вотрВчВ съ мужчинами локазывала имъ 
языкъ. Къ тому же еще мой въ высшей стенени веныль- 
чивый характерт — очень подозрительный симптом. Но по- 
чему хорошія иден приходять такъ поздно? Почему? 
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Иван Егоровичъ Краснухинъ. газетный сотрудникт сред- 
ней руки, возвращается домой поздно ночью нахмуренный, 
серьезный п какъ-то особенно сосредоточенный. Видъ у 
него такой, точно опъ ждет обыска или замышляетъ са- 
моубійство. Пошатаву, по своеї комнат, онъ останавли- 
вается, взъерошиваетъ волосы и говорить топомъ Лаэрга, 
собнрающагося мстить за свою сестру: 

Разбить, утомленъ душой. на сердић гнетущая тоска, 
а ты изволь садиться и писать! И это называется жизпью? 
Отчего еще никто не описалъ того мучительнаго разлада, 
который происходить въ писател, когда онъ грустенъ, но 
должень смЪшить толиу, или когда веселъ, а долженъ по 
зажазу лить слезы? Я долженъ быть игривъ, равнодушно- 
холоденъ, остроуменъ, но представьте, что меня гнететт, 
тоска или, положимъ, я боленъ, у меня умираеть ребенокъ ~ 
родитъ жена! 

Говорить онъ это, потрясая кулакомт и вращая глазами... 
Потомъ онъ идетъ въ спальню и будить жену. 

- Надя, говорить 0нъ:— я сажусь писать... Пожалуй- 
ста, чтобы миъ никто не мфшалъ. Нельзя писать,,если ре- 
вуть дбти, храпятъ кухарки... Распорядись также, чтобы 
былъ чай и... бивштексъ, что ли... Ты знаешь, я безъ чая 
не могу писать... Чай—это единственное, что подкрЪпляеть 
меня въ работ%. 
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Вернувшись къ себЪ въ комнату. онъ снимаетъ сюртукъ, 
жилетку н сапоги. Разоблачается онт, медленно, затвмъ, 
придавь своему лицу выражен! оскорбленной невинности, 
садится за письменный столъ. 

На стол ничего случайнаго, будничнаго, но все, каж- 
дая самомалфйшая бездфлушка, носить на себф характеръ 
обдуманности и строгой программы. Бюстики и карточки 
великихь писателей, куча черновыхъ рукописей, томъ Б5- 
линскаго съ загнутой страницей, затылочная кость вмъсто 
пепельницы, газегный листь, сложенный небрежно, но такъ, 
чтобы видно было мфето, очерченное синихь карандашом. 
св крупной надписью на поляхъ: «подло!» Туть же съ 
десятокъ свъже-очиненныхъ карандашей и ручекъ съ но- 
выми перьями, очевидно положенных» для того, чтобы 
виђшнія причины и случайности, въ род порчи пера. не 
могли прерывать ни на секунду свободнаго, творческаго 
полета... 

Краснухинъ откидывается на спинку кресла и, закрыт, 
глаза, погружается въ обдумыван темы. му сано. 
какт жена шлепаетъ туфлями и колеть лучину для само- 
вара. Она еще не совсъмъ проснулась, это видно изз, того, 
что самоварная крышка и ножъ то и дфло валятся изу 
рукь. Скоро доносится шипћніе самовара и поджариваемаго 
мяса. Жена не перестаетт колоть лучину и стучать около 
печен заелонками, выюншами и дверцами. Вдругь Красну- 
хинъ вздрагивает», открываегь исиуганио глаза и начи- 
наегь нюхать воздухъ. 

— Боже мой, угаръ! -стонеть онъ, страдальчески морща 
лицо. — Угаръ Эта несносная женщина задалась цфлью 
отравить меня! Ну, скажите же, Бога ради, могу ли я 
писать при такой обстановкЪ? 

Онъ бфжить въ кухню и разражается тамъ драматиче- 
скимъ воплемъ. Когда, немного погодя, жена, осторожно 
ступая на цыпочкахь, приносить ему стаканъ чаю, онъ 
попрежнему сидитъ въ кресел, съ закрытыми глазами, и 
погружен» въ свою тему. Онъ не шевелится, слегка бара- 
банить по лбу двумя пальцами и дБласть видъ, что но 
слышитъ присутствія жены... На лиц его попрежнему 
выражеше оскорбленной невинности. 

Какъ дБвочка, которой подарили дорогой вферъ, онъ, 
прежде ч$мъ написать заглавіе, долго кокетничаеть перед 
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самимъ собой, рисуется, ломается... Онъ сжимаетъ себ% 
виски, то корчится и поджимаетъ подъ кресло ноги, точно 
отъ боли, то томно жмурится, какъ котъ на диван%... На- 
конецъ, не безъ колебанія, протягиваеть онъ къ черниль- 
ниц$ руку и съ такимъ выраженіемъ, какъ будто подпи- 
сываетъ смертный приговоръ, дБлаетъ заглавіе... 

— Мама, дай воды!—слышитъ онъ голосъ сына, 

— 'Тссс!—говоритъ мать.--Пала пишетъ! Тосс... 

Папа пишеть быстро-быстро, безъ помарокъ и остано- 
вокъ, едва успъвая перелистывать страницы. Бюсты и пор- 
треты знаменитыхъ писателей глядятъ на его быстро 6$- 
тающее перо, не шевелятся и, кажется, думаютъ: «Эка, 
братъ, какъ ты насобачился!» 

— Тссс!——скрипитъ перо. 

— 'Тссс!—издаютъ писатели, когда вздрагиваютъ вмЪстгћ 
со столомъ отъ толчка колфномъ. 

Вдругъ Краснухинъ выпрямляется, кладетъ перо и при- 
слушивается... Онъ слышитъ ровный, монотонный шопот?... 
Это въ сосфдней комнатЬ жилецъ, Өома Николаевичъ, мо- 
литоя Богу. 

— Послушайте! — кричить Краснухинъ. — Не угодно ли 
вамъ потише молиться? Вы м$ёщаете мив писать! 

— Виноватт-съ...--робко отвфчаеть Өома Николаевич. 

— Тосс! 

Исписавъ пять страничекъ, Краснухинъ потягивается и 
тлядить на часы. 

— Боже, уже три часа!--стонеть онъ. Люди спятъ, а 
л... одинъ я долженъ “работать! 

Разбитый, утомленный, склонивъ голову на бокъ, онъ 
идеть въ спальню, будить жену и говорить томнымъ го- 
10с0УЪ: 

— Надя, дай мн еще чаю! Я... ослабфлы 

Пишеть онъ до четырехъ часовъ, и охотно писалъ бы 
до шести, если бы не изсякла тема. Кокетничанье и ло- 
манье передъ самимъ собой, передъ неодушевленными пред- 
метами, вдали отъ нескромнаго, наблюдающаго ока, деспо- 
тизмъ и тиранія надъ маленькимъ муравейникомъ, брошен- 
нымъ судьбою подъ его власть, составляютъ соль и медъ 
его существованія. И какъ этотъ деспоть здБсь, дома, не 
похожъ на того маленькаго, приниженнаго. безсловеснаго, 
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бездарнаго человчка. котораго мы привыкли видфть въ ре- 
дакціяхъ! 

— Я такъ утомленъ, что едва ли усну...---говорнть онъ, 
ложась спать. — Наша, работа, эта проклятая, неблагодар- 
ная, каторжная работа, утомляеть не такъ тл0, какъ 
душу... МнЪ бы бромистаго калія принять... Охъ, видить 
Богъ, если бъ не семья, бросилъ бы я эту работу... Пи- 
сать по заказу! Әто ужасно! 

Спить онъ до двфнадцати, или до часу дня, спитъ крфико 
и здорово... Ахъ, какъ бы еще онъ спалъ, какіе бы видВвлъ 
сны, какъ бы развернулся, если бы сталъ Изввстнымъ ии- 
сателемъ, редакторомъ, или хотя бы издателем! 

— Онъ всю ночь нисалъ! — шеичетъь жена, дђлая испу- 
ганное лицо. —Тссс! 

Никто не см$еть ни говорить, ни ходить, ни стучать. 
Его сонъ—святыня, за оскорбленіе которой дорого поцла- 
тится виновный! 

— Тесс! носится по квартир$.— Тесс! 
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Левъ Саввичъ Турмановъ, дюжинный обыватель, имфю- 
щій капиталець, молодую жену и солидную пл5шь, какъ-то 
игралъ на именинахъ у пріятеля въ винтъ. Послъ одного 
хорошаго минуса, когда его въ лотъ ударило, онъ вдругъ 
вспомннлъ, что давно не пилъ водки. Поднявшись, онъ на 
цыпочкахъ, солидно покачиваясь, пробрался между столовъ; 
прошелъ черезъ гостиную, гдБ танцовала молодежь (туть 
онъ снисходительно улыбнулся и отечески похлолалъ по 
плечу молодого, жидкаго аптекаря), затЪмъ юркнулъ въ 
маленькую дверь, которая вела въ буфетную. Тутъ, на 
кругломъ столик, стояли бутылки, трафины съ водкой... 
Около нихъ, среди другой закуски, зеленфя лукомъ и ист- 
рушкой, лежала на тарелкБ наполовину уже съфденная 
селедка. Левъ Саввичь налиль себБ рюмку, пошевелилъ 
въ воздух нальцами, какъ бы собираясь говорить р$чь, 
выпилъ и сдфлалъ страдальческое лицо, потомъ ткнулъ вилкой 
въ селедку и... Но туть за ст$ной послышались голоса. 

— Пожалуй, пожалуй... — бойко говорилъ женскій го- 
лосъ.— Только когда это будетъ2 

«Моя жена, —узналъ Левъ Саввичъ.—Съ кЪмъ это она?» 
.-— Когда хочешь, мой другъ..._-отвЪчалъ за стБной ту- 
стой, сочный басъ.—Сегодня не совсзмъ удобно, завтра я 
ифлешеныйй день занять... 

«Это Дегтяревъ!—узналь Турмановъ въ басБ одного иэт 
своихъ прятелей.—И ты, Брутъ, туда же! Неужели ин ето, 
ужъ подифпила? Экая ненасытная, неугомонная баба! Лил 
не можеть продышать безъ романа!» 

— Да, завтра я занять, — продолкалъ басъ. — Если 
хочешь, напиши мн завтра что-нибудь... Буду радъ и 
счастливъ... Только намъ слфдовало бы упорядочить ‘нашу 

ож 
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корреспонденцію. Нужно придумать какой-нибудь фокусъ. 
Почтой посылать не совсфмъ удобно. Если я теб напишу, 
то твой индюкъ можеть перехватить письмо у почтальона; 
если ты мнв напишешь, то мол половина получить безъ 
меня и навфрное распечатаетъ. 

— Какъ же быть? 

— Нужно фокусъ какой-нибудь придумать. Черезъ при- 
слугу посылать тоже нельзя, потому что твой Собакевичъ 
навфрное держить въ ежовыхъ горничную и лакея... Чго, 
онъ въ карты играетъ? 

— Да. В%чно, дуралей, проигрывает! 

— Значитъ, въ любви ему везетъ! — засмялся Дегтя- 
ревъ.—Воть, мамочка, какой фортель я придумалъ... Завтра, 
ровно въ шесть часовъ вечера, я, возвращаясь изъ кон- 
торы, буду проходить черезъ городской садъ, гд мн нужно 
повидаться со смотрителемъ. Такъ воть ты, душа моя, по- 
старайся непремфнно къ шести часамъ, не позже, положить 
записочку въ ту мраморную вазу, которая, знаешь, стоить 
налфво отъ виноградной бесфлки... 

— Знаю, знало... 

— Это выйдеть и поэтично, и таинственно, и ново... 
Не узнастъ ни твой пузанъ, ни моя благовврная. Поняла? 

Левъ Саввичъ выпилъ еще одну рюмку и отлравился 
къ игорному столу. Открытіе, которое онъ только-что сдё- 
лалъ, не поразило его, не удивило и нимало не возмутило. 
Время, когда, онъ возмущался, устраивалъ сцены, бранился 
и даже дрался, давно уже прошло; онъ махнулъ рукой и 
теперь смотр®лъ на романы своей вЪтреной супруги сквозь 
пальцы. Но ему все-таки было непріятно. Такія выраже- 
нія, какъ индюкъ, Собакевичъ, пузанъ и пр., покоробили 
его самолюбіе. 

«Какая же, однако, каналья этотъ Дегтяревъ! — думалъ 
онъ, записывая минусы. Когда встр$чается на улиц, таким» 
милымъ другомъ прикидывается, скалить зубы н по животу 
гладитъ, а теперь, поди-ка, какія пули отливаетъ! Въ лицо 
другомъ величаеть, а за глаза л у него и индюкъ, и пузанъ»... 

Ч$мъ больше онъ погружался въ свои противные ми- 
нусы, тЁмъ тяжелће становилось чувство обиды... 

«Молокососъ... — думалъ онъ, сердито ломая мълокъ. — 
Мальчишка... Не хочется только связываться, а то я по- 
казаль бы тебЪ Собакевича!» 
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За ужипомъ опъ пе могь равнодушно видфть физіономію 
Дегтярева, а тотъ, какъ нарочно, неотвязчиво приставалъ 
къ нему съ вопросами: выигралъ ли онъ? отчего онъ такъ 
трустенъ? и проч. И даже имфлъ нахальство, на правахъ 
добраго знакомаго, громко пожурить его супругу за то, что 
та плохо заботится о здоровьВ мужа. А супруга, какъ ни 
въ чемъ не бывало, глядфла на мужа масляными глазками, 
весело смФфялась, невинно болтала, такъ что самъ чортъ не 
заподозрилъ бы ее въ невфрности. 

Возвратясь домой, Левъ Саввичъ чүвствовалъ себя злымъ 
и неудовлетвореннымъ, точно онъ вмфсто телятины съфль 
за ужиномъ старую калошу. Быть-можетъ, онъ пересилилъ 
бы себя и забылся, но болтовня супруги и ея улыбки каж- 
дую секунду наноминали ему про индюка, гуся, пузапа... 

«По щекамъ бы его, подлеца, отхлопать...—думалъ онъ. — 
Оборвать бы его публично». 

И онъ думалъ, что хорошо бы теперь побить Деття- 
рева, подстрълить его на дуэли, какъ воробья... спихнуть съ 
должности, или положить въ мраморную вазу что-нибудь не- 
приличное, вонючее—дохлую крысу, наприм%ръ... Недурно 
бы женино письмо заранфе выкрасть изъ вазы, а вмфсто 
пего положить каже-нибудь скабрезные стишки съ подписью 
«твоя Акулька», или что-нибудь въ этомъ род%. 

Долго Турмановъ ходилъ по спальной и услаждалъ себя 
подобными мечтами. Вдругъ онъ остановился и хлопнулъ 
себя по лбу. 

— Нашелъ, браво!——воскликнулъ онъ и даже просіялъ 
отъ удовольствія.—Әто выйдетъ отлично! О-отлично! 

Когда уснула его супруга, онъ сфль за столъ и послф 
долгаго раздумья, коверкая свой почеркъ и изобрътая грам- 
матическія ошибки, написалъ слфдующее: «Купцу Дулинову. 
Милостивый Государь! Если къ шести часамъ вечера сиво- 
дня 12-го сентября въ мраморную вазу, что находица въ 
городскомъ саду нал во отъ виноградной беседки, не будитъ 
положено вами двфсти рублей, то вы будете убиты и ваша 
талантірейная лавка взлетитъ на воздухъ». Написавъ такое 
писъмо. Левъ Саввичъ подскотилъ отъ восторга, 

— Каково придумано, а?—бормоталъ онъ, потпрая руки. — 
Шикарно! Лучшей мести самъ сатана не придумаетъ! Есте- 
ственно, купчина струситъ и сейчасъ же донесеть полищи, 
а полиція засядеть къ шести часамъ въ кусты--и цапъ- 
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царапъ его, толубчиха, когда онъ за письмомъ лолћзетт!.. 
То-то струситъ! Пока дфло выяснится, такъ усифетъ, ка- 
налья, и натерпфться, и насидфться... Браво! 

Левъ Саввичъ прилЪпилъ марку къ письму и самъ снесъ 
его въ почтовый ящикъ. Уснулъ онъ съ блаженнъйшей 
улыбкой и спал такъ сладко, какъ давно уже не спалъ. 
Проснувшись: утромъ и зспомнивши свою выдумку, онъ ве- 
ссло замурлыкалъ и даже потрогалъ невфрную желу за под- 
бородочекъ. Отправляясь. на службу и потомъ сидя въ кап- 
целяріи; онъ все время улыбался и воображалъ себћ ужас, 
Дегтярева; когда тотъ попадетъ въ западню... 

Въ шестомъ часу опъ пе выдержалъ и побђ:калъ въ го- 
родской садъ, чтобы воочію полюбоваться отчаяннымъ 10- 
ложешемъ врага, 

«Ата!»—подумалъ онт, встр$фтивЪ тородового. 

Дойдя до виноградной бесъдки, онъ сФль подъ кустъ и, 
үстремивъ жадные взоры ‘на вазу, принялся ждать. Нетер- 
ине его не .имћло предвловъ. 

Ровно въ шесть часовь показался Деттяревъ. Молодой 
человфкъ былъ, повидимому, въ отличийшемъ расположен! 
духа. Цилиндръ его ухареки сидфлъ на затылкв и изъ-за 
распахиувшагося пальто вмфст$ съ жилеткой, казалось, вы- 
глядывала сама душа. Онъ насвистывалъ и курилъ сигару... 

«Вотъ сейчасъ узнаешь индюка да, Собакевича!—злорад- 
ствовалъ Түрмановъ.---Погоди!» 

Дегтяревъ подошелъ къ вазВ и лфииво сулулъ въ нее 
руку... Левь Саввичъ приподнялся и впился въ него тла- 
зами... Молодой человфкъ вытащил изъ вазы небольшой 
пакеть, отдядфль его со всфхъ сторонъ и пожалъ плечами, 
потомъ нершительно распочаталъ, опять пожалъ плечами и 
пзобразилъ на лиц своемъ крайнее недоум$ не; въ пакет В 
были дв радужныя бумажкн! 

Долго осматривалъ Дегтяревъ эти бумажки. Въ концв 
концовъ, не переставая пожимать плечами, онъ сунулъ ихъ 
въ карманъ и произнес»: —«Мегеі!» 

Несчастный Левъ Саввичъ слышалъ это «тег». Пфлый 
вечеръ потомъ стоялъ онъ противъ лавки ·Дулинова, гро- 
знлся на вывфску кудакомъ и бормоталъ въ негодованіи: 

— Трррусъ! Купчишка! Презрённый Китъ Китычъ! Трррусъ! 
Заяць толетопузый!.. 
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ДЛИННЫЙ ЯЗЫКЪ. 


Наталья Михайловна, молодая дамочка, пріБхавшая утромъ 
изъ Ялты, обфдала и, неугомонно треща языкомъ, разска- 
зывала мужу о томъ, какія прелести въ Крыму. Мужь, 
обрадованный, глядфлъ съ умиленівмъ на ея восторженное 
лицо,‘ слушалъ и изрвдка задавалъ вопросы... 

— Но, говорятъ, жизнь тамъ необычайно дорога? —слро- 
силь опъ между прочимъ. 

— Какъ теб сказать? По-моему, дороговизну преувели- 
чили, папочка. Не такъ страшенъ чортъ, какъ его рисуют. 
Я, наприм®ръ, съ Юліей Петровпой имла очень удобный 
и приличный номеръ за двадцать рублей въ. сутки. Все, 
дрүжочекъ мой, зависитъ отъ умфнья жить. Конечно, если 
ты захочешь пофхать куда-нибудь въ горы... напримёръ, на 
Ай-Петри... возьмешь лошадь, проводника, —ну, тогда, ко- 
печно, дорого. Ужасъ, какъ дорого! Но, Васичка, какія 
тамъ го-оры! Представь ты себ высокія-высокія горы, на 
тысячу разъ выше, чм церковь... Наверху туманъ, ту- 
манъ, туманъ... Виизу тромаднъїшіе камни, камни, камни... 
И пиніп... Ахъ, вспомнить не могу! 

— Истати... безъ тебя тутъ я въ какомъ-то журнал чи- 
талъ про тамошнихъ проводниковъ-татаръ... Такія мерзо- 
сти! Что, это въ самомъ дфл$ какіе-пибудь особенные люди? 

Наталья Михайловна сдфлала презрительную гримаску и 
мотнула головой. 

— Обыкновенные татары, ничего особеннаго...—сказала 
она. Впрочемъ, я видфла ихъ издалека, мелькомъ... Ука- 
зывали мнБ на нихъ, но я не обратила внимания. Всегда, 
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папочка, я чувствовала предубъжденіе ко вс$мъ этимъ чер- 
кесамъ, грекамъ... маврамъ!.. 

— Говорятъ, донъ-жуаны страшные. 

— Можетъ-быть! Бывають мерзавки, которых... 

Наталья Михайловна вдругъ вскочила, точно вспомпила 
что-то страшное, полминуты глядћлг. на мужа испуганными 
глазами и сказала, растягивая каждое слово: 

— Васичка, я теб® скажу, какія есть без-нрав-ствен- 
пы-я! Ахъ, какія безнравственныя! Не то чтобы, знаешь, 
простыя, или средняго круга, а аристократки, эти надутыя 
боп-тонши! Просто ужасъ, глазамъ своимъ я не вфрила! 
Умру и не забуду! Ну, можно ли забыться до такой сте- 
пени, чтобы... ахъ, Васичка, я лаже и говорить не хочу! 
Взять хотя бы мою спутницу Юлію Петровну... Такой хо- 
рошій мужъ, двое дБтей... принадлежить къ порядочному 
кругу, корчитъ всегда изъ себя святую и—вдругь, можешь 
себ представить... Только, папочка, это, конечно, ешге 
поиз... Даешь честное слово, что никому не скажешь? 

— Ну, воть еще выдумала! РазумВется, не скажу. 

— Честное слово? Смотри же! Я теб вЪрю... 

Дамочка положила вилку, придала своему лицу таинствен- 
нос выражен! и зашептала: 

— Представь ты себф такую вещь... Пофхала эта Юлія 
Петровна въ горы... Была отличная погода! Впереди Фдеть 
она со своимъ проводникомъ, немножко позади—я. Отьфхали 
мы версты три-четыре, вдругъ, понимаешь ты, Васичка, 
Юлія вескрикиваетъ и хватаетъ себя за грудь. Ея татаринъ 
хватаеть ее за талію, иначе бы она съ сфдла свалилась... 
Я со своимъ проводникомъ подъфзжаю къ ней... Что такое? 
Въ чемъ дфло? «Охъ, кричитъь, умираю! Дурно! Не могу 
дальше Фхать!» Представь мой испугъ! Такъ пофдемте, го- 
ворю, назадъ! —«Н%Ътъ, говорить, №{аЙе, не могу я Фхать 
пазадъ! Если я сдфлаю еще хоть одинъ шагъ, то умру отъ 
боли! У меня спазмы!» И проситъ, умоллетъ, ради Бога, 
меня и моего Сулеймана, чтобы мы вернулись назадъ въ 
городъ и привезли ей бестукевскихъ калель, которыя ей 
помогаютьъ. 

— Постой... Я тебя не совсфмъ понимаю... -пробормо- 
талъ мужъ, почесывая лобъ.—Раньше ты говорила, что ви- 
дБлә этихъ татаръ только издалека, а теперь про какого-то 
Сулеймана разсказываешь. <. 
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— Ну, ты опять придираешься къ слову!—поморщилась 
дамочка, нимало не смущаясь. —Терить не могу подозри- 
тельности! Теривть не могу! Глупо и глупо! 

— Я не придираюсь, но... зачфмъ говорить неправду? 
Каталась съ татарами, ну, такъ тому и быть, Богъ съ то- 
бой, но... зачВмъ вилять? 

— Гм!.. воть странный! — возмутилась дамочка. — Рев- 
нуетъ къ Сулейману! Воображаю, какъ это ты пофхалъ бы 
въ горы безъ проводника! Воображаю! Если не знаешь та- 
мошней жизни, не понимаешь, то лучше молчи. Молчи и 
молчи! Безъ проводника тамъ шагу нельзя сдфлаль. 

— Еше бы! 

— Пожалуйста, безъ этихъ глупыхъ улыбокъ! Я тебЪ 
не Юлія какая-нибудь... Я ея и не оправдываю, но я... 
пссо! Я хоть и не корчу изъ себя святой, но еще не на- 
столько забылась. У меня Сулейманъ не выходил изъ 
траницъ... Нф-Бть! Маметкулъ, бывало, у Юлш все время 
сидитъ, а у меня какъ только бьетъ одиннадцать часовъ, 
сейчасъ: «Сулейманъ, маршъ! У ходите!» И мой глупый та- 
тарка уходитъ. Онъ у меня, папочка, въ ежовыхъ быль... 
Кажъ только разворчится насчетъ денегъ или чего-нибудь, 
я сейчасъ: «Ка-акъ? Что-0? Что-0-0?» Такт у него вся душа 
въ пятки... Ха-ха-ха... Глаза, понимаешь, Васичка, черные- 
пречерные, какъ у-уголь, морденка татарская, глупая та- 
кая, смЪшная... Я его вотъ какъ держала! Воть! 

— Воображар...---промычалъ супругъ, катая шарики изъ 
хлЪба. 

— Глупо, Васичка! Я в%дь знаю, камя у тебя мысли! 
Я знаю, что ты думаешь... Но, я тебя увъряю, онъ у меня 
даже во время прогулокъ не выходиль изъ границъ. На- 
примзръ, Фдемъ ли въ горы, или къ водопаду У чан-Су, 
я ему всегда говорю: «Сулейманъ, Фхать сзади! Ну» И 
всегда онъ халъ сзади, бфдняжка... Даже во время... въ 
самыхъ патегическихъ мЪстахъ я ему говорила: «А все- 
таки ты не долженъ забывать, что ты только татаринъ, а 
я жена статскаго совфтника!» Ха-ха... 

Дамочка, захохотала, потомъ быстро оглянулась и, сдф- 
лавъ испуганное лицо, зашептала: 

— Но Юлія! Ахъ, эта Юлія! Я понимаю, Васичка, от- 
чего не пошалить, отчего не отдохнуть отъ пустоты свћт- 
ской жизни? Все это можно... шали, сдБлай милость, никто 
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тебя не осудить, но тлядфть на это серьезно, дфлать 
сцены... нЪтъ, какъ хочешь, я этого не понимаю! Вообрази, 
она ревновала/ Ну, не глупо ли? Однажды приходить къ 
ней Маметкулъ, ся пассія... Дома ся не было... Ну, я за- 
звала его къ себ... начались разговоры, то да сб... они, 
знаешь, препотфшные! Незамфтно этакъ провели вечерт... 
Вдругь, влетаеть Юлія... Набрасывается па меня, на Ма- 
меткуда... дфлаеть намъ сцену... фи! Я этого не понимаю, 
Васитка... 

Васичка крякнулъ, нахмурился и заходилъ по комнатё. 

— Весело вамъ тамъ жилось, нечего сказать! — провор- 
чалъ онъ, брезгливо улыбаясь. 

— Ну, кактъ это глу-упо! — обидфлась Наталья Михай- 
ловна.—Я знаю, о чемь ты думаешь! Всегда у тебя такія 
тадыя мысли! Не стану же я тебф ничего разсказывать. 
Не стану! 

Дамочка надула губки и умолкла. 
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НЕРВЫ. 


Дуитрій Осиповитъ Ваксинъ, архитекторъ, воротился изъ 
города къ себ на дачу подъ свЪжимъ впечатлБпіемтъ только- 
что пережитаго спиритическаго сеанса. РаздБваясь и ложась 
на свое одинокое ложе (мадамъ Ваксина уфхала къ Тронцђ), 
Ваксинъ сталь невольно припоминать все слышаиное и ви-. 
дБнное. Сеанса, собственно говоря, не было, а вечеръ про- 
шелъ въ однихь только страшныхъ разговорахъ. Какая-то 
барышня ни съ того, ни съ сето заговорила объ угады- 
ваніи мыслей. Съ мыслей незамБтпо перешли къ духам», 
отъ духовъ къ привидбніямъ, отъ привидћній къ заживо- 
погребеннымъ... Какой-то господинъ прочелъ страшный раз- 
сказъ о мертвепћ, перевернувшемся въ гробу. Самъ Ваксинъ 
потребовалъ блюдечко и показалъ барышнямъ, какъ нужно 
бесБдовать еъ духами. Вызвалъ онъ, между прочимъ, дядю 
своего Клавдія Миронсвича и мысленно спросилъ у него: 
«Це пора ли миъ домь перевести на имя жены?»— на, что 
дядя отвЪтилъ: «Во блатовремени все хорошо». 

«Много таинственнаго и... страшнаго въ природё... — 
размышлялъ :Ваксинъ, ложась подь одфяло.—Страшны не 
мертвецы, а эта неизвфстность»... 

Пробило чаеъ ночи. Ваксинъ повернулся на другой бокъ 
и выглянуль изъ-подъ одфяла на синій огонекъ лампадки. 
Огонь мелькалъ и еле освЪщалъ кіотъ и большой портреть 
дяди Клавдія Мироныча, висввшій противъ кровати. 

«А что, если въ этомъ полумрак явится сейчасъ дя- 


дипа тЬнь? — мелькнуло въ голов Ваксина. — Нътъ, это 
певозможно!» 
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Привидїшія –--предразсудокъ, плодъ умовъ педозрЪлыхъ, 
по, тъмъ не менфе, все-таки Ваксииъ натянулъ на голову 
одфяло и плотнъе закрылъ глаза. Въ воображеиіи его про- 
мелькнулъ перевернувшійся въ гробу трупъ, заходили образы 
умершей тещи, одного повБсившагося товарища, дБвушки- 
утонленницы... Ваксинъ сталь гнать изъ головы мрачныя 
мысли, но чфмъ энергичпћъе онъ гналъ, тБмъ яснфе стано- 
вились образы и страшнфе мысли. Ему стало жутко. 

«Чорть знаеть что... Боишься, словно маленькій... 
Глупо!» 

«Ҷикъ... ЧИКЪ... чикъ» стучали за стбной часы. Въ сель- 
ской церкви на погостВ зазвопилъ сторожъ. Звонъ быль 
медленный, заунывный, за душу тянущій... По затылку и 
по спин$ Ваксина пробфжали холодныя мурашки. Ему по- 
казалось, что надъ его головой кто-то тяжело дышить, точно 
дядя вышелъ изъ рамы и склонился надъ племянникомт... 
Ваксину стало невыносимо жутко. Онъ стиснулъ отъ страха 
зубы и притаилъ дыханіе. Наконецъ, когда въ открытое 
окно влетБлъ майскій жукъ и загудфлъ надъ его постелрю, 
энъ не вынесъ и отчаяино дернулъ за сонетку. 

— Деметрій Осипычъ, жаѕ жоПеп 51е2—послышался че- 
резъ минуту за дверью голосъ гувернантки. 

— Ахъ, это вы, Розалія Карловна? — обрадовался Вак- 
синЪ.—Зачф$мъ вы безпокоитесь? Гаврила могъ бы... 

— Хаврилу ви сами въ городъ отпустилъ, а Глафира 
куда-то съ вечера ушла... Никого нЪть дома... Уаѕ жоПеп 
Зе 4ос1? 

— Я, матушка, воть что хотфлЪ сказать... Тово... Да 
вы войдите, не стёеняйтесы У меня темно... 

Въеспальную вошла толстая, краспощекая Розалія Кар- 
ловна и остановилась въ ожидательной поз$. 

— Садитесь, матушка... Видите лн, въ чемъ д$ло..—«0 
чемъ бы ее спросить?» —подумалъ Ваксинъ, косясь на пор- 
третъ дяди и чувствуя, какъ душа, его постепенно прихо- 
дитъ въ покойное состояніе. — Я, собственно говоря, вотъ 
о чемъ хотБлъ просить васъ... Когда завтра человфкъ отпра- 
витея въ городъ, то не забудьте приказать ему, чтобы онъ... 
тово... зашелъ гильзъ купить... Да вы садитесь! 

—— Гильзъ? Хорошо! Уаз жоПеп іе посћ? 

— Іеһ ж... Ничего я не 111, но... Да вы садитесь Я 
сіце что-нибудь надумаю.., 
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— Неприлично дћвицф стоять въ мужчинской комнат»... 
Ви, я вижу, Деметрій Осипычъ, шалюит... насмфшкинъ... Я 
понимай... Изъ-за гильзъ шеловЪка не будять... Я понимай... 

Розалія Карловна повернулась и вышла. Ваксинъ, нђ- 
сколько успокоенный бесБдой съ ней и стыдясь своего 
малодушія, натянулъ на голову одфяло и закрылъ глаза. 
Минуть десять онъ чувствовалъ себя сносно, но потомъ 
въ его голову полфзла опять та же чепуха... Онъ плюнулъ, 
нащуцалъ спички и, не открывая глазъ, зажегь `свЪчу. 
Но и свфть не помогъ. Напуганному воображенію Ваксина 
казалось, что изъ угла кто-то смотритъ и что у дяди ми- 
гаютъ глаза. 

— Позвоню ей опять, чоррть бы ее взялъ...—порБшилъ 
онъ. Скажу ей, что я боленъ... Попрошу капель. 

Ваксинъ позвонилъ. Отвфта не послБдовало. Онъ позво- 
нилъ еще разъ, и словно въ отвЪтъ на его звонъ, зазво- 
нили на погостъ. Охваченный страхомъ, весь холодный, 
онъ выбЪжалъ опрометью изъ спальной и, крестясь, браня 
себя за малодушіе, полетфлъ босой и въ одномъ нижнемъ 
къ комнатв гувернантки. 

— Розалія Карловна! затоворилъ онъ дрожащимъ голо- 
сомъ, постучавшиеь въ дверь. — Розалія Карловна! Вы... 
спите? Я... тово... боленъ... Капель! 

Отвфта не послфдовало. Кругомъ царила тишина... 

— Я васъ прошу... понимаете? Прошу! И къ чему эта... 
щепетильность, не понимаю, въ особенности, если челов Фу... 
боленъ? Какая же вы, право, цирлихъ-манирлихъ. Въ ваши 
годы... 

— Я вашей жена буду говорилъ... Не даеть покой 
честный дфвушьъ... Когда я жилъ у баронъ Анцигъ и ба- 
ронъ захотлъ ко миъ приходить за спишки, я понимай... 
я сразу понимай, какія спишки, и сказала баронессъ... Я 
честный дБвушк»... 

— Ахъ, на какого чорта сдалась мн ваша честность? 
Я болен... и капель прошу. Понимаете? Я боленъ! 

— Ваша жена честный, хорошій женщинъ, и вы должны 
ее любить. Ја! Она благородный! Я не желай быть ея 
врагъ! 

— Дура вы, воть и все! Понимаете? Дура! 

Ваксинъ оперся о косякъ, сложилъ руки накрест и 
сталъ ждать, когда пройдетъ его страхъ. Вернуться въ свою 
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комнату, тдБ мелькала лампадка и глядфль изъ рамы дя- 
дюшка, не хватало силъ, стоять же у дверей гувернантки 
въ одномт, нижнемъ илатьё было неудобно во всћхъ отно- 
шеніяхъ. Что было дфлаль? Пробило два часа, а страхъ 
все еще не проходилъ и не уменышался. Въ коридор$ было 
темно и изъ каждаго угла глядфло что-то темное. Ваксинъ 
повернулся лицомъ къ косяку, но тотчасъ же ему показа- 
лось, что кто-то, слегка дернуль его сзади за сорочку и 
тронулъ за, илечо... 

-— Чорть подери... Розамя Карловна! 

Отвфта не послфдовало. Ваксинъ нерфшительно открыть 
дверь и заглянулъ въ комнату. Добродфтельная н$фука без- 
мятежно спала. Маленькій ночникъ освфщаль рельефы ея 
полновфснаго, дышащаго здоровьемъ тфла. Ваксинъ вошелт, 
въ комнату и сЪль на плетеный сундукъ, стоявшій около 
двери. Въ присутствии спящаго, но живого существа, онъ 
почувствовалъ себя легче. 

«Пусть спить, нъмчура...—думалъ онъ.—Посижу у нея, 
а когда разсвЪтетъ, выйду... Теперь рано свБтаетъ». 

Въ ожиданіи разсвфта, Ваксинъ прикорнулъ на сундук%, 
подложилъ руку подъ голову н задумался. 

‚ «Что значить нервы, однако! Человфиъ развитой, мысля- 
щій, а между тфмтъ... чорть знасть что! Совфетно. даже»... 

Скоро, прислушавшись къ тихому, мЪрному дыханію Ро- 
залін Ларловны, онъ совсБмъ успокоился... 

Въ шесть часовъ утра жена Ваксина, воротившись отъ 
Троицы и не найдя мужа въ спальной, отправилась къ 
тувернанткВ попросить у ноя мелочи, чтобы расилатиться 
съ извозчикомъ. Войдя къ нЪмкЪ, она увидала картину: 
на кровати, вся раскинувшись оть жары, спала Розалія 
Карловна, а на сажень отъ нея, на нлетеномъ сундук%, 
свернувшись калачикомъ, похрапывалъ спомъ праведника, 
ея мужъ. Онъ былъ босъ и въ одномъ нижнемъ. Что ска- 
зала жена н какъ глупа была физіономія мужа, когда онт 
проснулся, предоставляю изображать другимъ. Я же, въ 
безснайт, слагаю оружіе. 
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КРИВОЕ ЗЕРКАЛО. 


(Святочный РАЗСКАЗЪ.) 


Я и жена вошли въ гостиную. Тамъ “пахло мохомъ и 
сыростью. Милліоны крысъ и мышей бросились въ стороны, 
когда мы освфтили ст$ны, не видавийя свфта въ продол- 
женіе пфлаго столфтія. Когда мы затворили за собой дверь, 
пахнулъ вБтеръ и зашевелилъ бумагу, стопами лежавшую 
въ углахъ. Свфть упалъ на эту бумагу и мы увидфли ста- 
ринныя письмена и средневъковыя изображеня. На позе- 
ленфвшихь оть времени стънахъ висфли портреты пред- 
ковъ. Предки глядФаи надменно, сурово, какъ будто хотфли 
сказать: 

—щ Выпороть бы тебя, братецъ! 

Шаги наши раздавались по всему дому. Моему кашлю 
отвЪчало эхо, то самое эхо, которое когда-то отвфчало моимъ 
предкамъ... 

А в%теръ выль и стоналъ.. Въ каминной трубф кто-то 
плакаль, и въ. этомь плачь слышалось:отчаяніе. Крупныя 
капли дождя стучали въ темныя, тусклыя окна, и ихъ стукъ 
паводиль тоску. 

— 0, предки, предки!-—сказалъ я, вздыхая значительно. — 
Если бы я быль нисателемъ, то, глядя на портреты, напи- 
салъ бы длинный романъ. ВЪдь каждый изъ этихъ старцевъ 
былъ когда-то молодъ и у каждаго, или у каждой, былъ 
романъ... и какой романъ! Взгляни, напримфръ, на эту 
старушку, мою прабабушку. Эта некрасивая, уродливая 
женщина имћетъ свою въ высшей степени интересную по- 
ввсть. Видишь ли ты, — спросиль я у жены: — видишь ли 
зеркало, которое висить тамъ въ углу? 
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И я указалъ жен на болыное зеркало въ черной брон- 
зовой оправ, висфвшее въ углу около портрета моей ира- 
бабушки. 

— Это зеркало обладаеть волшебными свойствами: оно 
погубило мою прабабушку. Она заплатила, за него громад- 
ныя деньги и не разставалась съ нимъ до самой смерти. 
Она смотр$флась въ него дни и ночи, не переставая, смо- 
трфлась даже, когда пила и фла. Ложась спать, она всякій 
разъ клала его съ собой въ постель и, умирая, просила 
положить его съ ней вифств въ гробъ. Не испояинли ея 
желанія только. потому, что зеркало не влфзло въ гробъ. 

— Она была кокетка?—-спросила жена. 

— Положимъ. Но разв у нея не было другихъ зеркалъ? 
Почему она такъ полюбила именно это зеркало, а не дру- 
гое какое-нибудь? И разв у нея не было зеркалъ получше? 
Н$ть, туть, милая, кроется какая-то ужаснал тайна. Не 
иначе. Преданіе говорить, что въ зеркал сидить чортъ и 
что у прабабушки-де была слабость къ чертямъ. Конечно, 
это вздоръ, но несомн$нно, что зеркало въ бронзовой оправћ 
обладаеть таинственной силой. 

Я смахнулъ съ зеркала пыль, поглядћлъ въ него и захо- 
хоталъ. Хохоту моему глухо отвфтило эхо. Зеркало было 
криво и физіономію мою скривило во вс стороны: носъ 
очутился на лЪвой щекв, а подбородокъ раздвоился и ио- 
1бзъ въ сторону. 

— Странный вкусъ у мосЙ прабабушки!-—сказаль я. 

ела нерфигигельно подошла къ зеркалу, тоже взглянула 
тъ него—и тотчасъ же произошло нфчто ужасное. Она по- 
блФднфла, затряслась всъми членами и вскрикнула. Под- 
свЪчникъ зыпалъ у нея изъ рукъ, покатился по полу и свфча, 
потухла. Насъ окуталъ мракъ. Тотчасъ же я услышалъ 
паден!е на поль чего-то тяжелаго: то унала безъ чувствъ 
моя жена. 

В%теръ застоналъ еще, жалобнЪй, забфгали крысы, въ 
бумагахъ зашуршали мыши. Волосы мои стали дыбомъ и 
зашевелились, когда съ окна сорвалась ставня и полетВла 
внизъ. Въ оки показалась луна... 

Я схватилъ жену, обнялъ и вынесъ ее изъ жилища, пред- 
ковъ. Очнулась она только на другой день вечеромъ. 

— Зеркало! Дайте миЪ зеркало!— сказала она, приходя 
дъ себл.--ГдБ зертешо? 
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ЦЪлую недфаю потомъ она не пила, не Бла, не спала, з 
все просила, чтобы ей принесли зеркало. Она рыдала, рвала 
волосы на толов%, металась, и наконецъ, когда докторъ объ- 
явилъ, что она можеть умереть отъ истощенія и что поло- 
жене ея въ высшей степени опасно, я, пересиливая свой 
страхъ, опять спустился внизъ и принесъ ей оттуда пра- 
бабушкино зеркало. Увидфвъ его, она захохотала отт 
счастья, потомъ схватила его, поцБловала и впилась Въ 
него глазами. 

И воть прошло уже боле десяти лЪть, а она все еще 
тлядится въ зеркало и не отрывается ни на одно мгновеніе. 

— Неужели это я? шепчеть она, и на лиц ея вмстћ 
съ румянцемъ вспыхиваетъ выраженіе блаженства и во- 
сторга.—Да, это я! Все лжетъ, кром% этого зеркала! Лгуть 
люди, лжетъ мужь! 0, если бы я раньше увидфла себя, 
если бы я знала, какая я на самомъ дфлБ, то не вышла 
бы за, этого человћка! Онъ не достоинъ меня! У ногъ моихъ 
должны лежать самые прекрасные, самые благородные ры- 
цари!.. 

Однажды, стоя позади жены, я нечаянно поглядЬлъ въ 
зеркало и—открылъ страшную тайну. Въ зеркал я уви- 
дълъ женщину ослЬпительной красоты, какой я не ветр$- 
чалъ никогда въ жизни. Это было чудо природы, гармонія 
красоты, изящества и любви. Но въ чемъ же дфло? Что 
случилось? Отчего моя некрасивая, неуклюжая жена въ 
зеркал казалась такой прекрасной? Отчего? 

А оттого, что кривое зеркало покривило некрасивое лицо 
моей жены во всЪ стороны, и отъ такого перемщенія его 
черть оно стало случайно прекраснымъ. Минусъ на минусъ 
дало плюсъ. 

И теперь мы оба, я и жена, сидимъ передъ зеркаломъ и, 
не отрываясь ни на одну минуту, смотримъ въ него: носъ 
мой лфзеть на лфвую щеку, подбородокъ раздвоился и 
сдвинулся въ сторону, но лицо жены очаровательно — и 
бБшеная, безумная страсть овладфваеть мною. 

— Ха-ха-ха! —дико хохочу я. 

А жена шепчетъ едва слышно: 

— Бакъ я прекрасна! 
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НА КЛАДБИЩЪ. 


«Гдф теперь его каяузы, ябедниче- 
ство, крючки, взятки?» 
Гамлетъ. 


— Господа, вћђтеръ поднялся, и уже начинаетъ темн$ть. 
Не убраться ли намъ по добру, по здорову? 

Вътеръ прогулялся по желтой листв$ старыхъ березъ, и 
съ листьевъ посыпался на насъ градъ крупныхъ капель. 
Одинъ изъ нашихъ поскользнулся на глинистой почв н, 
чтобы не упасть, ухватился за большой сфрый крестъ. 

— «Титулярный совфтникъ и кавалеръ Егоръ Грязнору- 
ковъ...»—-прочелъ онъ.--Я зналъ этого господина... Любияъ 
жену, носилъ Станислава, ничего не читалъ... Желудокъ его 
варилъ исправно... Ч$мъ не жизнь? Не нужно бы, кажется, и 
умирать, но— увы!--случай стерегь его... Бъдняга палъ жерт- 
вою своей наблюдательностн. Однажды, подслущивая, полу- 
чилъ такой ударъ двери въ голову, что схватилъ сотрясен1е 
мозга (у него быль мозгъ) и умеръ... А воть подъ этимъ па- 
мятникомъ лежить человфкъ, съ пеленокъ ненавидЪвшій 
стихи, эпиграммы... Словно въ насмЪшку, весь его памят- 
никъ исиещренъ стихами... Кто-то идеть! 

Съ нами поровнялся человъкъ въ поношенномъ пальто и 
съ бритой, синевато-багровой физ1ономей. Подъ мышкой у 
него быль полуштофъ, изъ кармана торчааъ свертокъ съ 
колбасой. 

— Гаф здесь могила актера Мушкина? — спросилъ онъ 
насъ хриплымъ голосомъ. 
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Мы повели его къ могил актера Мушкина, умершаго 
тода два назалъ. 

— Чиновникъ будете?—спросили мы у него. 

— Ифтъ-съ, актеръ... Нынче актера трудно отличить отъ 
консисторскато чиновника. Вы это вфрно замфтили... Ха- 
рактерно, хотя для чиновника и не совсфмъ лестно-съ. 

Насилу мы нашли могилу актера Мушкина. Она осуну- 
лась, поросла плевеломъ и утеряла образъ могилы... Ма- 
ленькій лешевый крестикъ, похилившійся и поросний зеле- 
нымъ, почери%вшимъ оть холода мохомъ, смотрълъ старче- 
ски-уныло и словно хворалъ. 

— «забвенному другу Мушкину»..— прочли мы. 

Время стерло частицу ме и исправило человъческую ложь. 

— Актеры и газетчики собрали ему на памятникъ н... 
пропили, голубчики...—вздохнулъ актеръ, кладя земной по- 
клонъ и касаясь колфнами и шапкой мокрой земли. 

— То-есть, какъ же пропили? · 

— Очень просто. Собрали деньги, напечатали объ этомъ 
въ газетахь и пропили... Это я не для осужденія говорю, 
а такъ... На здоровье, ангелы! Вамъ на здоровье, а ему 
память в%чная. 

— `Отъ пропивки плохое здоровье, а память вфчная — 
одна грусть. Дай Богь временную память, а насчеть ввч- 
ной—что ужъ! 

— то вы вЪрно-съ. Извфстный вЪдь былъ Мушкинъ, 
вЪнковъ за гробомъ штүкъ десять несли, а ужъ забыли! 
Кому любъ онъ быль, тв его забыли, а кому зло сдфлалъ, 
тБ помнятъ. Я, напримръ, его во-в$ки-вФковъ не забуду, 
потому, кромв зла, ничего отъ него не видфлъ. Не люблю 
покойника. . 

— Какое же онъ вамъ зло слфлалъ? 

— Зло великое, вздохнуль актеръ,'и по лицу его раз- 
янлось выраженіе горькой обиды. — Злодъй онъ быль для 
меня и разбойникъ, царство ему небесное. На нето глядючн 
и его слушаючи, я въ актеры поступилъ. Выманиль онъ 
меня своимъ искусствомъ изъ дома родительскато, пре- 
льстилъ суетой артистической, много обБщалъ, а далъ слезы 
и горе... Горька доля актерская! Потерялъ я и молодость, 
и трезвость, и образъ Божій... За душой ни гроша, каблуки 
кривые, на штанахъ бахрома и шахматы, ликъ словно со- 
баками изгрызенъ... Въ голов свободомысліе и неразуміе... 
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Отнялъ оиъ у меня и ввру, злодЪй мой! Добро бы талантъ 
былъ, а то такъ, ни за грошъ пропалъ... Холодно, господа 
почтенные... Не желаете ли? На всВхъ хватить... Бррр... 
Выпьемъ за упокой! Хоть и не люблю его, хоть и мертвый 
онъ, а одинъ онъ у меня на свт, одинъ, кавъ перетъ. 
Въ посл%дній разъ съ нимъ вижусь... Доктора сказали, что 
скоро отъ пьянства помру, такъ вотъ пришелъ проститься. 
Враговъ прощать надо. 

Мы оставили актера, бесфдовать съ мертвымъ Мушки- 
нымъ и пошли далфе. Заморосилъ мелкій холодный дождь. 

При поворотВ на главную аллею, усыпанную щебнемъ, 
мы встрфтили похоронную процессію. Четыре носильщика 
въ бфлыхь коленкоровыхъ поясахъ и въ грязныхъ сапо- 
гахъ, облфпленныхъ листвой, несли коричневый гробъ. Стано- 
вилось темно, и они спфшилн, спотыкаясь и покачивая но- 
силками... 

— Гүляемъ мы здфсь только два часа, а при насъ уже 
третьяго несутъ... По домамъ, господа? 
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САПОГИ. 


Фортещанный настройщикъ Муркинъ, бритый человћкъ 
съ желтымъ лицомъ, табачнымъ носомъ н съ ватой въ 
ушахъ, вышелъ изъ своего номера въ коридоръ и дребез- 
жащимъ голосомъ прокричалъ: 

— Семенъ! Коридорный! 

И глядя на его испуганное лицо, можно было подумать, 
что на него свалилась штукатурка, или что онъ только-что 
у себя въ номерЪ увидълъ привидЪніе. 

— Помилуй, Семенъ!—закричалъ онъ, увидфвъ бъгущаго 
къ нему коридорнаго.—Что же это такое? Я человћкъ рев- 
матическій, болЪзненный, а-ты заставляешь меня выходить 
босикомъ! Отчего ты до сихъ поръ не даешь мнВ сапогъ? 
ГдВ они? 

Семенъ вошелъ въ номеръ Муркина, поглядфль на то 
м%сто, та онъ имфль обыкновеніе ставить вычищенные 
сапоги, и почесалъ затылокъ: сапогъ не было. 

— Гдъ жъ имъ быть, проклятымъ? — проговорилъ Се- 
менъ.—Вечеромъ, кажись, чистилъ и түтъ поставилъ... Гм!.. 
Вчерась, признаться, выпивши былъ... Должно полагать, въ 
другой номеръ поставилъ. Именно такъ и есть, Афанасій 
Егорычъ, въ другой номеръ! Сапогъ-то много, а чортъ ихъ 
въ пьяномъ видф разберетъ, ежели себя не помнишь... 
Должно, къ барынБ поставилъ, что рядомъ живеть... къ 
актрис%... 

— Изволь я теперь изъ-за тебя идти къ барын безпо- 
копть Изволь воть изъ-за пустяка будить честную жен- 
щину! 


—— 
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Вздыхая н кашляя, Муркинтъ подошель къ двери сосфд- 
няго номера и осторожно постучалъ. 

— Кто тамъ? — послышался черезъ минуту женскій го- 
лосъ. н 

— Это я-съ! — началъ жалобнымъ голосомъ Муркинъ, 
становясь Въ позу кавалера, говорящаго съ великосвътской 
дамой.— Извините за безпокойство, сударыня, но я человЪкъ 
болфзненный, ревматическій... Мнф, сударыня, доктора ве- 
лли ноги въ тепл$ держать, тфмтъ, болфе, что мнф сейчасъ 
нужно идти настраивать рояль къ генеральшв Шевелицы- 
ной. Не могу же я къ ней босикомъ идти!.. 

— Да вамъ что нужно? Какой рояль? 

— Не рояль, сударыня, а вт, отношени сапогъ! Нев%- 
да Семенъ почистилъ мои сапоги и но ошибк$ ноставилъ 
въ вашъ номеръ. Будьте, сударыня, столь достолюбезны. 
дайте мнф мон сапоги! 

Послышалось шуршанье, прыжокъ съ кровати и шле- 
панье туфель, носл$ чего дверь слегка отворилась, н нухлая 
женская ручка бросила къ ногамь Муркина нару саиогъ. 
Пастройщикъ поблагодарилъ и отправился къ себ$ въ номеръ. 

— Странно... — пробормоталъ онъ, надЪвая сапогъ. — 
Словно какъ будто это не правый сапогъ. Да туть два л$- 
выхь сапога! Оба лфвые! Послушай, Семенъ, да это не мои 
сапоги! Мои саноги съ красными ушками н безъ латокъ, 
а это какіе-то порванные, безъ ушекъ! 

Семенъ поднялъ сапоги, перевернулъ ихъ нЪсколько разъ 
передъ свонми глазами и нахмурился. 

— Это сапоги Павла Александрыча...-проворчалъ онъ, 
глядя искоса. 

Онт быль косъ на лБвый глазъ. 

— Какого Павла Александрыча? 

— Актера... каждый вторникъ сюда ходить... Стало-быть. 
это онъ вмфсто своихтъ ваши надфлъ... Я къ ней въ номер 
поставилъ, значить, 00$ пары: его и ваши. Комиссія! 

— Такъ доди и перем$ни! 

— Здравствуйте! — усмЪхнулся Семенъ. — Поди и пере- 
мБни... А ГДВ жь миь взять его теперь? Ужъ часъ вре- 
мени, какъ ушелъ... Поди, ищи вфтра въ пол$! 

— Гав же онъ живетъ? . 

— А кто жь его знаеть! Приходитъ сюда каждый втор- 
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никъ, а гдЪ живеть— намъ неизвфстно. Придетъ, перено- 
чуетъ, и жди до друтого вторника... 

— Вотъ :видишь, свинья, что ты надфлаль! Ну, что мнЪ 
теперь дфлать! Мн къ генеральш$ Шевелицыной ‚пора, 
анаөема ты этакая! У меня ноги озябли! 

—- ПеремБнить сапоги недолго. Надфньте эти ‘сапоги, 
похбдите въ нихъ до вечера, а вечеромъ въ театръ... Актера 
Блистанова тамъ спросите... Ежели въ театръ не хотите, 
то придется до того вторника ждаль. Только по вторни- 
камъ сюда и ходить... 

— Но почему же туть два лФвыхъ сапога? — спросилъ 
настройщикъ, брезгливо берясь за, сапоги. 

— Какіе Богъ послалъ, такіе и носитъ. По бфдности... 
ГдЪ актеру взять?.. «Да и сапоги же, говорю, у васъ, Ца- 
велъ Александрычъ! Чистая срамота!» А онъ и говорить: 
«Умолкни, говорить, и блёднЪй! Въ этихъ самыхъ сапогахъ, 
товоритъ, я графовъ и князей игралъ!» Чудной народъ! Одно 
слово, артистъ. Будь я губернаторъ, или какой начальникъ, 
забралъ бы веБхъ этихъ актеровъ—и въ острогь. 

Безконечно кряхтя и морщась, Муркинъ натянулъ на 
свои ноги два лъвыхт, сапога и, прихрамывая, отправился 
къ генералын Шевелицыной. ЦЗлый день ходилъ онъ по 
городу, настраивалъ фортепіано и плый день ему казалось, 
что весь міръ глядит на его ноги и видить на нихъ са- 
поги съ латками и съ покривившимися каблуками! Кром 
нравственныхъ мукъ, ему пришлось еще испытать и физи- 
ческія: онъ натеръ себЪ мозоль. 


Вечеромъ онъ былъ въ тезтр$. Давали «Синюю Бороду». 
Только передъ послЪднимъ дЬйствіемъ, и то благодаря про- 
текцін знакомаго флейтиста, его пустили за кулисы. Войдя 
въ мужскую уборную, онъ засталъ въ ней весь мужской 
персоналъ. Одни переодфвались, другіе мазались, третьи 
курили. Синяя Борода стоялъ съ королемъ Бобешомъ и по- 
казывалъ ему револьверъ. 

— Купи! — говориль Синяя Борода. — Самъ күпилъ въ 
Курск по случаю за восемь, ну, а тебћ отдамъ за шесть... 
Замфчательный бой! 

— Поосторожн%йї... Заряженъ вфдь! 


— Могу ли я видфть господина Блистанова?— спросилъ 
вошедшій настройщикъ. 
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— Я самый! повернулся къ нему Синяя Борода.—Что 
вамъ угодно? 

— Извините, сударь, за безпокойство, —началъ настрой- 
щикъ' умоляющимъ голосомъ: — но, вфрьте... я человЪкъ 
болфзненный. ревматическій... Мн$ доктора приказали ноги 
въ теплъ держать... 

— Да вамъ, собственно говоря, что угодно? 

-— Видите ли-съ...—продолжалъ настройщикъ. обращаясь 
къ Синей Бород$. — Тото-съ... эту ночь вы изволили быть 
въ меблированныхъ кохнатахъ купца БухтБева... въ 64 
номер... 

— Ну, что врать-тої—усмёхнулся король Бобешъ.—Въ 
64 номер моя жена живетъ! 

— Жена-съ? Очень пріятно-съ...—Муркипъ улыбнулся. — 
Он-то, вана супруга, собственно миф и выдали ихніе сапоги... 
Когда они. — настройщикъ указаль на Блистанова: — отъ 
нихъ ушли-съ, я хватился свонхъ сапогъ... кричу, знаете 
ди. коридорнаго, а коридорный и говорить: «Да я, сударь, 
ваши сапоги въ сосфднйй номеръ поставилъ!» (Онъ по отибЕЗ, 
будучи въ состоянш опьяненія, поставилъ въ 64 номеръ 
мои сапоги и вашн-сь,—повернулся Муркинъ въ Блистано- 
ву:—а вы, уходя воть отъ ихней супруги, надфаи мои-съ... 

— Да вы что же это? — проговорилъ Блистановъ и на- 
хмурился.—Сплетничать сюда пришли, что ли? 

— Нисколько-съ! Храни меня Богъ-съ! Вы меня не по- 
няли-съ... Я ввдь насчеть чего? Насчеть сапогы Вы вЪдь 
изволилн ночевать въ 64 номер? 

— Когда? 

— Въ эту ночь-съ. 

— А вы меня тамъ видфли? 

— Ифть-съ, не видфль-съ, —отвЪтилъ Муркинъ въ силь- 
номъ смущенін, садясь и быстро снимая салогн.—Я не ви- 
ДВаъ-съ, но мив ваши сапоги воть ихняя супруга выбросила... 
Это вмЪсто моихъ-съ. 

— Такъ какое же вы имфете право, милостивый госу- 
дарь, утверждать подобныя вещи? Не говорю ужъ о себ, 
но вы оскорбляете женщину, да еще въ присутствін ея мужа! 

За кулисами поднялся страшный шумъ. Король Бобешт, 
оскорбленный мужъ, вдругь побагровълъ и изо всей силы 
ударилъ кулакомъ по столу, такъ что въ уборной по со- 
сЪдству съ двумя актрисами сдфлалось дурно. 
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— И ты в№ришь?—кричалъ ему Синяя Борода.—Ты вф- 
ришь этому негодяю? 0-0! Хочешь, я убью его, какъ со- 
баку? Хочешь? Я изъ него бивштексъ сдфлаю! Я его раз- 
мозжу! 

И всЪ, гулявшіе въ этоть вечеръ въ городскомъ саду 
около лфтняго театра, разсказывають теперь, что они ви- 
дБли, какъ передъ четвертымъ актомъ отъ театра по глав- 
ной аллеБ промчался босой человЪкъ съ желтымъ лицомъ 
и съ глазами, полными ужаса. За нимъ гнался человЪкъ въ 
костюм$ Синей Бороды и съ револьверомъ въ рук. Что 
случилось далђе—никто не видфль. Извфстно только, что 
Муркинъ потомъ, посл знакомства съ Блистановымъ, дв 
недфли лежалъ больной и къ словамъ: «я человБкъ бол$з- 
ненный, ревматическій» сталъ прибавлять еще-—«я челов къ 
раненый»... 


ћір://гсіп.ого.р! 


РАДОСТЬ. 


Было двфнадцать часовъ ночи. 

Митя Кулдаровъ, возбужденный, взъерошенный, влетёлъ 
пъ квартиру свонхъ родителей и быстро заходить по всъмъ 
комнатамъ. Родители уже ложились спать. Сестра лежала 
въ постели и дочитывала послфднюю страничку романа. 
Братья-гимназисты сиали. 

— Откуда ты?— удивились родители. — Что съ тобой? 

— Охъ, не спрашивайте! Я никакъ не ожидалъ! НЪть, я 
никакъ не ожидалъ! Это... это даже невфроятни! 

Митя захохоталъ и ефль въ кресло, будучи не въ силахъ 
держатьсл на ногахъ оть счастья. 

— Это невфроятно! Вы не можете себЪ представить! Вы 
поглядите! 

Сестра спрытнүла съ постели и. накинувъ на себя одфяло, 
подошла къ брату. Гимназисты проснулись. 

— Что съ тобой? На тебф лица н®тъ! 

— Это я оть радости, мамаша! ВЪдь теперь меня знаеть 
пся Россія! Вся! Раньше: только вы одни · знали, что на 
этомъ свЪТБ существуеть коллежскій регистраторъ Дмитрій 
Кулдаровъ, а теперь воя Россія знаеть объ этомъ! Мамаша! 
0, Господи! 

— Митя вскочилъ, побЪгалъ по всБмъ комнатамъ и опять 
свлъ. 

— Да что такое случилось? Говори толкомъ! 

— Вы живете, какъ дикіе звфри, газеть не читаете, не 
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обращаете никакого вниманія на гласность, а въ газетахъ 
такъ много замфчательнаго! Ежеяи что случится, сейчасъ 
все извЬстно, ничего не укроется! Какъ я счастливъ! 0, 
Господи! В'Бдь только про знаменитыхъ людей въ газетахъ 
печатають, а тутъ взяли да про меня напечатали! 

— Что ты? Гаф? 

Папаша поблъднёлъ. Мамаша взглянула на образъ и 
перекрестилась. Гимназисты вскочили ‘и, какъ были, въ 
однхъ короткнхъ ночныхъ сорочкахъ, подошли къ своему 
старшему брату. 

— Да-сь! Про меня напечатали! Теперь обо мн вся 
Россія знаетъ! Вы, мамаша, спрячьте. этоть нумеръ на па- 
мять! Будемъ читать иногда. Шоглядите! 

Митя вытащилъ изъ кармана нумеръ газеты, подалъ 
отцу и ткнулъ пальцемъ въ м$сто, обведенное синимъ ка- 
ранданомъ. 

— Читайте! 

Отецъ надфлъ очки. 

— Читайте же! 

Мамаша взглянула на образъ п мерекрестилась. Папаша 
кашлянуль и началъ читать: 

«29-го декабря, въ одиннадцать часовъ вечера, коллеж- 
скій ретистраторъ Дмитрій Кулдаровь... 

— Видите, видите? Дальше! 

..коллежскй регистраторъ Дмитрій Кулдаровъ, выходя 
изъ портерной, что па Малой Бронной, въ домф Козихина, 
и находясь въ нетрезвомъ состояніи... 

— Это я съ Семеномъ Петровичемъ... Все до тонкостей 
описано! Продолжайте! Дальше! Слушайте! 

„и находясь‘ въ нетрезвомъ востояни, поскользнулся и 
уналь подъ лошадь стоявшаго здесь извозчика, крестьянина 
дер. Дурыкиной, Юхновскаго у$зда, Ивана Дротова. Иепу- 
ганная лошадь, перешагнувъ черезъ Кулдарова и протащивъ 
черезъ него сани съ находившимся въ нихъ второй гиль- 
дін московскимъ купцомъ Степаномъ Луковымъ, помчалась 
по улицв и была задержана дворниками. Кулдаровъ, вна- 
чал находясь въ безчувственномъ состояніи, быль отведен 
въ полицейсый участокъ и освидфтельствованъ врачомъ. 
Ударъ, который онъ получилъ по затылку... 

— Это я объ оглоблю, папаша. Лаалыне! Вы дальше 
читайте! 
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... который онъ получиль по затылку, отнесенъ къ лег- 
кимъ. О случившемся составленъ протоколь. Потерифвшему 
подана медицинская помощь»... 

— Ведфли затылокъ холодной водой примачивать. Читали 
теперь? А? То-то вотъ Теперь по всей Росси пошло! 
Дайте сюда! 

Митя схватиль газету, сложилъ ее и сунуль въ карман. 

— Побфгу къ Макаровымъ, имъ покажу... Надо еще 
Иваницкимъ показать, Натали Ивановнф, Анисиму Ва- 
сильпчу... Побфгу! Прощайте! 

Митя вадћлъ фуражку съ кокардой и, торжествующій, 
радостный, выбфжалъ на улицу. 
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УМНЫЙ ДВОРНИКЪ. 


Посреди кухни стоялъ дворникъ Филиппъ и читалъ на- 
ставленіе. Его слушали лакеи, кучеръ, дв горничныя, по- 
варъ, кухарка и два мальчика-поваренка, его родныя дФти. 
Каждое утро онъ что-нибудь да проповфдывалъ, въ это же 
утро предметомъ рфчи его было просвфщеше. 

— И живете вы већ какъ какой-нибудь свинячій на- 
родъ, говорить онъ, держа въ рукахъ шапку съ бляхой. — 
Сидите вы туть сиднемъ н кром$ невфжества не видать 
въ васъ никакой цивилизаціи. Мишка въ шашки играетъ, 
Матрена ор$шки щелкаетъ, Никифоръ зубы скалитъ. Нешто 
это умъ? Это не отъ ума, а отъ глупости. Нисколько нътъ 
въ васъ умственныхъ способностей! А почему? 

— Оно двйствительно, Филиппъ Никандрычъ, —замътилъ 
поваръ. —Извфотно, какой въ насъ умъ? Мүжицкій, Нешто 
мы понимаемъ? 

— А почему въ васъ нфть умственныхъ способностей?— 
продолжалъ дворникъ. — Потому что нътъ у вашего брата 
настоящей точки. И книжекь вы не читаете, и насчетъ 
писаній н$ётъ у васъ никакого смысла. Взяли бы книжечку, 
сфли бы себв, да почитали. Грамотны небось, разбираете 
печатное. Воть ты, Миша, взялъ бы книжечку, да про- 
чель бы тутъ. Тебф польза, да и другимъ прятноеть, А 
въ книжкахъ обо всфхь предметахъ распространеніе. Тамъ 
и объ естеств найдешь, и о божеств, о странахъ зем- 
ныхъ. Что изъ чего дфлается, какъ разный народъ на всфхъ 
языкахъ. И идолопоклонство тоже, Обо всемъ въ книжкахъь 
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найлешь, была бы охота. А то сидить себБ около печи, 
_жреть да пьеть. Чисто какъ скоты неподобные! Тьфу! 

— Вамъ, Никандрыяїъ, на часы пора, — замътила ку- 
харка. 

— Знаю. Не твое дћло мн указывать. Вотъ, къ при- 
мфру скажемъ, хоть меня взять. Какое мое занятіе при 
моемъ старческомь возраст? Чфуь душу свою удовлетво- 
рить? Лучше н$ть, какъ книжка, или вфдомости. Сейчасъ 
воть пойду на часы. Просижу у вороть часа три. И вы 
думаете, зфвать буду, нан пустяки съ бабами болтать? 
Нъ-%тъ, не таковск! Возьму съ собой книжечку, сяду и 
буду читать себћ въ ‘полное үдовольствіе, Такъ-то. 

Филитшть лосталъ изъ шкапа истрепанную книжку и су- 
нуль се за пазуху. | 

— Воть оно мос занятіе. Сызмальства привыкъ, Ученье 
свфтъ, неученье тьма—слыхали, чай? То-то... 

Филиплъ надфль шапку, крякнулъ и, бормоча, вышелъ 
изъ кухни. Онъ пошелъ за ворота, сфль на скамью и на- 
умурился, какъ туча. 

—. Это не народъ, а какіе-го химики свиняще — пробор- 
моталъ онъ, все еще думая о кухонномъ населенін. 

Успокоившись, онъ вытащил» книжку, степенно вздохнулъ 
и принялся за чтеніе. 

«Такъ написано, что лучше и не надо, —подумалъ онъ. про- 
читавъ первую страницу и покрутивъ головой. — У мудрить 
же Господь!» 

Книжка была хорошая, московскаго изданія: «Разведеню 
корнеплодовъ. Нужна ли намъ брюква». Прочитавъ первыя 
дв страницы, дворникъ значительно покачалъ головой и 
кашлянулъ. 

— Правильно написано! 

Прочитавъ третью страничку, Филишъ задумался. Ему 
хотВлось думать объ образован! и почему-то о французахъ. 
Голова у него опустилась на грудь, локти уперлись въ ко- 
лна. Глаза прищурились. 

И видёль Филипоъ сонъ. Все, видЪлъ онъ, измЪнилось: 
земля та же самая, дома такіе же, ворота прежнія, но люди 
совсфмъ не тё стали. Вс люди мудрые, нфтъ ни одного 
дурака и по улицамъ ходять все французы и французы. 
Водовозъ, и тоть разсуждаеть:—«Я, признаться, климатомъ 
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очень недоволенъ и желаю на градусникъ погляд%ть», а у 
самого въ рукахъ толстая книга. 

— А ты почитай календарь, говорить ему Филиппъ. 

Кухарка глупа, но и она вмфшивается въ умные разго- 
воры и вставляетъ свои зам$чаня. Филиппъ идеть въ уча- 
стокъ. чтобы прописать жильцовъ, — и странно, даже въ 
этомъ суровомъ мфстф говорятъ только объ умномъ и вездЪ 
на столахъ лежать киижки. А воть кто-то подходить КЪ 
лакею Миш%, толкаетъ его и кричитъ;—«Ты слишь? Я тебя 
спрашиваю: ты спишь?» 

— На часахъ спишь, болванъ?—слышить Филипиъ чей-то 
громовый голосъ.—Спишь, негодяй, скотина? 

Филиппъ вскочиль и протеръ глаза; передъ нимъ стоялъ 
помощникъ участковаго пристава. 

— А? Спишь? Я оштрафую тебя, бестія! Я покажу тебЪ, 
какъ на часахъ спать, моррда! 

Черезъ два часа дворника потребовали въ участокъ. По- 
томъ онъ опять былъ въ кухн%. Тутъ, тронутые его наставле- 
мями, всЪ сидфли вокругъ стола и слушали Мишу, который 
читалъ что-то по складамъ. 

Филипиъ, нахмуренный, красный, подошелъ къ Миш%, 
ударилъ рукавицей по книгЪ и сказаль мрачно: 

- — Бросы 
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Утро. Еще н$ть и семи часовъ, а цирульня Макара, 
Кузьмича Блесткина уже отперта. Хозяннъ, малый лЪтъ 
двадцати-трехъ, неумытый, засаленный, но франтовато одз- 
тый, занять уборкой. Убирать въ сущности нечего, но онъ 
вспотБлъ, работая. Тамъ тряпочкой вытретъ, тамъ пальцемъ 
сколупнетъ, тамъ клопа найдеть и смахнеть его со стВны. 

Цирульня маленькая, узенькая, поганенькая. Бревенчатыя 
стБны оклеены обоями, напоминающими полинялую ямщиц- 
кую рубаху. Между двумя тусклыми, слезоточивыми окнами— 
тонкая, скрнпучая, тщедушная дверца, надъ нею позеленъв- 
шій отъ сырости колокольчикъ, который вздрагиваетъ и 60- 
лЁзненно звенить самъ, безъ всякой причины. А поглядите 
вы въ зеркало, которое висить на одной изъ стфиъ, и вашу 
физіономію перекоситъ во всЪ стороны самымъ безжалост- 
нымъ образомъ! Передъ этимъ зеркаломъ стригутъ и бреютъ. 
Нә столикЂ, такомъ же неумытомъ и засаленномъ, какъ 
самъ Макаръ КузьмичЪъ, все есть: гребенки, ножницы, бритвы, 
фиксатуара на копейку, пудры на копейку, сильно разве- 
деннаго одеколону на копейку. Да и вся цирульня не стоитъ 
больше пятналтыннаго. 

Надъ дверью раздается взвизгиванье больного колоколь- 
чика, и въ цирульню входить пожилой мужчина въ дубле- 
номъ полушүбк и валенкахъ. Его голова и шея окутаны 
женской шалью. 

Это Эрасть Иванычъ Ягодовъ, крестный отецъ Макара 
Кузьмича. Когда-то онъ служилъ въ консерватори въ сто- 
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рожахъ, теперь же живеть около Краснаго пруда и зани- 
мается слесарствомъ. 

— Макарушка, здравствуй, свЪть!— говорить онъ Макару 
Кузьмичу, увлекшемуся уборкой. 

ПЪлуются. Ягодовъ стаскиваеть съ головы шаль, кре- 
стится и садится. 

— Даль-то какая! говорить онъ, кряхтя. [Шутка ли? 
Оть Краснаго пруда до Калужскихъ вороть. 

— Какъ поживаете-съ? 

— Плохо, братъ. Горячка была. 

— Что вы? Горячка! 

— Горячка. М%сяцъ лежалъ, думалъ, что помру. Собо- 
ровался. Теперь волосъ лфзетъ. Докторъ постричься при- 
казалъ. Волосъ, говорить, новый пойдеть, крфиюмй. Воть 
я и думаю въ ум: пойду-ка къ Макару. Ч$мъ къ кому 
другому, такъ лучше ужъ къ родному. И сдБлаетъ лучше, 
и денегъ не возьметъ. Далеконько немножко, оно правда, 
да вБдь это что жь? Та же прогулка. 

— Я съ удовольствіемъ. Пожалуйте-съ! 

Макаръ Кузьмичъ, шаркнувъ ногой, указываетъ на стулъ. 
Ятодовъ садится и глядитъ на себя въ зеркало, и видимо 
доволенъ зрълищемъ: въ зеркалВ получается кривая рожа 
съ калмыцкими губами, тупымъ широкимъ носомъ и съ 
глазами на лбу. Макаръ Кузьмичъ покрываетъ плечи своего 
кліента б$лой простыней съ желтыми пятнами и начи- 
наетъ визжать ножницами. 

— Я васъ нё-чисто, до гола! —говоритъ онъ. 

— Натурально. На татарина чтобъ похожъ быль, на 
бомбу. Волосъ гуще пойдетъ. 

-— Тетенька какъ поживаютъ-съ? 

— Ничего, живеть себф. Намедни къ майорш% прини- 
мать ходила. Рубль дали. 

— Такъ-съ. Рубль. Придержите ухо-сы 

— Держу... Не обрЪжь, смотри. Ой, больно! Ты меня за 
волосы дергаешь. 

— Это ничего-съ. Безъ этого въ нашемъ дфл$ невоз- 
можно. А какъ поживаютъ Анна Эрастовна? 

— Дочка? Ничего, прыгаеть. На прошлой недфл$, въ 
среду, за Шейкина просватали. Отчего не приходилъ? 

Ножницы перестають визжать. Макаръ Кузьмичъ опу- 
скаетъ руки и спрашиваетъ испуганно: 
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— Кого просватали? 

— Анну. 

— Это какъ же-съ? За кого? 

— За Шейкина, Прокофя Петрова. Въ Златоустен- 
` скомъ переулк его тетка въ экономкахъ. Хорошая жен- 
щина. Натурально, вс® мы рады, слава Богу. Черезъ не- 
Дфлю свадьба. Приходи, погуляемъ. 

— Да какъ же это такъ, Эрасть Иванытъ? — говоритъ 
Макаръ Кузьмичъ, блфдный, удивленный, и пожимаетъ пле- 
пами. —Какъ же это возможно? Это... ‘это никакъ невоз- 
можно! Въдь Анна Эрастовна... вФдь я... вфдь я чувства 
къ ней питалъ, я намћренів имфлъ. Какъ же такъ? 

— Да такъ. Взяли н просватали. Челов®къ хорошій. 

На лицф у Макара Кузьмича выступаеть холодный-потъ. 
Онъ кладетъ на столъ ножницы и начинаетъ тереть себћ 
кулакомъ носъ. 

— Я намфреніе имфлъ...— говорить онъ. —Әто невозможно, 
Эрасть Иванычъ! Я... я влюбленъ и предложене сердца 
дђлалъ... И тетенька обфщали, -Я всегда үважалъ васт все 
равно, какъ родителя... стригу васъ всегда задаромъ. Всегда 
вы отъ меня одолженіе имфли ‘и, когда мой папама екон- 
чался, вы взяли диванъ и десять рублей денегь и назадъ 
миф не вернули. Помните? 

‚ Какъ не помнить! Помню. Только какой же-ты же- 
нихъ, Макаръ? Нешто ты женихъ? Ни денегъ, ни званія, 
ремесло пустяшное... 

— А Шейкинъ богатый? 

—. Шейкинъ въ артельцикахъ. У него въ залогЕ ле- 
житъ полторы тысячи. Такъ-то. братъ... Толкуй не толкуй, 
а дло ужъ сдБлано. Назадъ не воротишь, Макарушка. 
Другую себф ищи невфсту... СвЪтъ не клиномъ сошелся. 
Ну, стриги! Что же стоишь? 

Макаръ Кузьмичъ молчитъ и стоитъ недвижимъ, потомъ 
достаетъ изъ кармана платочекъ и начинаеть плакать. 

— Ну, чего!-—-утБшаеть его Эрасть Иванычъ. — Брось! 
Эка. реветъ, словно баба! Ты оканчивай мою голову, да 
тогда и нлачь. Бери ножницы! 

Макаръ Кузьмичъ беретъ ножницы. минуту глядитъ на 
нихъ безмысленно и роняеть на столъ. Руки у него тря- 
сутся. 

— Не могу! — говорить онъ. — Не могу сейчасъ, снлы 
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моей нБтъ Несчастный я человћкъ И она несчастная! ' 
Любили мы другъ друга, общались, и разлучили насъ 
люди недобрые безъ всякой жалости. У ходите, Эрасть Ива- 
нычъ! Не могу я васъ вид$ТЬ. 

-— Такъ я завтра приду, Макарушка. Завтра дострижешь. 

— Ладно. 

— Поуспокойся, а я къ тебЪ завтра, пораньше утромъ. 

У Эраста Иваныча половина головы выстрижена до гола, 
н онъ похожъ на каторжника. Неловко оставаться съ та- 
кой головой, но дфлать нечего. Онъ окутываетъ голову и 
шею шалью и выходить изъ цирульни. Оставшись одинъ, 
Макаръ Кузьмичъ садится и продолжаеть плакать поти- 
хоньку. 


На другой день рано утромъ опять приходить Эрасть 
Иванычъ. 


— Вамъ что угодно-съ?—спрашиваеть его холодно Ма- 
каръ Кузьмичъ. 

— Достриги, Макарушка. Полголовы еще осталось. 

— Пожалуйте деньги впередъ. Задаромъ не стригу-съ. 

Эрасть Иванычъ, не говоря ни слова, уходитъ, и до сихъ 
поръ еще у нето на одной половин головы волосы длин- 
ные, а на другой —короткіе. Стрижку за деньги онъ счи- 
таетъ роскошью и ждетъ, когда на остриженной половинъ 
волосы сами вырастутъ. Такъ и на свадьбћ гулялъ. 


4* 
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САПОЖНИКЪ И НЕЧИСТАЯ СИЛА. 


Былъ канунъ Рождества. Марья давно уже храпфла на 
нети, въ лампочк выгорфлъ весь керосинъ, а 'Өедоръ Ни- 
ловъ все сидБлъ и работалъ. Онъ давно бы бросилъ ра- 
боту и вышелъ на улицу, но заказчикъ изъ Колокольнаго 
переулка, заказавшій ему головки двЪ недВли назадъ. былъ 
вчера, бранился и приказалъ кончить сапоги непремвнно 
теперь, до утрени. 

— Жизнь каторжная!—ворталъ Өедоръ, работая. Одни 
люди спятъ давно, другіе гуляютъ, а ты вотъ, какъ Каинъ 
какой, сиди н шей чортъ знаеть на кого... 

Чтобъ не уснуть какъ-нибудь нечаянно, онъ то и дёло 
доставалъ изъ-подъ стола бутылку и лилъ изъ горлышка и 
послБ каждаго глотка крутилъ головой и говорилъ громко: 

— Съ какой такой стати, скажите на милость, заказ- 
чики гуляютъ, а я обязанъ шить на нихъ? Оттого, что у 
нихъ деньги есть, а я нищій? 

Онъ ненавидълъ всЪхъ заказчиковъ, особенно того, ко- 
торый жилъ въ Колокольномъ переулк$. Это былъ господинъ 
мрачнаго вида, длинноволосый, желтолицый, въ большихъ 
синихъ очкахъ и съ сиплымъ голосомъ. Фамилія у него 
была нФмецкая, такая, что не выговоришь. Какого онъ 
былъ званія и чБмъ занимался, понять было невозможно. 
Когда, дв недфли назадъ, Өедоръ пришелъ къ нему сни- 
мать мрку, онъ, заказчикъ, сидЪлъ на полу и толокъ что- 
то въ ступк$. Не усплъ Өедоръ поздороваться, какъ со- 
держимое ступки вдругь вспыхнуло и загор$лось яркимъ, 
краснымъ пламенемъ, завоняло сфрой и жжеными перьями, 
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и комната наполнилась густымъ, розовымъ дымомъ, такъ 
что Өедоръ разъ пять чихнулъ; и возвращаясь посл этого 
домой, онъ думаль: «Кто Бога боится, тоть не станеть 
заниматься такими дфлами». 

Когда въ бутылк ничего не осталось, Өедоръ положилъ 
сапоги на столъ и задумался. Онъ подперъ тяжелую го- 
лову кулакомъ и сталъ думать о своей бЪдности, о тяже- 
лой безпросвтной жизни, потомъ о богачахъ, объ ихъ 
большихъ домахъ, каретахъ, о сотенныхь бумажкахъ.., 
Какъ было бы хорошо, если бы у этихъ, чортъ ихъ подери, 
богачей потрескались дома, подохли лошади, полиняли ихъ 
шубы и собольи шапки! Какъ бы хорошо, если бы богачи 
мало-по-малу превратились въ нищихъ, которымъ Зеть не- 
чего, а бфдный сапожникъ сталъ бы богачомъ и самъ бы 
куражился надъ бЪднякомъ - сапожникомъ наканувВ Ро- 
ждества. 

Мечтая такъ, Өедоръ вдругь вспомнилъ о своей работв 
и открылъ глаза. 

«Воть такъ исторія!—-подумалъ онъ, оглядывая сапоги. — 
Головки у меня давно ужъ готовы, а я все сижу. Надо 
нести къ заказчику!» 

Онъ завернулъ работу въ красный платокъ, одфлся и 
вышелъ на улицу. Шелъ мелкій, жесткій снфгъ, коловшій 
лицо какъ иголками. Было холодно, склизко, темно, газо- 
вые фонари горли тускло и почему-то на улице пахло 
керосиномъ такъ, что Өедоръ сталъ перхать и кашлять. 
По мостовой взадъ и впередъ ®здили богачи, и у каждаго 
богача въ рукахъ быль окорокъ и четверть водки. Изъ 
каретъ и саней глядфли на Өедора богатыя барышни, по- 
казывали ему языки и кричали со смхомъ: 

— Нишій! Ниш! 

Сзади Федора шли студенты, офицеры, купцы и генералы 
и дразнили его; 

— Ньяница! Пъяница! Сапожникъ-безбожникъ, душа го- 
ленища! Нищій! 

Все это было.обидно, но Өедоръ молчалъ и только от- 
нлевывался. Когда же встрЪтился ему сапожныхъ дёлЪ 
мастеръ Кузьма Лебедкинъ изъ Варшавы и сказаль:—«Я 
женился на богатой, у меня работаютъ подмастерья, а ты 
нищій, тебъ сть нечего», —@едоръ не выдержалъ и по- 
гнался за нимъ. Гнался онъ до твхъ поръ, пока не очу- 
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тился въ Колокольномъ переулкВ. Его заказчикъ жилъ въ 
четвертомъ домф отъ угла, въ квартирф въ самомъ верх- 
немъ этажБ. Къ нему нужно было идти длиннымъ, темнымъ 
дворомъ и потомъ взбираться вверхъ по очень высокой, 
скользкой лЪстниц, которая шаталась подъ ногами. Когда 
Өедоръ вошелъ къ нему, онъ, какъ и тогда, дв недвли 
назадъ, сидЂлъ на полу и толокъ что-то въ ступкв. 

— Ваше высокоблагородіе, сапожки принесъ! — сказалъ 
угрюмо Өедоръ. 

Заказчикъ поднялся и молча сталь прим%рять сапоги. 
Желая помочь ему, Өедоръ опустился на одио колёно и 
стащилъ съ него старый сапогь, но тотчасъ же вскочилъ 
и въ ужас попятилея къ двери. У ‘заказчика была не 
нога, а лошадиное копыто. 

«Эге!—подумалъ Өедоръ.—Вотъ она какая исторія!» 

Первымъ дфломъ слёдовало бы перекреститься, потомъ 
бросить все и бфжать внизъ; но тотчасъ же онъ сообра- 
зилъ, что нечистая сила встрфтилась ему въ первый и, 
вфроятно, въ послфдній разъ въ жизни и не воспользо- 
ваться ея услугами было бы глупо. Онъ пересилилъ себя 
и рёшилъ попытать счастья. Заложивъ назадъ руки, чтобъ 
не креститься, оиъ почтительно кашлянулъ и началъ: 

— Говорятъ, что ить поганфй и хуже на свЪтв, какъ 
нечистая сила, а я такъ понимаю, ваше высокоблагородіе, 
что нечистая сила самая образованная. У чорта, извините, 
копыта и хвость сзади, да зато у него въ головф больше 
ума, чёмъ у иного студента. 

— Люблю за такія слова, —сказалъ польщенный заказ- 
чикъ.— Спасибо, сапожникъ! Что же ты хочешь? 

И сапожникъ, не теряя времени, сталь жаловаться на 
свою судьбу. Онъ началъ съ того, что съ самаго дЪтства 
онъ завидовалъ богатымъ. Ему всегда было обидно, что не 
всБ люди одинаково живутъ въ большихъ домахъ и $здять 
на хорошихъ лошадяхъ. Почему, спрашивается, онъ 6%- 
денъ? ЧЪмъ онъ хуже Кузьмы Лебедкина изъ Варшавы, у 
котораго собственный домъ и жена ходить въ шляпкЕ? У 
него такой же носъ, такія же руки, ноги, голова, спина, 
какъ у богачей, такъ почему же онъ обязанъ работать, 
когда другіе гуляютъ? Почему онъ женатъ на Марь%. а не 
на дам, отъ которой пахнетъ духами? Въ домахъ бога- 
тыхъ заказчиковъ ему часто приходится видЪть красивыхъ 
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барышень, но ов не обращаютъ на него никакого вниманія 
и только иногда смфются и шепчуть другъ другу:—«Какой 
У этого сапожника, красный носъ!» Правда, Марья хоро- 
шая, добрая, работящая баба, но вфдь она необразованная, 
рука у нея тяжелая и бьется больно, а когда приходится 
говорить при ней о политик%, или о чемъ-нибудь умномъ, 
то она вмЪшивается и несетъ ужасную чепуху. 

— Что же ты хочешь?—перебилъ его заказчикъ. 

— А я прошу, ваше высокоблагородіе, Чортъ Иваныч», 
коли ваша милость, сдфлайте меня богатымъ челов$комъ! 

— Изволь. Только вфдь за это ты долженъ отдать. миф 
свою душу! Пока пътухи еще ‚не зап$ли, иди и подпиши 
воть на этой бумажк$, что отдаешь мн свою душу. 

— Ваше высокоблагородіе!—сказалъ Өедоръ. вБжливо.— 
Когда вы мив головки заказывали, я не бралъ съ васъ де- 
негъ впередъ. Надо сначала заказъ исполнить, а потомъ 
ужъ деньги требовать. 

— Ну, ладно! согласился заказчикъ. 

Въ стүпкъ вдругъ вспыхнуло яркое пламя, повалилъ 
тустой розовый дымъ и завоняло жжеными перьями и сврой. 
Когда дымъ разсялся, Өедоръ . протеръ глаза и увидфлъ, 
что онъ уже не Өедоръ и не саложникъ, а какой-то другой 
человБкъ, въ жилетк и съ цфпочкой, въ новыхъ брюкахъ, 
и что сидитъ онъ въ креслЪ за большимъ столомъ. Два лакея 
подавали ему кушанья, низко кланялись и говорили: 

— Кушайте на здоровье, ваше высокоблагородіе! 

Какое богатство! Подали лакеи большой кусокъ жареной 
баранины и миску съ огурцами, потомъ принесли на ско- 
вород жаренаго гуся. немного погодя — вареной свинины 
съ хр$фномъ. И какъ все это блатородно, политично! Өедоръ 
Фль и передъ каждымъ ӧлюдомъ выпиваль по большому 
стакану отличной водки, точно тенералъ какой-нибудь или 
графъ. Посл свинины подали ему каши съ тусинымъ са- 
ломъ, потомъ яичницу. со свинымъ саломъ и жареную пе- 
чонку, и онъ все Злъ и восхищался. Но что еще? Еще 
подали пирогъ съ лукомъ и пареную рБпу съ квасомъ. «И 
какъ это господа не полопаются отъ такой Вды!»—думаль 
онъ. Въ заключеніе подали большой горшокъ съ медомъ. 
Посл обфда явился чортъ въ синихъ очкахъ и спросилъ, 
Низко кланяясь: . 

— Довольны ли вы обфдомъ, Өедоръ ПантедФичь? 
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Но Өедоръ не могъ вытоворить ии одного слова, такъ 
его распирало послЬ обфда. Сытость была ненрятная. тя- 
желая, и, чтобы развлечь себя, онъ сталъ осматривать 
сапогъ на своей лЪвой ногф, 

— За такіе сапоги я меньше не бралъ, какъ семь съ 
џолтиной; Какой это сапожникъ шилъ2—спросилъ онъ. 

— Кузьма Лебедкинъ, —отвЪтилъ лакей! 

— Позвать его, дурака! 

Скоро явился Кузьма Лебедкинъ изъ Варшавы. Опъ 
остановился въ почтительной поз у двери и спросилъ: 

— Что прикажете, ваше. высокоблагородіе? 

— Молчаты — крикнулъ Өедоръ и тоинулъ ногой. — Не 
смЪй разсуждать и помни свое сапожницкое званіо, какой 
ты человБкъ есты Болванъ! Ты не умфень сакоговъ шить! 
Я тебъ всю харю побью! Ты зачфмъ пришелъ? 

— За деньгами-съ. 

— Какія теб деньги? Вонъ! Въ субботу приходи! Че- 
ловћкъ, дай ему въ шею! 

Но тотчасъ же онъ вспомнилъ, какъ надъ пимъ самимъ 
мудрили заказчики. и у него стало тяжело на душ, и 
чтобы развлечь себя, онъ вынулъ изъ кармана толстый 
бумажникъ и сталь считать свои деньги. Денегъ было 
много, но Федору хотћлось еще больше. Бћъсъ въ синихъ 
очкахъ принесъ ему другой бумажникъ, потолще, но ему 
захотвлось еще больше, и чфмъ дольше онъ считалъ, тъмъ 
недовольнфе становился. 

Вечеромъ нечистый привелъ къ нему высокую, грудастую 
барыню въ красномъ платьв и сказадъ, что это его новая 
жена. До самой ночи онъ все ифловалея съ ней и аъ 
пряники. А ночью лежалъ опъ на мягкой, пуховой перин%, 
ворочался съ-боку-на-бокъ и никакъ не могъ уснуть. Ему 
было жутко. 

— Денегъ много.—говорялъ онъ женЪ:— того гляди, воры 
заберутся. Ты бы пошла со свфчкой поглядфла! 

Всю ночь не спалъ онъ и то и дВло вставалъ. чтобы 
взглянуть. цфлъ ли сундукъ. Подъ утро надо было идти 
въ церковь къ утрени. Въ церкви одинаковая честь всЪмъ, 
богатымъ и б$днымъ. Когда Өедоръ былъ бфденъ, то мо- 
злился въ церкви такъ: «Господи, прости меня грЫшнаго!» 
То же самое говорилъ онъ и теперь, ставши богатымъ. 
Какая же разница? А посяф смерти богатаго Федора, зако- 
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паютъ не въ золото, не въ алмазы, а въ такую же черную 
землю, какъ и послЪдняго бфлнака. ГорЪть Өедоръ будетъ 
въ томъ же отн, гдђ и сапожники. Обидно все это каза- 
лось Өедору, а туть еще во всемъ тёлБ тяжесть отъ объда 
и вмБото молитвы въ голову лфзутъь разныя мысли о сун- 
дук® съ деньтами, о ворахъ, о своей проданной, затублен- 
ной душ%. 

Вышелъ онъ изъ церкви сердитый. Чтобъ прогнать не- 
хорошія мысли, онъ, какъ часто это бывало раньше, за- 
тянулъ во все горло пъсню. Но только-что онъ началъ, 
какъ къ нему подбъжалъ городовой и сказалъ, дЪлая подъ 
козырекъ: 

— Баринъ, нельзя господамъ” пЬть на улиц! Вы не 
сапожникъ! 

Өедоръ прислонился спиной къ забору и сталъ думать: 
чЪмъ бы развлечься? 

— Баринъ!—крикнулъ ему дворникъ.-—Не очень-то на 
заборъ напирай, шубу запачкаешь! 

Өедоръ пошелъ въ лавку и купилъ себф самую лучшую 
тармонію, потомъ шелъ по улиц и игралъ. Вов прохожіе 
указывали на него пальцами и сућялись. 

— А еще тоже баринъ! — дразнили его извозчики.— 
Словно сапожникъ какой... 

— Нешто господамъ можно безобразить? — сказалъ ему 
тородовой.—-Вы бы еще въ кабакъ пошли! 

— Баринъ, подайте милостыньки Христа-ради!-—вопили 
нищіе, обступая Федора со вс$хъ сторонъ.— Подайте! 

Раныше, когда онъ былъ сапожникомъ, нищіе не обра- 
щали на него никакого вниманія, теперь же они не давали 
ему проходу. 

А дома встртила его новая жена, барыня, одётая въ 
зеленую кофту и красную юбку. Онъ хотфлъ дриласкать 
ее и уже размахнулся, чтобы дать ей раз» въ спину, но 
она сказала сердито: 

— Мужикъы Невфжа! Не умзешь обращаться съ ба- 
рынями! Коли любишь, то ручку поцвлуй, а драться не 
дозволю. 

«Ну, жизнь анаөемская! — подумалъ Өедоръ. — Живуть 
люди! Ни тебЪ пфеню запфть, ни тебБ на гармоніи, ии 
тебБ съ бабой поиграть... Тьфу!» 


Только-что онт сВлъ съ барыней пить чай, какъ явился 
печистый въ синихъ очкахъ и сказалъ: 

— Ну, Өедоръ ПантелФичъ, я свое соблюлъ въ точ- 
ности. Теперь вы подпишите бумажку и пожалуйте за 
мной. Теперь вы знаете, что значить богато жить, будетъ 
съ васъ! 

И потащилъ Өедора въ адъ, прямо въ пекло, и черти 
слетались со всфхъ сторонъ и кричали: 

— Дуракъ! Болванъ! ()селъ! 

Въ аду страшно воняло керосиномъ, такъ что можно 
было задохнуться. 

И вдругъ все исчезло. Өедоръ открылъ глаза и увидћлъ 
свой столъ, сапоги и жестяную лампочку. Ламповое стекло 
было черно и отъ маленькаго огонька на фитилВ валилъ 
вонючій дым, ‘какъ игъ трубы. :Окодо стоялъ заказчикъ 
въ синихъ очкахъ и кричаат сердито: 

— Дуракъ! Болванъ! Оселъ Я тебя ироучу, мошенника! 
Взялъ заказъ двф недфли тому назадъ, а сапоги до сихъ 
поръ не готовы! Ты думаешь, у меня есть время шляться 
къ тебф за сапогами по пяти разъ на день? Мерзавецы 
Скотина! 

Өедорт встряхнуаъ головой и принялся за сапоги. За- 
казчикъ еще долго бранился н грозилъ. Когда онъ, нако- 
нецъ, успокоился, Өедоръ спросилъ угрюмо: 

— А чфмь вы, баринъ, занимаетесь? 

— Я приготовляю бенгальскіе огни и ракеты. Я пиро- 
техник. 

Зазвонили къ утрени. Өедоръ сдалъ сапоги, получиаъ 
деньги и пошелъ въ церковь. 

По улиц взадъги -впередъ сновали кареты и сани съ 
медвфжьими полостями. До тротуару вм®стВ съ простымъ 
народомъ шли купцы, барыни, офицеры... Но Өедоръ ужъ 
не завидовалъ и не ропталъ на свою судьбу. Теперь ему 
казалось, что богатымъ и бъднымъ одинаково дурно. Одни 
имфють возможность Фздить въ карет. а другіе-—пЪть во 
все горло пфени и ‘играть на гармоник®, а въ общемъ 
всфхъ ждетъ одно. и то же, одна могила, и въ жизни нЪтъ 
ничего такого. за что бы можно было отдать нечнетому 
хотя бы малую часть’ своей души. 


.>--------- 


Һір://гсіп.ого.р! 


МАЛЬЧИКИ. 


— Володя прфхаль--крикнуль кто-то на дворё. 

— Володичка пр!зхали! — завопила Наталья, вбъгая въ 
столовую.—Ахъ, Боже мой! 

Вся семья Королевыхъ, съ часу на часъ поджидавшая 
своего Володю, бросилась къ окнамъ. У подъфзда стояли 
широкія розвальни, и отъ тройки бФлыхъ лошадей шелъ 
тустой туманъ. Сани были пусты, потому что Володя уже 
стоялъ въ сБняхъ и красными, озябшими пальцами развя- 
зывалъ башлыкъ. Его. гимназическое пальто, фуражка, ка- 
лоши и волосы на вискахъ были покрыты инеемъ, и весь 
онъ отъ головы до ногъ издавалъ такой вкусный морозный 
запахъ, что глядя на него, хотБлось озябнуть и сказать: 
«бррр!». Мать и тетка бросились обнимать и цфловать его, 
Наталья повалилась къ его ногамъ и начала стаскивать съ 
него валенки, сестры подняли визгъ, двери скрипфли, хло- 
пали, а отецъ Володи въ одной жилеткЪ и съ ножницами 
въ рукахъ вбъжалъ въ переднюю и закричалъ испуганно: 

— А мы тебя еще вчера ждали! Хорошо дофхаль? Благо- 
получно? Господи Боже мой, да дайте же ему съ отцомъ 
поздороваться! Что я не отецъ, что ли? 

— Гавъ! Гавъ! — ревБлъ басомъ Милордъ, огромный, 
черный песъ, стуча хвостомъ по стБнамъ и по мебели. 

Все сиЗшалось въ одинъ сплошной, радостный звук, 
продолжавшійся минуты двф. Когда первый порывъ ра- 
дости прошелъ, Королевы замфтили, что крох% Володи въ 
передней находился еще одинъ маленькій человфкъ, оку- 
танный въ платки, шали и башлыки и покрытый инеемъ; 
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онъ неподвижно стоялъ въ углу, въ тіни, { бросаемой боль- 
шою лисьей шубой. 

— Володичка, а это же кто?—спросила шопотомъ мать. 

— Ахь!-—спохватился' Володя.—9то, честь имфю пред- 
ставить, мой товарищь Чечевицынъ, ученикъ второго 
класса... Я привезъ его съ собой погостить у насъ. 

— Очень лріятно, милости просимт!—-сказалъ радостно 
отецъ.—Извините, я по-домашнему, безл сюртука... Пожа- 
луйте! Наталья, помоги господину Черепицыну раздфться! 
Господи Боже мой, да прогоните эту собаку! Это наказане! 

Немного погодя, Володя и его другь Чечевицынъ, оше- 
ломленные шумной встрфчей и все еще розовые отъ холода, 
сидфли за столомъ и пили чай. Зимнее солнышко, прони- 
кая сквозь снфгь и узоры на окнахъ, дрожало на само- 
варф и куцало свои чистые лучи въ полоскательной чаик$. 
Въ комнат было тепло, и мальчики чувствовали, какъ въ 
ихъ озябшихъ тЬлахъ, не желая уступать другь другу, 
щекотались тепло и морозъ. 

— Ну, воть скоро и Рождество! — говорилъ нараспъвъ 
отецъ, крутя изъ темно-рыжаго табаку папиросу. — А 
давно ли было лто и мать плакала, тебя провожаючи? 
Анъ ты и пріхалъ... Время, братъ, идетъ быстро! Ахнуть 
не успвешь, какъ старость прійдетъ. Господинъ Чибисовъ, 
кушайте, прошу васъ, не ствсняйтесы У насъ попросту. 

Три сестры Володи, Катя, Соня и Маша—самой старшей 
изъ нихъ было одиннадцать лфть,—сидфли за столомъ н не 
отрывали глазъ отъ новаго знакомаго. Чечевицынъ былъ 
такого же возраста и роста, какъ Володя, но не такъ пухлъ 
и бЪлъ, а худъ, смуглъ, покрытъ веснушками. Волосы у 
него были щетинистые, глаза узеньқіе, губы толстыя, во- 
обще быль онъ очень некрасивъ и если бъ на немъ не 
было гимназической куртки, то по наружности его можно 
было бы принять за кухаркина сына. Онъ былъ угрюмъ, 
все время молчалъ и ни разу не улыбнулся. ДЪвочки, глядя 
на него, сразу сообразили, что это, должно-быть, очень 
умный н ученый человъкъ. Онъ о чемъ-то все время ду- 
малъ и такъ былъ занять своими мыслями, что когда его 
спрашивали о чемъ-нибудь, то онъ вздрагивалъ, встряхи- 
валъ головой и просилъ повторить вопросъ. 

Дфвочки замфтили, что. н Володя, всегда, веселый и раз- 
говорчивый, на этоть разъ говорилъ мало, вовсе не улы- 
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бался и какъ будто даже не радъ былъ тому, что пріБхалъ 
домой. Пока сидБли за чаемъ, онъ обратился къ сестрамъ 
только разъ, да и то съ какими-то странными словами. 
Онъ указалъ пальцемъ на самоваръ и сказалъ: 

— А въ Калифорніи вмфсто чаю пьютъ джинъ. 

Онъ тоже былъ занятъ какими-то мыслями и, судя по 
тЬмъ взглядамъ, какими онъ изрЪдка обмфнивался съ дру- 
гомъ своимъ Чечевицынымъ, мысли у мальчиковъ были 
общія. 

Посл чаю всъ пошли въ дБтскую. Отецъ и дфвочки 
сли за столъ и занялись работой, которая была прервана 
прівздомъ мальчиковъ. Они дфлали изъ разноцвфтной бу- 
маги цвфты и бахрому для еяки. Это была увлекательная 
и шумная работа. Каждый вновь сдфланный цвЪтокъ дф- 
вочки встр$чали восторженными криками, даже криками 
ужаса, точно этотъ цвзтокъ падаль съ неба; папаша тоже 
восхищался и изрБдка бросалъ ножницы на поль, сердясь 
на нихъ за то, что онз тупы. Мамаша вбБгала въ дётскую 
съ очень озабоченнымъ лицомъ и спрашивала: 


— Кто взялъ мои ножницы? Опять ты, Иванъ Нико- 
лайчъ, взялъ мои ножницы? 


— Господи Боже мой, даже ножнидъ не даютъ—-отв- 
чалъ плачущимъ голосомъ Иванъ Николаичъ и, откииув- 


шись на спинку стула, принималъ позу оскорбленнаго че- 
ловБка, но черезъ минуту опять восхищался. 


Въ предыдущіе свои прівзды Володя тоже занимался 
приготовленіями для елки, или бъгалъ на дворъ поглядфть, 
какъ кучеръ и пастухъ дБлали снВговую гору, но теперь 
онъ и Чечевицынъ не обратили никакого вниманія на раз- 
ноцвЪтную бумагу и ни разу даже не побывали въ конюшн%, 
а сли у окна и стали о чемъ-то шептаться; потомъ они 
оба вм$стБ раскрыли географическій атласъ и стали раз- 
сматривать какую-то карту. 

— Сначала въ Пермь... —тихо говорилъ Чечевицынъ...— 
Оттуда въ Тюмень... потомъ Томскъ... потомъ... ПОТОМЪ... въ 
Камчатку... Отсюда самофды перевезуть на лодкахъ черезъ 
Беринговъ проливъ... Воть тебв и Америка... Туть много 
пушныхъ звфрей. 


— А БКалифорнія?—-спросилъ Володя. 
— Калифорнія ниже... Лишь бы въ Америку попасть, & 
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Калифори!я не за горами. Добывать же себф пропитаніе 
можно охотой и грабежомъ. 

Чечевицынъ весь день сторонился' дфвочекъ и глядВлъ 
на нихъ исподлобья. Посл вечерняго чая случилось, что 
его минутъ на иять оставили одного съ дфвочками. Неловко 
было молчать. Онъ сурово кашлянулъ, потеръ правой ла- 
донью лфвую руку, поглядфлъ угрюмо на Катю и спросилъ: 

— Вы читали Майнъ-Рида? 

— Нфть, не читала... Послушайте, вы умфете на конь- 
кахъ кататься? 

Погруженный въ свои мысли, Чечевицынъ ничего не 
отвфтилъ на этоть вопросъ, а только сильно надулъ щеки 
и сдБлалъ такой вздохъ, какъ будто ему было очень жарко. 
Онъ еще разъ поднялъ глаза на Катю и сказалъ: 

— Когда стадо бизоновъ бфжить черезъ пампасы, то 
дрожитъ земля, а въ это время мустанги, испугавшись, 
брыкаются и ржутъ. 

Чечевицынъ грустно улыбнулся и добавилъ: 

— А также индфйцы нанадають на пофзда. Но хужо 
всего это москиты и термиты. 

— А что это такое? 

— Это вь родв муравчиковъ, только:съ крыльями. Очень 
сильно кусаются. Знаете, кто я? 

— Господинъ Чечевицынъ. 

— Нёть. Я Монтигомо, Ястребиный Коготь, вождь не- 
побфдимыхъ. 

Маша, самая маленькая дфвочка, поглядЗла на него, по- 
томъ на окно, за которымъ уже наступалъ вечеръ, и ска- 
зала въ раздумьи: 

— А у насъ чечевицу вчера готовили. 

Соверше”но непонятныя слова Чечевицына и то, что опъ 
постоянно: шептался съ Володей, и то, что Володя не игралъ, 
а все думалъ о чемъ-то,— все это было загадочно и странно. 
И 06$ старшія дЪвочки, Катя и Соня, стали зорко садить 
за мальчиками. Вечеромъ, когда мальчики ложилнсь спать, 
дБвочки подкрались къ двери и подслушали ихъ разговоръ. 
О, что он$ узнали! Мальчики собирались бЪжать куда-то 
въ Америку добывать золото; у нихъ для дороги было уже 
все готово: пистолетъ, два ножа, сухари, увеличительное 
стекло для добыванія огня, компасъ и четыре рубля де- 
негъ; Онф узнали, что мальчикамъ .придется. пройти пъш- 
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комъ нћеколько тысячъ верстъ, а по дорогв сражаться 
съ тиграми и дикарями, потомъ добывать золото и слоно- 
вую кость, убивать враговъ, поступать въ морск разбой- 
ники, пить ДЖИНЪ и въ конц концовъ жениться на кра- 
савицахъ и обрабатывать плантаціи. Володя и Чечевицынъ 
 товорили и въ увлеченін перебивали другь друга. Себя 


’ Чечевицынъ называлъ при этомъ такъ: «Монтигомо Ястре- 


биный Коготь», а Володю —«ӧлднолицый братъ мой». 

— Ты смотри же, не говори мам%,-—сказала Катя Сон%, 
отправляясь съ ней спать. — Володя привезетъ намъ изъ 
Америки золота и слоновой кости, а если ты скажешь мам%, 
то его не пустятъ. 

НаканунБ сочельника Чечевицынъ пфлый день раз- 
сматривалъ карту Азш и что-то записывалъ, а Володя, 
томный, пухлый, какъ укушенный пчелой, угрюмо · ходилъ 
по комнатамъ и ничего не лъ. И разъ даже въ дфтекой 
онъ остановился передъ иконой, перекрестился и сказалъ: 

— Господи. прости меня трђіннаго! Господи, сохрани 
мою бФдную, несчастную маму! 

Кл, вечеру онъ расплакался. Идя спать, онъ долго обни- 
малъ отца, мать и сестеръ. Катя и Соня понимали, въ чемъ 
туть двло, а младшая, Маша, ничего не понимала, ръши- 
тельно ничего, и только при взгляд на Чечерицына заду- 
мывалась и говорила со вздохомъ: 

— Когда постъ, няня говоритъ, надо кушать горохъ н 
чечевицу. 

Рано утромъ въ сочельникъ Катя и Соия тихо поднялись 
съ постелей и пошли подемотрЗть, какъ мальчики будуть 
бЪжать въ Америку. Подкрались къ двери. 

— Такъ ты не пофдешь?—сердито спрашивалъ Чечеви- 
цынъ.— Говори: не пофдешь? 

— Господи!—тихо плакаль Володя—Какъ же я пофду? 
Мн$ маму жалко. 

— Бл$днолицый братъ мой, я прошу тебя, . поБдемъ! 
Ты же уврялъ, что пофдешь, самъ“ меня сманилъ, а какъ 
Ъхать, такъ вотъ н струсилъ: 

— Я... я не струсилъ, а мнв... мие маму жалко. 

— Ты говорни: лоБдешь, или нвтъ? 

— Я пофду, только... только погоди. Мн хочется лома 
ПОЖИТЬ. . 


° — Въ такомь случа, я самъ поћду!—-рЕшилъ Чечеви- 
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дынъ. — И безъ тебя обойдусь. А еще тоже хотВлъ охо- 
титься на тигровъ, сражаться! Когда такъ, отдай же мои 
пистоны! 

Володя заплакалъ такъ горько, что сестры не выдержали 
И тоже тихо заплакали. Наступила тишина. 

— Такъ ты не пофдешь?—еще разъ спроснаъ Чечевн- 
ЦЫНЪ. 

— По... поЗду. 

— Такъ одфвайся! 

И Чечевицыяъ, чтобы уговорить Володю, хвалилъ Аме- 
рику, рычалъ какъ тигръ, изображалъ пароходъ, бранился, 
обфщалъ отдать ВолодВ всю слоновую кость и всВ львиныя 
и тигровыя шкуры. 

И этотъ худенькій, смуглый мальчикъ, со щетинистыми 
волосами и веснушками казался, дћвочкамъ необыкновен- 
нымъ, замћчательнымъ. Это былъ герой, ршительный, нө- 
устрашимый человЪкъ, н рычалъ онъ такъ, что, стоя за 
дверями, въ самомъ длЪ можно было подумать, что это 
тигръ или левъ. 

Когда дфвочки вернулись къ себв и одфвались, Катя съ 
глазами полными слезъ сказала: 

— Ахъ, мн такъ страшно! 

До двухъ часовъ, когда сфли обфдать, все было тихо, но 
за обфдомъ вдругъ оказалось, что мальчиковъ нёть дома. 
Послали въ людскую, въ конюшню, во флигель къ приказ- 
чику— тамъ ихъ не было. Послали въ деревню—и тамъ не 
нашли. И чай потомъ тоже пили безъ мальчиковъ, а когда 
садились ужинать, мамаша очень безпокоилась, даже пла- 
кала. А ночью онять ходили въ деревню, искали, ходили 
съ фонарями на рЪку. Боже, какая поднялась суматоха! 

На другой день пр!$зжалъ урядникъ, писали въ столовой 
какую-то бумагу. Мамаша плакала. 

Но воть у крыльца остановились розвальни, и отъ тройки 
бълыхъ лошадей валилъ паръ. 

— Володя прхаль!—врикнулъ кто-то на двор%. 

—- Володичка пр!Бхали!—завопила Наталья, вбфгая въ 
столовую. 

И Милордъ залаялъ басомъ: «гавъ! гавъ!» Оказалось, что 
мальчиковь задержали въ городБ, въ Гостиномъ двор 
(тамъ они ходили и все спрашивали, гдё продается по- 
рохъ). Володя, какъ вошелъ въ переднюю. такъ и зары- 
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даль и бросился матери на шею. Двочки, трожа, съ ужа- 
сомъ думали о томъ, что теперь будеть, слышали, какъ 
папаша повелъ Володю п Чечевицына къ себБ въ каби- 
нетъ и долго тамъ говорилъ съ ними; и мамаша тоже го- 
ворила п плакала. 

-— Разв$ это такъ можно?-—убБждалъ папаша. --Не дай 
Богт, узнають въ гимназіи, васъ исключать. А вамъ стыдно, 
господинъ Чечевицынъ! Не хорошо-съ! Вы зачинщикъ и, 
надфюсь, вы будете наказаны вашими родителями. Развф 
это такъ можно? Вы гдЪ ночевали? · 

— На вокзаа горд отат лъ- Чечевяцыит. 

Володя потомъ лежалъ, и ему къ толовъ прикладывали 
полотенце, смочемное въ уксус. Послали куда-то теле- 
грамму, и на другой день пріфхала дама, мать Чечевицына, 
п увезла, своего сына. 

Когда үікаль Чечевицынъ, то лицо у ‘него было сурог 
вое, надменное, и, прощаясь ‘съ дъвочками, онъ не сказаль 
ни одного сяова; только взваъ у Кати тетрадку і написалъ 
2ъ зќакъ памяти: 

«Монтйгомо Ястрёбиный Коготь», 


Сочинешя А. П. Чехова. Т. Ц. в 
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ИВАНЪ МАТВЪИЧЪ. 


Шестой часъ вечера. Одниъ изъ достаточно нзвфстныхъ 
русскихъ ученыхъ-—-будемъ называть его просто ученымъ— 
сидитъ у себя въ кабинетЬ и нервно’ кусаеть ногти. 

— Это просто  возмутительно!—говоритъ онъ, то и дфло 
посматривая на часы.—-Это верхтъ неуваженя къ чужому 
времени и труду. Въ Англін такой субъекть не заработалъ 
бы ни гроша, умеръ бы съ голода! Ну, погоди же, при- 
дешь ты... 

И, чувствуя потребность излить на чемъ-нибудь свой гиъвъ 
и нетерп%ніе, ученый подходить къ двери, ведущей въ же- 
нину комнату, и стучится. 

-— Послушай, Катя, —говорнть онъ негодующимъ голо- 
сомъ.--Если увидишь Петра Данилыча, то передай ему, что 
порядочные люди такъ не дБлаютъ! Это мерзость! Рекомен- 
дуеть переписчика и не знаетъ, кого онъ рекомендуеть! 
Мальчишка аккуратнъйшимъ образомъ опаздываетъ каждый 
день на два, на три часа. Ну, разв это переписчикъ? Для 
меня эти два-три часа дороже, чфмъ для другого два-три 
года! Придетъ онъ, я его изругаю, какъ собаку, денегъ ему 
не заплачу и вышвырну вонъ! Съ такими людьми нельзя 
церемониться! 

— Ты каждый день это говоришь, а между гБмъ онъ 
все ходить н ходитъ. 

— А сегодня я рЪшилъ. Достаточно ужъ я изъ-за него 
потерялъ. Ты извини, но я съ нимъ ругаться буду, извоз- 
чицки ругаться! 

Но вотъ, наконецъ, слышится звонокъ. Ученый дфлаетъ 
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серъезное лицо, выпрямляется и, закинүвъ назадъ голову, 
идетъ въ переднюю. Тамъ, около вЪшалки, уже стоитъ его 
перепис̧чикъ Иванъ Матвђичъ, молодой человћкъ лБтъ во- 
семнадцати, съ овальнымъ, какъ яйцо, безусымъ лицомъ, 
въ поношенномъ, облъзломъ пальто и безъ калошъ. Онъ за- 
пыхайся н старательно вытираетъ свои большіе, неуклюже 
сапоги о подстилку, причемъ старается скрыть отъ тор- 
ничной дыру на сапог, изъ которой выглядывает бфлый 
чулокъ. УвидБвъ ученаго, онъ улыбается той продолжи- 
тельной, широкой, немножко глуповатой улыбкой, какая бы- 
ваетъ на лицахъ только у дфтей и очень простодушныхъ 
людей. 

— А, здравствуйте, говорить онъ, протягивая большую, 
мокрую руку. Что, прошло у васъ горло? 

— Иванъ Матвфичь! — говоритъ ученый дрогнувшимъ 
голосомъ, отступая назадъ и складывая вмфст пальцы 
обБихъ рукъ.—Иваньъ Матвфичь! 

Затфмьъ онъ подскакиваетъ къ переписчику, хватаетъ его 
за плечо и начинаетъ слабо трясти. 

— Что вы со мной дфлаете!?— говорить онъ съ отчая- 
немъ.— Ужасный, гадкій вы челов%къ, что вы дфлаете со 
мной! Вы надо мной смфетесь, издБваетесь? Да? 

Иванъ Матвфичъ, судя по улыбкЪ., которая сще не со- 
всъмъ сползла съ его лица, ожидалъ совсфмъ другого пріема, 
а потому, увидБвъ дышащее негодованіемъ лицо ученаго, 
онъ еще больше вытягиваетъ въ длину свою овальную фи- 
зіономію и въ изумленіи открываетъ ротъ. 

— Что... что такое? —спрашиваетъ онъ. 


— И вы еще спрашиваете! —всилескиваетъ руками уче- 
ный. Знаете, какъ дорого дая меня время, и такъ опазды- 
ваете! Вы опоздали на два часа!.. Бога вы не боитесь! 

— Я ввдь сейчасъ не изъ дому, бормочетъ Иванъ Мат- 
вђичъ, нерфшительно развязывая шарфъ. — Я у тетки на 
пменинахъ былъ, а тетка верстъ за шесть отсюда живетъ... 
Если бы я прямо изъ дому шелъ, ну, тогда другое дфло. 

— Ну, сообразите, Иванъ Матвђичъ, есть ли логика въ 
вашихъ поступкахъ? Туть дфло нужно дЪлать, дфло сроч- 
ное, а вы по именпнамъ, да по теткамъ шляетесь! Ахъ, да, 
развязывайте поскорфе вашъ ужасный шарфъ! Это, нако- 
нецъ, невыносимо! 


5* 
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Ученый опять подокакиваеть М перанисчику“и помогаеть 
ему распутать тарфе. 

= Какая вы бабы... Ну, ихите.. Скор®Я, пожахуйста! 

Скоркаясь тъ грязный, скомканный платочек и поправляя 
свой сЪронъкій пиджачокь, Иванъ МатвЪить ‘плеть чёрезъ 
залу и гостиную въ ‘кабинетгь. Түтъ для него давно ‘уже 
то?ово и мвето; и бумага. п Даже патшроеы. 

= Садифбь, вылить ого я ученый, етери то 
потирая руки: Нобясеный вы человека. Знаете, что ра- 
бота срочная. и Такъ ивльываете. Поневоя®  браниться 
станешь. Ну, папите... На /Ҹёмт мы остановнансь? 

Иванъ Матвћичъ приглаживаеть свои щетинистыё; яё- 
ровно остряженные покосы т! берется За перо. Ученый про- 
хаживается изъ угла, въ үголъ, сосредоточивается и начи- 
наёРь Чиктовать’ 

ы= Суть въ томъ... запятая... Что нфкоторыя, такъ ока- 
зать, осповныя формы... найнеаян?=— форми едпнетвенно об- 
услованваются ‘самой ‘«\цностью таъ Началъ... вапятая... 
которыя находятъ въ Мих спо выражен п магу вопяо- 
титься Только въ Мих... Съ новой строки... Тамт,, конечно, 
точка... Нанболіё самосоятАльтости тредстатляотт.... їреҳ- 
ставляютъ.. 1В фермы, которыя им ютгь не Только пойя- 
тачек, звалтаях. Зкольго ‹соціальный характеру... 

=== "Голарь ту’ тимвазистои другая форми. ейран..:=то- 
жорит» Ивант, Матпёячъ. Когда я’ учился: при хпћ лучше 
было: мундиры носии... 

— Ахъ, да пятите пожазуйетя! ме сердится ученый — 
Характерт... намисаяне, Говоря же ©. преобразевашяхть, 
„относящихся къ устройству... государственныхь функцій, 
а. не. регулнрованію, народнаго быта... запятая... нельзя 
сказать, › что они. отличаются. національностью свонхь 
юрмт... џослЪднія три слова въ ковычкахъ... 9-2... тово... 

Акъ 070 вы ХОТВАМ сказать про гимиазю? 

— Что’ при миъ хртую форму нослли. 

— Ата... так... А Вы давио оставили гимназйо? 

— Да Я же вамь Говорим, вчера! Я үл тоја Три какъ 
ие уүсһ... Я изъ четвертаго класса :въйпеЯт... 

-- А затвмъ вы тимааю брюсичи?-епрайгивасть \96- 
ный, заглядывая въ писапье Ивана Мата®ича. 

— Такъ, по ломалинтогь обсчойтетьетвахь. 

— Опять вамъ говорить, Иванъ Матевнељі Кола, па- 
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конецъ, вы, бросите вашу привычку растягивать строки? 
Въ строк не должно быть меньше сорока букв»! 

— Что жь, вы думаете, я это нарочно —-обижаетоя Иванъ 
Матвћичъ. -- Зато въ другихь строкахъ больше. сорока 
буквъ... Вы сочтите. А ежели валь, кажется, то я наля- 
гиваю, го вы можете инф плажу: убавизь. 

=. АХЪ, да не въ томъндвдо Какой вы недезикатный, 
право... Чуть что оейчасъ вы 9-деньгахь. Гзавиое —акку- 
ратность, Ивань , Матвћычъ, аккуратность. главное! Вы 
должны пріучать себя къ’ аккуратности, 

Горничная вносить въ кабинеть гна; цедносв два стакане, 
чаю и корзинку съ сухарями. ИваньМатяфичь неловко, 
0б$нии руками, береть’ свой стацанъ и чотчасть же’ начи- 
наеть нить. Чай слищкомъ торячь. Чтобы ие ожечь губъ 
Ивань Матвфичь старается дБлать маленьюе 191%. Онъ 
сыфлаеть один :сухврь, потом  пругой; трей, и, конфуз- 
ливо: покосивтшиеь ‘на’ ученагоз робко тянется ва, чазвер- 
тым... Ехо тромків гаотки; ашлетихное чавканье и выра- 
кеніе голодной жадности въ приподнятыхь бровяхь раз- 
лражаюњъ учемато, 

— Кончайте скорЪй... Время дорого. 

— Вы зиктуйте. Я могу въ одно. время и иить, и пи- 
сать... Я, признаться, проголодался. 

— Еще бы, пшкомъ ходите! . 

— Да... А какая нехорошая погода! Въ. наших краяхъ 
въ это’ время ужъ весной нахнетз.., ВездВ лужи, снъгь 
таетъ. 

— Вы -ввдъ,кажетоя, южанинъ? 

— Изъ Донской области... А вь март у насъ єововмъ 
ужъ весна “Тутъ морозъ всЪ въ ошубахжь ҳоҳяъь, а; замъ 
гравка... вездф сухо: и тарантузовь даже ловить можно. 

—А зачфмъ ловить тарантуловь? 

= Такъ... отъ нечего дъзать... == говорить Иванъ Мат 
вћичъ и ївздыхаеть. -# Ихъ ловить забавно. Наифиишь на 
нитку кусочекъ’ емезы, опустишь’ смолку въ норку: нач- 
нень емолкой бить тарантула по епинБ; а онъ, проклятый: 
разсердитея, охватить лалками за смолу, и увязнеть... А 
что мы съ ними дфлали! Накидаемъ ихъ, бывало, пояныё 
таликъ и рустимъ въ нимъ бихорк\ 

-— Какого бихоркух 

— Это такей паукь еэеть, въ. родё тоже какъ бы ча- 
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рантула. Въ драк онъ одинъ можеть сто тарантүловъ 
убить. 

— М-да... Однако, будемъ писать... На чемъ мы оста- 
новились? 

“Ученый диктуеть еще строк двадцать. потом садится 
и погружается въ -размышяеніе. . 

Иванъ Матвфичъ въ ожидани. пока тоть надумаетъ. си- 
дить н, вытягивая шею. старается привести въ порядокъ 
воротничокъ своей сорочки, Галстукъ сидитъ не плотно, 
запонки выскочили и ‘воротникь то и дфло расходится. 

— М-да... говорить ученый. — Такъ-съ... Что, не нашли 
еще себф мЪста, Иванъ Матвфичь? 

— Н%тъ. Да гдБ его найдешь? Я, знаете ли. надумалъ 
въ :вольноопредфляющіеея идти. А отець совфтуегь въ 
аптеку поступить. 

‚ М-да... А лучше. еели бы въ университетт, поступили. 
Экзаменъ трудный, но при терифни и усидчивомъ труд$ 
можно выдержать. Занимайтесь. читайте побольше... Вы 
много читаете? 

— Признаться. мало..— говорить Иванъ Матьфичь. за- 
куривая. 

- — Тургенева читали? 

— Н-нътъ... 

— А Гоголя? 8 

— Гоголя? Гм!.. Гоголя... Нтъ не чпталъ! 

— Иванъ Матвичы И вамъ не совфстно? Ай-ай! Такой 
хорошій вы малый. такъ много въ васъ оригинальнаго. и 
вдругъ... Даже Гоголя не читали! Извольте прочесты Я вамъ 
дамъ! Обязательно прочтите! Иначе мы разссоримся! 

Опять наступаеть молчаніе. Ученый полулежить на мяг- 
кой кушеткВ и думаетъ, а Иванъ Матвфичъ. оставивъ въ 
поков воротнички. все свое вниманіе обращаетъ на сапоги. 
Онъ и не замфтилъ, какъ подъ ногами отъ растаявшаго 
снфга образовались дв большія лужн. Ему совфетно. 

— Что-то не клеится сегодня... —— бормочетъ, ученый. — 
Иванъ МатвЗичъ. вы. кажется. и итицъ любите ловить? 

— Это осенью... Здфсь я не ловлю. а тамъ, дома, всегда 
ЛОВИЛЪ. 

— Такъ-съ... хорошо-съ. А писать все-таки нужно. 

Ученый рЪшительно встаетъ и начинаеть диктовать. но 
черезъ десять строкь опять садится на кушетку. 
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— Нть ужъ, вфроятно, отложимъ до завтрашняго 
утра, — говоритъ онъ. — Приходите завтра утромъ, только 
пораньше, часамъ къ девяти. Храни васъ Богъ опоздать. 

Иванъ Матвичъ кладетъ перо. встаетъ изъ-зә стола и 
садится на другой стулъ. Проходитъ минуть пять въ мол- 
чанін, и онъ начинаетъ чувствовать, что ему пора уходить, 
что онъ лишній, но въ кабинетБ ученаго такъ уютно, 
свътло и тепло, и еше настолько свёжо впечатлћніс отъ 
сдобныхь сухарей и сладкаго чая, что у него’ сжимается 
сердце отъ одной мысли о домБ. Дома-—бфдность, голодъ, 
холодъ, ворчунъ-отецъ, попреки, а тутъ такъ безмятежно, 
тихо и даже интересуются его тарантулами н птицами. 

Ученый смотритъ на часы и’ берется за книгу. 

-— Такъ вы дадите мн. Гоголя? -—- спрашиваетъ Иванъ 
Матвфичъ, поднимаясь. 

— Дамъ, дамъ. Только куда же вы сифшите, голүбчикъ? 
Носидите, разскажите что-нибудь... 

Ивань Матвфичь садится и широко улыбается. Почти 
каждый вечеръ сидить онъ въ этомь кабинет и всякій 
разъ чүветвуетъ въ голосф. и во взгляд ученаго что-то 
необыкновенно мягкое, притягательное, словно родное. Бы- 
вають даже минуты, когда ему кажется, что ученый при- 
вязался къ нему, привыкъ, и если бранитъ его за опазды- 
ванія, то только потому. что скучаеть по его болтовнБ о 
тарантулахъ и о томъ, какъ на Дону ловять щеглять. 
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Какъ ии. ошлень быль ночью урицадокь подагры, ках 
ци екрицфан потом нервы, а’ Имотуновъ вое-таки отира- 
вился утромъ на службу и своевременно началь пруемку 
нроентелей и кадентовъ банка, Видъ у него быль томный. за- 
мученный, и говорилъ оц 040020; чуть дыша; какъ уми- 
рающій. 

— Что вамь угодноз--обратнася онъ къ лреентельниц. 
шь долозоцномя, саЛои$. очень похожей сзади” на большого 
повозпағо жука. 

тч Извозыге: ‘ли’ видвть; ваше превосходительство, ==» 
начала скороговоркой проонтельница:=-мужв мой, коллеж 
скій всесооръ Щукин, проболълъ: цать мфсяцавь, н пока 
онъ, извините, ‘дожаль дома и лфчилея, ему безь всякой 
причины отставку дали, ваше преносходительство, а когда 
я пошла за его жалованьемъ. они, изволите видфть, вычли 
изъ его жалованья 24 рубля 36 коп.! За что? спрашиваю. — 
«А онъ, говорять, изъ товарищеской кассы бралъ и за 
него другіе чиновники ручались». Какъ же‘такъ? Нешто 
онъ могь безъ моего согласія брать? Это невозможно, ваше 
превосходительство. Да почему такое? Я женщина б$дна я, 
только и кормлюсь жильцами... Я слабая, беззащитная... 
Отъ всБхъ обиду терплю и ни отъ кого добраго слова не 
слышу... 

Просительница заморгала глазами и полфзла въ салопъ 
за платкомъ. Кистуновт. взялъ отъ нея прошеніе и сталъ 
титать. 

— Позвольте, какъ же это?—пожалъ онъ плечами. — Я 
пичего не понимаю. Очевидно, вы, сударыня, не туда по- 
пали. Ваша просьба по существу совсъмъ къ намъ не отно- 
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ситоя. Вы нотрудитесь обратитьол въ то вфдомство, гдъ 
служиль вашъ мужь. 

-— И-н, батюшка, я въ пяти мёстахъ уже была и вездв 
даже прошенія не взяли! сказала Щуклна.-—Я ужъ и го- 
л0ву. потеряла, да снасибе, дай Богъ здоровья зятю Бо- 
рису Матвфичу, надоумилъ къ вамъ сходить: «Вы» тове» 
рить, мамаша, обратитееь къ тосподину Кистунову: онъ 
вцятельный человЪкъ, для васъ все можеть сдВлать» а; 
Помогите, валне превосходительство! 

= Мы, тоспожа Щукина, ничего не можемъ для ваеъ 
сдфлалть... Поймите вы: вашъ мужф, насколько я могу су» 
дить, служиль но военно-медицинекому вфдометву, а наше 
учрежден совершенно чаетнее, коммерчеєкое, у насъ банкъ. 
Какъ но понять этого! 

Киетуневъ це разъ пожать плечами и повернулся къ 
господину нь военной форм$ еъ флюеомт. 

— Ваше превоеходительетво, — проифла залобнымъ го» 
лосомъ: Щукина:-=а что мужъ боленъ быль, у меня доктор- 
оков овидьтельство есть! Вотъ оно, извольте поглядвть! 

— Прекрасно, я. в5рю вамъ,—еказаль раздраженно Ки- 
отуновъ:—но. повторяю, это къ намъ не относится. Странно 
т даже емёшно! Неужели ванть мүлт не знаетъ. куда вамъ 
одращатьоя? 

== Онъ. ваше превосходительство, у меня ничего не 
знаетъ. Зарядить одно: «Не твое дфле! пошла вонь»! да и 
все тутъ... А чье же’ дфло? Вфль на моей-то шеф они си- 
дятъ! На мое-ей! ; 

Кистуновъ опять повернуася къ 1Цукиной и сталь объ» 
яенять ей :разнимү между’ вБдометвомъ военно-медицин- 
скимъ и частнымњ баякомъ. Та внимательно выелушала 
его, кивнула вт, знакъ соглася головой и сказала: 

—- Такъ, такъ, ‘такъ... Понимаю, батюшка: Въ такомъ 
случа. ваше презооходительство, прикажите выдать миф 
хоть 15 рублей! Я согласна не все сразу. 

—- Уфъ! —— вздохнуль Кистуновъ, откидывая навадъ го- 
лову.-——Вамъ нө втолкуешы Да поймите же, что обращаться 
къ намъ съ подобной проеьбой такъ же странно, канъ пода- 
вать прошеню о развод, напримфръ, въ аптеку или въ 
пробирную палатку. Вамъ не доплатили, но мы-то түТтЪ 
при чемъ? 

— Ваше превосходительство, заставьте вфчно Бога мо- 
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лить, пожалфйте меня, сироту, —заплакала 1Щукина.—Я жен- 
щина беззащитная, елабая... Замучилась до смерти... И съ 
жильцами судись, и за мүжа хлопочи, и по хозяйству 6$- 
гай, а тугь еще говБю и зять безъ мЪста... 'Голько одна 
слава, что пью шБмъ; га сама еле на .ногахъ стою... Всю 
ночь не спала. 

Кистуновъ почувствовалъ сердцебіеніе. СдЪлавъ страдаль- 
ческое лицо и прожань руку къ сердцу, онъ опять началъ 
объяснять Щукиной, но голосъ его оборвался... 

— Нфтъ, извините, я не моту съ вами говорить, —<ка- 
заль онъ и махнуль рукой. У меня даже голова закру- 
жилась. Вы и наь змЪшаете, и-время понапрасну теряете: 
Уфъ!.. Алекса Николанчъ.обратилея-онъ къ одному изъ 
служащихъ:— объясните вы. пожалуйста. госпожЪ Щукиной! 

Кистуновъ, ‘обойдя всфхъ иросителей, ‘отправился къ 
себ въ кабинегь и подписать съ десятокъ бумагъ, а 
Алексфй Николаичь все еще возился со ІЩукиной. Сидя 
у себя въ кабинет. Кистуновъ долго слышалъ два голоса: 
монотонный, сдержанный басъ "Алексфя Николаича и пла- 
чущій, взвизгивающй голосъ Щукиной... 

— Я женщина беззащитная, слабая, я женщина, болЪз- 
ненная,— говорила Щукина. —На видъ, можеть, я кр$икая, 
а ежели разобрать, такъ во мив ни одной жилочки н$ть 
здоровой. Еле на ногахъ стою и ашетита рёшилась... Ко- 
ый сегодня пила, и безъ всякаго удовольствія. 

А Алексфй Николанчь объяснялъ ей разницу между вф- 
домствами и сложную систему направленія бумагъ. Скоро 
онъ утомился н его см$фнилъ бухгалтеръ. 

— Удивительно противная баба! — возмущался Кисту- 
новъ. нервно ломая пальцы и то и двло подходя къ. гра- 
фину съ водой. — Это идютка. пробка! Меня замучила и 
ихь зафздитъ, подлая! Уфъ... сердце бьется! 

Черезъ полчаса онъ позвонилъ. Явился Алексфй Ни- 
коланчъ. 

— Что у васъ тамъ?-—томно спросилъ ШКистуновъ. 

— Да никакъ не втолкуемъ, Петръ Александрычъ! Про- 
сто замучились. Мы ей про 9ому, а она про Ерему... 

— Я... я не могу ея голоса слышать... Забол$лъ я... не 
выношу... 

— Позвать швейцара, Петръ. Александрычъ, пусть ее 
выведеть. н 
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— Н%тъ, нтъ испугался Кистуновъ.—Она визгъ под- 
ниметъ, & въ этомъ домЪ много квартиръ, и про насъ чортъ 
знаетъ что могутъ подумать... Ужь вы, голубчикъ, какъ- 
нибудь постарайтесь объяснить ей. 

Черезъ минуту опять послышалось гудБнье Алексфя Ни- 

колаича. Прошло четверть часа, и на смфну его басу за- 
жужжаль сильный тенорокъ бухгалтера. 
- — За-мЪ-чательно подлая! — возмущался Кистуновъ, 
нервно вздрагивая плечами.—-Глупа, какъ сивый меринъ, 
чорт» бы ее, взялъ. Кажется, у меня опять подагра разы- 
трывается... Опять мигрень... і т 

Въ сос%дней . комнате .АлексЪії Николаичъ, выбившись 
изъ силъ. наконецъ, постучалъ пальцемь по столу, потомъ 
себф по лбу. 

‚-— Однимь словомъ, у васъ на плечахь ие голова; 
сказалъ онъ:—а вотЪъ что... 

- — Ну, нечего, нечего... -—обидфлась н — Своей же 
постучи... Скважина! Не очень-то ‘рукамъ волю давай. 

И, гаядя на нес со злобой, съ остервенфтемъ, точно же- 
лая проглотить ее, . Алексъй Николаичъ’ сказалъ тихимъ, 
придушеннымъ голосомЪ: 

— Вонъ отсюда! 

— Что-02 —- взвизгнула вдругъ Щукина. — Да какъ вы 
смфете? Я женщина слабая, беззащитная, я не позволю! 
Мой мужь коллежскій асессоръ! Скважина, этакая! Схожу 
къ адвокату Дмитрію Карлычу, такъ оть тебя званія не 
останется! Троихъ жильцовъ засудила, а за твои дерзкія 
слова ты у меня въ ногахъ наваляешься! Я до вашего ге- 
нерала пойду! Ваше превосходительство! Ваше превосхо- 
дительство! 


— Пошла вонъ отсюда, язва!-—прошипћлъ Алексфй Ни- 
колаичъ. 

‚ Кистуновъ отворилъ дверь и выглянулъ въ присутствіе. 
— Что такое?—спросилу, оиъ плачущимъ голосомъ. • 
Щукина, красная какъ ракъ, стояла среди комнаты ‘и, 

вращая глазами, тыкала въ воздухъ пальцами. Служаще 

въ банкВ стояли по сторонамъ и, тоже красные, видимо 
замученные, растерянно переглядывались. 
— Ваше превосходнтельство!—бросилась къ Кистунову 

Щукина.—Вотъ этотъ, вотъ самый... вотъ этотъ... (она, ука- 

зала на АлексБя Николаича) постучаль себв пальцемъ по 
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лбу, а нотомь по столу... Вы» вөяфли ‘ему мое два разо- 
брать. а онъ насмфхается! Я жовщина елабад, беззащитная... 
Мой мужъ кояложскій асессорь и сама я майорская дочь 

—- Хорошо, сударыня, »=простеналь Жистунонъ:--ятраз- 
беру... ириму мвры;: Уходите... носа! 

-- А когда же я цояучу, ваше шревоохолительотвоз Мн® 
нынче деньги надобны! 

Кистуновь дрожащей рукой провелъ. себя по лбу, вздох- 
нуль и опять началъ объяснять. 

= Сударыня, я уже вамъ говорилъ. Здфеь банкъ, учре- 
жденіе частное, коммерческое... Че жо вы отъ насъ хотите? 
И поймите толвомъ, что вы намъ ифизеге. 

Щукиџа выслушала еге и. вадохнула. 

— Такъ, такъ... согласилась она.— Только укъвы, ваше 
превосходительство, сдфлайте милость, заставьте вбчно Бога 
молить, будьте отцомъ роднымъ, защитите, Ежели медицин- 
скаго свидћтельства мало, то я могу и изъ участка удосто- 
вфрене предетавить... Прикажите выдать мн деньги! 

У Кистуцова зарябило нь таазахь. Омь выдыхнуть весь 
воздухъ, сколько: ого было н, ідегкихъ, н: въ изнеможении 
опүстился на стулъ. 

-- Сколько вы хотите получить? —спросияъ онъ елабымъ 
голодом: 

90041 рубля 36 копеокъ. 

Кистуновъ вынул изъ кармана бумажникъ, достал от- 
туда четвертной билеть н подаль его Щукиной. 

-— Берите и... и уходите! 

Щукина завернуль въ платочегь деньги, спрятала’ и, 
сморшиз® лицо въ сладкую: доликатную, даке кокетянвую 
улыбочку, спросила: 

-— Ваше превосходительство; а нодьзя ли моему мужу 
опять поступить на мето? 

2-5 Я уфду.. болелъ...--еказахь Кистуновъ томныхь: го- 
лосомъ.-=У меня" отратное оерлцебене. 

По отъвадЪ его, АлексЪй Николаичь поелаль Никиту за 
лавровииневыми каплями, и веф. принянъ по’ 20 кагэль, 
усфанеь за работу, а Ш укина потомъ часа два еце силЪла 
въ передней и разговаривала сө ры ожидая, когта 
вернется Кистуновъ. 

аара она ‘и на другой день. 


ем 
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Эечоръ Петровичъ, директоръ народныхъ училипъ №—ской 
түберніп, считающий себя человвхомъ справедливымь и вели- 
кодушвымъ, принималь охнажды у себя въ канцеляр т учн- 
теля Временскато. 

— Уътъ, г. Временскій,-—-говорнлъ ‘окъ. ‘отставка не- 
избвжна. Съ такимъ голосомъ, какъ у васъ, нельзя пролох- 
жать учительской службы. Ла Какъ онъ у васъ пропалъ? 

— Я хололнаго пива, вепотввши, выл... пронени я 
учитель. 

== Әгая жалость Служихь человфкъ четырнадцать л%тъ, 
и в1рўтъ такая напасть! Чортъ знаетъ, изъ-зй какого пу- 


стяка приходится свою карьеру чомать. Что же вы темерь 
намврены дВлать? 


Учитель ничего ‘не отвВтилъ, 

— Вы семени пробить даретторъ: 

а. Жена й лос детей, ваше превосходительйтво.. -ятро- 
типБаъ учитель. 

Наступило молчаніе. Лиректорь веталъ изъ-за стола и 
прошелся изъ угла въ үголъ, волнуясь. 

— Ума не уриложу, что мнв съ вами двлать--сказалъ 
08%. =— Учителем быть вы е можете, хо пенсін зы еще 
не дотянули... отпустить же васъ на пройзволь суъбы, на 
всё Четыре стороны, пе совсвмт ловко. Вы для насъ свой 
человъкъ, прослужили четырнадцать лътъ. ЗНачить, наше 
дЬло помочь вамъ... Но какъ помочь? Чао Я дия вабъ могу 


елђхать? Войлите вы въ Мое положен1е: что я логу ДАН васъ 
сдвлать? 
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Наступило молчан!е; директоръ ходилъ и все думалъ, а 
Временскій, подавленный свонмъ горемъ, сидълъ на краешкЪ 
стула и тоже думалъ. Вдругь директоръ просіялъ и даже 
пальцами щелкнулъ. 

— Удивляюсь, какъ это я раньше не вспомниль!—заго- 
ворилъ онъ быстро. Послушайте, вотъ что я могу пред- 
ложить вамъ..: На будущей недълв письмоводитель у насъ 
въ приют$ уходить въ отставку. Если хотите, поступайте 
на сго мфсто! Вотъ вам! 

Временскій, не ожидавшій такой милости, тоже просіялъ. 

— И отлично, —сказааъ директоръ.—-Сегодня же напи- 
шите прошенге... . 

Отпустивъ Временскаго, Өедоръ Петрович» почувствовалъ 
облегченіе и даже удовольствіе: передъ нимъ уже не тор- 
чала согбенная фигура шипящато ‘педагога, н пріятно:было 
сознавать, что, предложивъ Временскому свободную вакан- 
сію, онъ постунилъ. справедливо и по совфсти, какъ добрый, 
вподн$ порядочный человфкъ. Но ато хорошее настроеніе 
иродолжалось недолго. Когда онъ вернулся домой и сфлъ 
обдать, его жена, Настасья Ивановна. вдругь вспомнила: 

— Ахъ. да. чуть было не забыла! Вчера пріъзжала ко 
мнв Инна Сергфевна и просила за одного молодого чело- 
вфка. Говорять, у насъ въ пріютв вакансія открывается... 

-- Да, но ато мфсто. уже другому обфщано, == сказалъ 
директоръ и нахмурился. — И ты знаешь мое правило: я 
никогда не. даю месть но протекцій. 

Я знаю, но для Ннны Сертфевны, полагаю, можно 
сдфлать исключеніе.: Она насъ какъ родныхъ любить, а мы 
для нея до сихъ поръ еще ничего хоромато не сдфлали. И 
не думай, Өсдя, отказыхать! Своими капризами ты нее оби- 
дишь, и меня. 

— А кого она рекомендуетъ? 

— Ползухнна. 

— Какого Ползухина? Это того. что на новый тодъ въ 
собран! Чацкаго игралъ? Джентльмена этого? Ни за что! 

Директоръ пересталъ сть. 

— Ни за что!- -повторилъ онъ. Боже меня сохрани! . 

— Но почему же? 

— Пойми, матушка, что. ужъ. ежели молодой человфкъ 
дъйствуетъ не прямо; а черезъ женщинъ, то, стало-быть, 
онъ дрянь! Почему онъ самъ ко мн$ не идетъ; 
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Посл обвда директоръ легъ у себя въ кабинет на софЪ 
и сталъ читать полученныя газеты и: письма. 

«Милый Өедоръ Петровичъ!—писала, ему жена городского 
толовы.—Вы какъ-то говорили, что я сердцевЪдка и знатокъ 
людей. Теперь вамъ предстоитъ провЪфрить это. на: дЪлв. Къ 
вамъ придеть на-дняхъ просить мЪста письмоводителя въ 
нашемъ пріют н%кій- К. Н. Ползухинъ, котораго я знаю 
за прекраснаго молодого человБка. Юноша очень симпати- 
ченъ. Принявъ въ немъ участіе, вы убфдитесь», и т. д. 

— Ни за что!--проговорилъ директоръ-—-Боже меня со- 
храни! 

Посл этого не проходило дня, чтобы директоръ не по- 
лучалъ писемъ, рекомендовавшихъ Ползухина. Въ одно пре- 
красное утро явился и самъ Ползухннъ, молодой человЪкъ, 
полный, съ бритымъ, жокейскимъ лицомъ, въ новой черной 
пар%... 

— По дфламъ службы я принимаю не здЪсь, а въ кан- 
целяріи,–-сказалъ сухо директоръ, выслушавъ его просьбу. 

— Простите, ваше превосходительство, но наши общіе 
знакомые посовфтовали мн$ обратиться именно сюда. 

— Гм!.— промычаль. директоръ, съ ненавистью глядя. на 
его остроносые башмаки. — Насколько я знаю, —- сказалъ 
онъ: —у вашего батюшки есть состояніе и вы не нуждае- 
тесь, какая же вамъ надобность проситься на это мЪсто? 
Въдь жалованье грошовое! 

— Я не изъ-за жалованья. а такъ... И все-таки служба 
казенная... 

— Такъ-съ... Мн кажется, черезъ мфсяцъ же вамъ ва- 
доБстъ эта должность и вы ее бросите, а между тБмъ есть 
кандидаты, для которыхъ это мсто–-карьера на всю жизнь. 
Есть бФдняки, для которыхъ... 

— Не надофсть, ваше превосходительство! —- перебилъ 
Ползухинъ. Честное слово, я буду стараться! 

Директора взорвало. 

— Послушайте, —спросилъ онъ, презрительно улыбаясь: —- 
почему вы не обратились сразу ко мн%, а нашли нужнымъ 
предварительно безпоконть дамъ? 

— Я не зналъ, что это для васъ будетъ непріятно, — 
отвЪтилъ Ползухинь и сконфузился. Но, ваше превосхо- 
дительство, если вы не придаете значенія рекомендатель- 
нымъ письмамь, то я могу вамъ представить аттестацщи... 
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`Ояъ’ досталъ изъ’ кармана бумагу п подаль 68 директору. 
Подъ аттестащей, написанной канцезярским»” елогомъ и 
почеркомт,. стояла’ подпяеь губернатора. Шо всему’ видно 
было, что тубернаторъ подинсаль нө ‘читая ‘лить бы только 
отдВлаться отъ какой-пабудь навязчивой барыня. 

— Нечего лвлать, пракловяюсь... слушаю -съ..-=-ёказалъ 
директоръ. арочитавъ атестацію, и вздохнуть, Подавайте 
завтра протеніех: Нечего’ пълать. х 

И когда Ползухинь ушолъ;директоръ песв отдался чуве 
ству отврашонія. 

— Дрянь! — шиифлъ онъ, шагая изъ угла въ уголь. > 
Добӣяся-таки ‘своею, пегодный маркунъ; баб угодиикъ! 
Галима! ‘вар! 

Дпректоръ громко Паюнухь въ дверь, за которой скрыяся 
Поязухинт, и вдругь скояфузидая, потому Что въ это ‘время 
входила къ нему въ кабинеть барыня, жена, управляю й (ато 
казенной палаты... 

— Я яа минутку, на манутку. начала барыня.—Садя- 
тесь, кумъ, и слутайте меня Минмательно,.: 1үғе\, тово- 
рятъ, у васъ есть свободная ваћансін... Завтра пли сего- 
ДНЯ бе у васъ молодой челов кф, к Ноязухият... 

Барыня “ебетаха, @ диреюторъ тая Вау на нба МУРИЫМИ, 
осоввдыми глазами, какъ челов, собра ся. упасть 
въ обморокъ, гляд8ть К ‘улыбахжея "въ тралӣчія:' 

А на другой день, принимая У бя въ канцелярія Вре- 
менскаго, чнректор» ДОЛГО ко рВптаЖой" сказать ежу правду. 
Онт мялся, путался и пе находилъ, съ чего начать; тд 
сказать. Юму: ХОТВЛОСЬ ИОВИНИТЬСЯ Мере учителем, раз- 
сказать ему вою суйум йравлу, Но языкъ ваплетятся, какъ 
ү пьямаго, ўй Форћіл ж стало вру  ЧОпнвА н обално, 
что я играть такую ‘Нехвпую рояь-- 3% своей кан- 
пелярін, перехь свонмъ полчинениим в, Отъ Вхругъ ухармъ 
по столу, вскотияъ я закричал ‘сердито: 

— Н%тъ у меня для васъ мста! Ним» и ЖМ ставьте 
меня въ ‘лӧков! Не мучайте меня! ‘Отстаные отъ меня, на- 
хонетъ, стћтайте охокеяте! 

И вышелъ лзъ канцеляүйи. 


тое 
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ПОЛИНЬКА. 


Второй часъ дня. Въ галантерейномъ магазин «Париж- 
скія Новости», что въ одномъ изъ пассажей, торговля въ 
разгар. Слышенъ монотонный гулъ приказчичьихь голо- 
совъ, гулъ, какой бываеть въ школф, когда учитель заста- 
вляетъ всфхъ учениковъ зубрить что-нибудь вслухъ. И этого 
однообразнаго шума не нарушають ни смЪхъ дамъ, ни стукъ 
входной стеклянной двери, ни бФготня мальчиковъ. 

Посреди магазина стоитъ Полинька, дочь Марьи Андреевны, 
содержательницы модной мастерской, маленькая, худощавая 
блондинка, и ищетъ кого-то глазами. Къ ней подбъгаетъ 
чернобровый мальчикъ п спрашиваетъ, глядя на нее очень 
серьезно: 

— Что прикажете, сударыня? 

— Со мной всегда Николай Тимофенчъ занимается, — 
отвъзаетъ Полинька. 

А приказчикъ Николай Тимофеичъ, стройный брюнет, 
завитой, одбтый по мод, съ большой булавкой на галстук%, 
уже расчистилъ мсто на прилавк, вытянулъ шею и съ 
улыбкой глядитъ на Полиньку. 

— Пелагея СергБевна, мое почтеніе!—кричить онъ хо- 
рошимт, здоровымъ баритономъ.——Пожалуйте! 

— А, здрасте, товорить Полинька, подходя къ нему.— 
Видите, я опять къ вамъ... Дайте минь аграманту какого- 
нибудь. 

— Для чего вамъ собственно? 

— Дая лифчика, для спинки, однимъ словомъ на весь 
гарнитурчикъ. 

Сочиненія А. П. Чехова. Т. П. 6 
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— Сю минуту. 

Николай Тимофеичъ кладетъ передъ Полинькой нЕсколько 
сортовъ аграманта; та л$ниво выбираетъ и начинаетъ тор- 
говаться. 

— Помилуйте, рубль вовсе не дорого! —убждаетъ при- 
казчикъ, снисходительно улыбаясь. —9то аграмантъ фран- 
цузскій, восьмигранный... Извольте, у насъ есть обыкно- 
венный, в$совой... Тотъ 45 копеекъ аршинъ, это ужъ не 
то достоннство! Помилуйте-съ! 

— Мив еще нужент, стеклярусный бокъ съ аграмантными 
пуговицами, —-говоритъ Полинька, нагибаясь надъ аграман- 
томъ, и почему-то вздыхаетъ. — А не найдутся ли у васъ 
подъ атотъ цвфтъ стеклярусныя бонбошки? 

— Есть-съ. 

Полинька еще пяже нагибается къ прилавку и тихо 
спрашиваетъ: 

— А затвмъ это вы, Николай Тимофенчъ, въ четвергъ 
ушли отъ насъ такъ рано? 

— Гм!., Странно, что вы это замфтили,—говоритъ при- 
казчикъ съ усмфшкой.—Вы такъ были увлечены господи- 
номъ студентомъ, что... странно, какъ это вы замфтилл! 

Полинька вспыхиваетъ и молчитъ. Прикагчикъ съ нерв- 
ной дрожью въ пальцахъ закрываетъ коробки и бегъ всякой 
надобности ставитъ ихъ одна на другую. Проходить минута 
въ молчани. 

— Миф еще стеклярусныхъ кружевъ,—говоритъ Полинька, 
поднимая виноватые глаза на приказчика. 

— Какихъ вамъ? Стеклярусныя кружева по тюлю черныя 
и цвфтныя—самая модная отдЪлка. 

— А почемъ они у васъ? 

— Черныя отъ 80 копескъ, а цивфтныя на 2 р. 50 к. 
А къ вамъ я больше никогда не приду-съ, — тихо доба- 
вляеть Николай Тимофеичъ. 

— Почему? . 

— Почему? Очень просто. Сами вы должны понимать. Съ 
какой стати мн$ себя мучить? Странное дћло! Нешто мнЪ 
пріятно видфть, какъ этотъ студентъ около васъ разыгры- 
ваетъ роль-съ? Въдь я все вижу и понимаю. Съ самой осени 
онъ за вами ухаживаеть по-настоящему и почти каждый 
день вы съ нимъ гуляете, а когда онъ у васъ въ гостяхъ 
сидить, такъ вы въ него впившись глазами, словно въ ан- 
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тела какого-нибудь. Вы въ него влюблены, для васъ лучше 
и человЪка нфтъ, какъ онъ, ну и отлично, нечего и раз- 
говаривать... 

Полинька молчитъ и въ замфшательств$ водитъ пальцемъ 
по прилавку. 

— Я все отлично вижу, — продолжалъ приказчикъ. — 
Какой же мнЪ резонъ къ вамъ ходить? У меня самолюбіе 
есть. Не всякому пріятно пятымъ колесомъ въ возу быть. 
Чего вы спрашивали-то? 

— Ми мамаша много кой-чего велБла взять, да я за- 
была. Еще плюмажу нужно. 

— Какого прикажете? 

— Получше, какой модн$Я. 

— Самый модиый теперь изъ птичьяго пера. Цв%тъ, 
ежели желаете, модный теперь геліотропъ, или цвфтъ ка- 
накъ, то-есть бордо съ желтымъ. Выборъ громадный. А къ 
чему вся эта исторія клонится, я рЗшительно не понимаю. 
Вы воть влюбившись, а чфмъ это кончится? 

На лиц Николая Тимофенча около глазъ выступили 
красныя пятна. Онъ мнетъ въ рукахъ нъжную пушистую 
тесьму и продолжаетъ бормотать: 

— Воображаете за него замужъ выйти, что ли? Ну, на- 
счетъ этого— оставьте ваше воображеніе. Студентамъ за- 
прещается жениться, да и развћ онъ къ вамъ затЬмъ хо- 
дить, чтобы все честнымъ образомъ кончить? Какъ же! Вль 
ови, студенты эти самые, насъ и за людей не считаютъ... 
Ходятъ они къ купцамъ да къ модисткамъ только затфмъ, 
чтобъ надъ необразованностью посмфяться и пьянство- 
вать. У себя лома, да въ хорошихъ домахъ стыдно пить, 
ну, а у такихь простыхъ, нсобразованныхъ людей, какъ 
мы, некого имъ стыдиться, можно и вверхъ ногами ходить. 
Да-съ! Такъ какого же вы плюмажу возьмете? А ежели онъ 
за вами ухаживаеть и въ любовь играетъ, то извфстно 
зачфмъ... Когда станетъ локторомъ или адвокатомъ, будетъ 
вспоминать: «Эхъ, была у меня, скажетъ, когда-то блон- 
диночка одна! ГлБ-то она теперь»? Небось и теперь ужъ 
тамъ, у себя, среди студентовъ, хвалится, что у него моди- 
сточка есть на прим%т%. 

Полинька садится на стулъ и задумчиво глядить на гору 
бБлыхъ коробокъ. 

— Н%тъ, ужь я не возьму плюмажу!—вздыхаетъ она. — 
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Пусть сама мамаша беретъ, какого хочетъ, а я ошибиться 
могу. Мн$ф вы дайте шесть аршинъ бахромы для дипломата, 
что по 40 копеекъ аршинъ. Ддя того же дипломата, дадите 
пуговицъ кокосовыхъ, съ насквозь прошивными ушками... 
чгобы покрфпче держались... 

Николай Тимофеичъ заворачиваетт, ей и бахромы, и пу- 
говицъ. Она виновато глядитъ ему въ лицо и видимо ждетъ, 
что онъ будетъ продолжать говорить, но онъ угрюмо мод- 
чить и приводитъ въ порядокъ плюмажъ. 

— Не забыть бы еще для капота пуговицъ взать...—го- 
воритъ она посл нфкотораго молчанія, утирая платкомъ 
бл$дныя губы. 

— Какихъ вамъ? 

— Для купчихи шьемъ, значить, дайте что-нибудь вы- 
дающееся изъ ряда обыкновеннаго... 

— Да, если купчихВ, то нужно выбирать попестр$е. 
Вотъ-съ пуговицы. Сочетаніе цвЪтовъ синяго, краснаго и 
моднаго золотистаго. Самыя глазастыя. Кто поделикатн%е, 
ТБ берутъ у насъ черныя матовыя съ однимъ блестящимъ 
ободочкомъ. Только я не понимаю. Неужели вы сами не 
можете разсудить? Ну, къ чему поведутъ эти... прогулки? 

— Я сама не знаю... —-шепчетъ Полинька, и нагибается 
къ пуговицамъ.—Я сама не знаю, Николай Тимофеичъ, что 
со мной дфлается. 

За спиной Николая Тимофеича, прижавъ его къ при- 
лавку, протискивается солидный приказчикъ съ бакенами 
н, сіяя самою утонченною галантностью, кричитъ: 

— Будьте любезны, мадамъ, пожаловать въ это отдфле- 
не! Кофточки джерсе имфются три номера: гладкая, сута- 
жетъ и со стеклярусомъ! Какую вамъ прикажете? 

Одновременно около Полиньки проходитъ толстая дама, 
которая говорить густымъ низкимъ голосомъ, почти басомъ: 

— Только пожалуйста, чтобъ онъ были безъ сшивовъ, а 
тканыя, и чтобъ пломба была вваленная. 

— ДБлайте видъ, что товаръ осматриваете, — шепчетъ 
Николай Тимофенчъ, наклоняясь къ ПолинькВ и насильно 
улыбаясь.—Вы, Богъ съ вами, какая-то блфдная и больная, 
совсъмъ изъ лица измфнились. Бросить онъ васъ Пелагея 
Серг$евна! А если женится когда-ннбудь, то не по любви, 
а съ голода, на деньги ваши польстится. СдБлаетъ себ на 
приданое приличную обстановку, а потомъ стыдиться васъ 
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будетъ. Отъ гостей и товарищей будеть васъ прятать, по- 
тому что вы не образованная, такъ и будетъ говорить: моя 
кувалда. Разв$ вы можете держать себя въ докторскомъ 
или адвокатскомъ обществъ? Вы для нихъ модистка, нев$- 
жественное существо. 

— Николай Тимофелчъ! — кричить кто-то съ другого 
конца магазина. —Вотъ мадемуазель просять три аршина 
ленты съ нико! Есть у насъ? 

Николай Тимофеичъ поворачивается въ сторону, оскла- 
бляетъ свое лицо и кричить: 

— Есть-съ! Есть ленты съ нико, атаманъ съ атласомъ 
п атласъ съ муаромъ! 

— Кетати, чтобъ не забыть, Оля просила взять для нея 
корсетъ!—-товорить Полинька. 

— У васъ на глазахљ... слезы!—-пугается Николай Ти- 
мофенчъ... — Затфмъ это? Пойдемте къ корсетамъ, я васъ 
загорожу, а то неловко. 

Насильно улыбаясь и съ преувеличенною развязностью, 
приказчикъ быстро ведетъ Полиньку къ корсетному отдф- 
ленію и прячетъ ее отъ публики за высокую пирамиду изъ 
коробокъ... 

— Вамъ какой прикажете корсетъ? — громко спрашива- 
етъ онъ и тутъ же шепчетъ:—Утрите глаза! 

— Миф... мив въ 48 сантиметровъ! Только, пожалуйста, 
она просила двойной съ подкладкой... съ настоящимь ки- 
товымъ усомъ... Мнф поговорить съ вами нужно, Николай 
Тимофеичъ. Приходите нынче! 

— О чемъ же говорить? Не о чемъ говорить. 

— Вы одинъ только... меня любите и, кромф васъ, не 
съ кЪмь миъ поговорить. 

— Не камышъ, не кости, а настояшій китовый усъ... О 
чемъ же памъ говорить? Говорить не о чемт... ВЪдь пой- 
дете съ нимъ сегодня гулять? 

—- По...пойду. 


— Ну, такъ о чемъ же туть говорить? Не поможешь 
разговорами... Влюблены вфль? 


— Да... шепчеть нер$шительно Полинька, и изъ глазъ 
ея брызжутъ крупныя слезы. 


— Какіе же могутъ быть разговоры?—бормочеть Нико- 
лай Тимофеичъ, нервно пожимая плечами и блёднЪя.—Ни- 
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какихт разговоровъ и не нужно... Утрите глаза, воть п все 
Я... я ничего не желаю... 

Въ это время къ пирамид изъ коробокъ подходить вы- 
сокій, тощій приказчикъ н говоритъ своей покунательниц%: 

— Не угодно ли, прекрасный эластикъ для подвязокъ, 
не останавливающій крови, признанный медициной... 

Николай Тимофеичт загораживаетъ Полиньку и, стараясь 
скрыть ея и свое волненіе, морщить лицо въ улыбку и 
громко говорить: 

— Есть два сорта кружевъ, сударыня! Бумажныя и шел- 
ковыя! Оріенталь, британскія, валенсьенъ, кроше, торшонъ— 
это бумажныя-съ, а рококо, сутажетъ, камбре— это шелко- 
выя... Ради Бога, утрите слезы! Сюда идуть! 

И видя, что слезы все еще текутъ, онъ продолжаетъ 
еще громче: 

— Испанскія, рококо, сутажетъ, камбре... Чулки фельде- 
косовые, бумажные, шелковые... 
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ПРИДАНОЕ. 


Много я видалъ на своемъ вБку домовъ, большихъ и ма- 
лыхъ, каменныхъ и деревянныхъ, старыхъ и новыхъ, но 
особенно вр$ёзался мнв въ память одинъ домъ. Это, впро- 
чемъ, не домъ, а домикъ. Онъ малъ, въ одинъ маленькій 
этажъ и въ три окна, и ужасно похожъ на маленькую, гор- 
батую старушку въ чепив. Оштукатуренный въ бфлый цвЪть, 
съ черепичной крышей и ободранной трубой, онъ весь уто- 
нулъ въ зелени шелковицъ, акацій и тополей, посаженныхъ 
дфдами и прадфдами теперешнихъ хозяевъ. Его не видно 
за зеленью. Эта масса зелени не мшаетъ ему, впрочемъ, 
быть городскимъ домикомъ. Его широкій дворъ стоить въ 
рядъ съ другими, тоже широкими зелеными дворами, и вхо- 
дитъ въ составъ Московской улицы. Никто по этой улицЬ 
никогда не Фздитъ, р8дко кто ходитъ. 

Ставни въ домикБ постоянно прикрыты: жильцы не нуж- 
даются въ свВтъ. Свъть имъ не нуженъ. Окна никогда не 
отворяются, потому что обитатели домика не любятъ свф- 
жаго воздуха. Люди, постоянно живущіе среди шелковицъ, 
акацій и репейника, равнодушны къ природв. Однимъ 
только дачникамъ Богъ далъ способность понимать красоты 
природы, остальное же человЪчество относительно этихъ 
красотъ коснфеть въ глубокомъ невђжествъ. Не цфнять 
люди того, чфмъ богаты. «Что имЗемъ, не хранимъ»; мало 
того,—что имфемъ, того не любимъ. Вокругь домика рай 
земной, зелень, живүтъ веселыя птицы, въ домикё же, — 
увы! ЛБтомъ въ немъ знойно и душно, зимою — жарко, 
какъ въ банф, угарно и скучно, скучно... 
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Въ первый разъ посфтиль я этоть домикъ уже давно, 
по длу: я привезъ поклонъ отъ хозяина дома, полковника 
Чикамасова, его ‘женъ и дочери. Это первое мое посъщеніе 
я помню прекрасно. Да и нельзя не помнить, 

Вообразите себ® маленькую, сырую женщину, ътъ со- 
рока, съ ужасомъ н узумленіемъ глядящую на васъ тъ то 
время, когда вы входите изъ передней въ залу. Вы «чужой», 
гость, «молодой человћкъ»—и этого уже достаточно, чтобы 
повергнуть въ изумленіе и ужасъ. Въ рукахъ у васъ 
нЪтъ ни кистеня, ни топора, ни револьвера, вы друже- 
любно улыбаетесь, но васъ встрфчають тревогой. 

— Кого я имфю честь и удовольствіе видфть?—спраши- 
ваеть васъ дрожащимт голосомъ пожилая женщина, въ ко- 
торой вы узнаете хозяйку Чикамасову. 

Вы называете себя и объясняете, зачъмъ пришяи. Ужаст 
и изумленіе смфняются пронзительнымъ, радостнымт, «ахъ!» 
и закатываніемт глазъ. Это «ахъ», какъ эхо, передается 
изъ передней въ зал, изъ зала въ гостиную, изъ гостл- 
ной въ кухню... н такъ до самаго погреба. Скоро весь до- 
микъ наполняется разноголосыми, радостными «ахъ». Ми- 
нуть черезъ пять вы сидите въ гостиной. на большом», 
мягкомт, горячемъ диван и слышите, какъ ахаеть ужъ 
вся Московская улица. 

Пахло порошкомъ отъ моли и новыми козловымя башма- 
ками, которые, завернутые въ илаточекъ. лежали возлЪ 
меня на стулћ. На окнахъ герань. кисейныя тряпочки. На 
тряпочкахъ сытыя мухи. На стфнВ портретъ какого-то архіе- 
рея, написанный масляными красками л прикрытый стек- 
ломъ съ разбитымъ уголышкомъ. Отъ архіерея идетъ рядъ 
предковъ съ желто-лимонными, цытанскими физіономіями. 
На стол наперстокъ, катушка нитокъ и недовязанный чу- 
локъ, на полу выкройки и черная кофточка съ живыми 
нитками. Въ сосВдней комнат двЪф встревоженныя, оторо- 
пвшія старухи хватаютъ съ пола выкройки и куски лан- 
корта... 

— У насъ, извините, ужасный безпорядокъ — сказала, 
Чикамасова. 

Чикамасова бесфдовала со мной и конфузливо косилась 
на дверь, за которой все еще подбирали выкройки. Дверь 
тоже какъ-то конфузливо, то отворялась на вершокъ, то 
затворялась, 
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— Ну, что тебЪ?—обратилась Чикамасова къ двери. 

— Ой езі шоп стауаМе, 1едпе! топ рёге т’ауаі епуоуё 
де Коџхѕк2—спросилъ за дверью женскій голосокъ. 

— Аһ, езё се дпе, Маше, апе... Ахъ, разв можно... 
№18 ауопѕ опе сне? поцѕ пп Һотте 4гёз рем сопот раг 
пои... Спроси у Лукерын... 

«Однако, какъ хорошо говоримъ мы по-французски!» — 
прочелъ я въ глазахъ у Чикамасовой, покраснъвшей отъ 
удовольствія. 

Скоро отворилась дверь, и я увидфлъ высокую худую дф- 
вицу, лБтъ девятнадцати, въ длинномъ кисейномъ платьв и 
золотомъ поясф, на которомъ, помню, висълъ перламутро- 
вый вЪеръ. Она вошла, присфла и вспыхнула. Вспыхнулъ 
сначала ея длинный, нёсколько рябоватый посъ, съ носа 
пошло къ глазамъ, отъ глазъ къ вискамъ. 

— Моя дочы—пропфла Чикамасова. — А это, Манечка, 
молодой человфкъ, который... 

Я познакомился и выразиль свое удивленіе по поводу 
множества выкроекъ. Мать и дочь опустили глаза. 

— У насъ на Вознесенье была ярмарка, сказала мать.— 
На ярмарк% мы всегда накупаемъ матерій и шьемъ потомъ 
цфлый годъ до слЬдующей ярмарки. Въ люди шитье мы 
никогда не отдаемъ. Мой Петръ Степанычъ достаетъ не 
особенно много, и намъ нельзя позволять себ роскошь. 
Приходится самимъ шить. 


— Но кто же у васъ носить такую маесу?. ВФдь васъ 
только двое. | 


— Ахъ... разв это можно носить? Это не носить Это— 
приданое! 

— Ахъ, шашап, что вы? — сказала дочь и зарумяни- 
лась. Они и въ правду мотуть подумать... Я никогда не 
выйду замужъ! Никогда! 

Сказала, это, а у самой при словф «замужъ» загорфлись 
глазки. 

Принесли чай, сухари, варенья, масло, потомъ покор- 
мили малиной со сливками. Въ семь часовъ вечера былъ 
ужинъ изъ шести блюдъ, и во время этого ужина я услы- 
шаль громкій зЪвокъ; кто-го громко зБвнулъ въ сосфдней 
комнатБ. Я съ удивленіемъ поглядфлъ на дверь: такъ з$- 
вать можеть только мужчина. 
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— Это братъ Петра Семеныча, Егоръ Семенычъ...—П0- 
яснила Чикамасова, замфтивъ мое удивленіе, —()нъ живегь 
у насъ съ прошлаго года. Вы извините его, онъ не можеть 
выйти къ вамъ. Дикарь такой... конфузится чужихъ... Въ 
монастырь собирается... На служб огорчили его... Такъ 
воть съ горя... 

Посл ужина Чикамасова показала мн% епитрахиль, ко- 
торую собственноручно вышивалъ Ёгоръ Семенычт, чтобы 
потомъ пожертвовать въ церковь. Манечка сбросила съ себя 
на минуту робость и показала мнф кисеть, который она 
вышивала для своего папаши. Когда я сдфлалъ видъ, что 
пораженъ ея работой, она вспыхнула н шепнула что-то на 
ухо матери. Та просіяла и предложила миъ пойти съ ней 
въ кладовую. Въ кладовой я увидЪлъ штукъ пять большихъ 
сундуковь и множество сундучковъ и лщичковъ. 

— Это... приданое!--шеннула мнЪ мать.—Сами нашили. 

Поглядфвъ на эти угрюмые сундуки, я сталь прощаться 
съ хлЪбосольными хозяевами. И съ меня взяли слово, что 
я еще побываю когда-нибудь. 

Это слово пришлось мн сдержать лфтъ черезъ семь посл 
перваго моего носвщеншя, когда я посланъ быль въ горо- 
докъ, въ качеств® эксперта по одному судебному длу. 
Зайдя въ знакомый домикъ, я услыхалъ ть же аханья... 
Меня узнали... Еще бы! Мое первое посЪщеніе въ жизни 
ихъ было цвлымъ событіемъ, а событія тамъ. гдЪ ихъ мало, 
помнятся долго. Когда я вошелъ въ гостиную, мать, еще 
болфе потолстфвшая и уже посфдфвшая, ползала по полу и 
кроила какую-то синюю матерію; дочь сидфла на диван% и 
вышивала. ТБ же выкройки тотъ же запахъ порошка отъ 
моли, тоть же портреть съ разбитымъ уголышкомъ. Но пе- 
ремфны все-таки были. Возлъ архіерейскаго портрета ви- 
сЗаъ портретъ Цетра Семеныча и дамы были въ траур%. 
Петръ Семенычъ умеръ черезъ недфлю посіЪ производства 
своего въ генералы. 

Начались воспоминанія... Генеральна всплакнула. 

— У насъ большое горе! — сказала она. — Петра Семе- 
ныча—-вы знаете? —үже н®тъ. Мы съ ней сироты и сами 
должны о себ заботиться. А Егоръ Семенычь живъ, но мы 
не можемъ сказать о немъ ничего хорошаго. Въ монастырь 
его не приняли за... за торячіе напитки. И онъ льеть те- 
перь еще больше съ горя. Я собираюсь съфздить въ пред- 
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водителю, хочу жаловаться. Вообразите, онъ ићсколько разъ 
открывалъ сундуки и... забираль Манечкино приданое и 
жертвовалъ его странникамъ. Изъ двухъ сундуковъ все по- 
вытаскаль! Если такъ будетъ продолжаться, то моя Ма- 
нечка останется совсћмъ безъ приданаго... 

— Что вы говорите, шахап!-—сказала, Манечка и скон- 
фузилась.—Они и взаправду могутъ Богъ знаеть что поду- 
мать... Я никогда, никогда не выйду замуж! 

Манечка вдохновенно, съ надеждой глядфла въ потолокъ 
и видимо не врила въ то, что говорила. 

Въ передней юркнула маленькая мужская фигурка съ 
большой лысиной и въ коричневомъ сюртук, въ калошахъ 
вм®сто сапогъ, и прошуршала, какъ мышь. 

«Егоръ Семенычъ, должно-быть»—подумалъ я. 

Я смотрфль на мать и дочь вмфетЪ: 06$ онф страшно 
постарфли и осунулись. Голова матери отливала серебромъ, 
а дочь поблекла, завяла, и казалось, что мать старше до- 
чери лВтЪ на пять, не больше. 

— Я собираюсь съфздить къ предводителю,— сказала мн8 
старуха, забывши, что уже говорила объ этомъ.—Хочу жа- 
ловаться! Егоръ Семенычъ забираеть у насъ все, что мы 
нашиваемъ, и куда-то жертвуеть за спасен души. Моя 
Манечка осталась безъ приданаго! 

Манечка вспыхнула, но уже не сказала ни слова. 

— Приходится все снова шить, а в$дь мы не Богъ знаеть 
какія богачки! Мы съ ней сироты! 

— Мы сироты!-—повторила Манечка. 

Въ прошломъ году судьба опять забросила меня въ зна- 
комый домикъ. Войдя въ гостиную, я увидфль старушку 
Чикамасову. Она, одфтая во все черное, съ плерезами, си- 
дла на диванв и шила что-то. Рядомъ съ ней сидфлъ 
старичокъ въ коричневомъ сюртук и въ калошахъ вмъсто 
сапогъ. ЎвидБвъ- меня, старичокъ вскочилъ и побфжаль 
вонъ изъ гостиной... 

Въ отвфть на мое привфтствіе старушка улыбнулась ц 
сказала: 

— Је 15 сһагтёе Пе уомз геуоіг, шопвіешг. 

— Что вы шьете?—спросилъ я, немного погодя. 

— Это рубашечка. Я сошью и отнесу къ батюшк$ спря- 
тать, а то Вгоръ Семенычъ унесеть. Я теперь все прячу у 
батюшки, сказала она шопотомъ. 
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И взглянувъ на портреть дочери, стоявпий передъ пей 
на стол, она, вздохнула и сказала: 

— Вздь мы сироты! 

А гдВ же дочь? ГдВ же Манечка? Я пе разспрашивалъ; 
не хотВлось разспрашивать старушку, одћтую въ глубокій 
трауръ, и пока я сидфлъ въ домик и потомъ уходилъ, 
Манечка не вышла ко мав, я не слышалъ ни ея голоса, 
ни ея тихихъ, робкихъ шаговъ... Было все понятно и было 
такъ тяжело на душ. 


а. аа к 
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СВАДЬБА. 


Шаферъ въ цилиндр и въ бълыхъ перчаткахъ, запыхав- 
шись, сбрасываетъ въ передней пальто и съ такимъ выра- 
женіемъ, какъ будто хочетъ сообщить что-то страшное, вбъ- 
гаетъ въ залъ. 

— Женихъ уже въ церкви! — объявляеть онъ, тяжело 
переводя духъ. 

Наступаетъ тишина. Всфмъ вдругъ становится грустно. 

Отець невБсты, отставной подполковникъ, съ тощим»ъ, 
испитымъ лицомъ, чувствуя, вфроятно, что его куцая, воен- 
ная фигурка въ рейтузахъ недостаточно торжественна, со- 
лидно надуваеть щеки и выпрямляется. Онъ беретъ со 
столика образъ. Его жена, маленькая старушка въ тюле- 
вомъ чепцф съ широкими лентами, беретъ хлбъ-соль и 
становится рядомъ съ нимъ. Начинается благословеніе. 

Невеста Любочка безшумно, какъ тфнь, опускается пе- 
редъ отцомъ на колъни, и ея фата волнуется при этомъ и 
цфпляется, за цвфты, разбросанные по платью, и изъ при- 
чески выбивается нфсколько шпилекъ. Поклонившись образу 
и поцБловавшись съ отцомъ, который еще сильнфе наду- 
ваетъ щеки, Любочка опускается передъ матерью; фата ея 
опять пфпляется, и двЪ барышни, взволнованныя, подбв- 


гаютъ къ ней, обдергиваютъ, поправляютъ, прикалываютъ 
булавками... 
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Тишина, всБ молчатъ, не шевелятся; только одни шафера, 
какъ горячія пристяжныя, нетерпфливо переминаются съ 
ноги на ногу, точно ждутъ, когда имъ позволено будетъ 
сорваться съ мЪста. 

— Кто повезетъ , образъ? — слышится тревожный 1но- 
потъ.—Спира, гд ты? Спира! 

— Цичасъ!—отвЪчаетъ из» передней дЪтскій голосъ. 

— Богъ съ вами, Дарья Даниловна! — кто-то вполголоса 
үтБшаетъ старуху, которая припала къ дочери лицомъ и 
всхлипывастъ.—Да развЪ можно плакать, Христосъ съ вами? 
Надо радоваться, душенька, а не плакать. 

Благословен!е кончается. Любочка, блфдная, такая тор- 
жественная, строгая на видъ, цфлуется со своими подругами, 
н послБ этого вс съ шумомъ, толкая другъ друга, устре- 
мляются въ переднюю. Шаферасъ тревожной спъшкой, крича 
безъ всякой надобности «рагйоп», одфваютъ невфсту. 

— Любочка, дай я на тебя хоть еще разочекъ по- 
смотрю!-—стонеть старуха. 

— Ахъ, Дарья Даниловна! — вздыхаеть кто-то укориз- 
пенно. — Радоваться надо, а вы это Богь знаеть что вы- 
думали... 

— Спира! Да гд$ же ты? Спира! Наказан ‚съ этимъ 
мальчишкой! Иди впередъ! 

— Цичасъ! 

Одинъ изъ шаферовъ беретъ шлейфъ невфсты, н процессія 
начинаеть спускаться внизъ. На перилахъ лфетницы и на 
косякахъ всВхъ дверей виснутъ чужя горничныя и няньки; 
онъ пожираютъ глазами невфсту, слышится ихъ одобритель- 
ное жужжанье. Въ заднихъ рядахъ раздаются тревожные 
толоса: кто-то что-то забылъ, у кого-то невфстинъ букетъ; 
дамы взвизгивають, умоляя не дБлать чего-то, потому что 
«примфта есть». 

У подъфзда уже давно ждутъ карета в коляска. На л0- 
шадиныхъ гривахъ ‘бумажные ивфты и у 2сфхъ кучеровъ 
рукн перевязаны около илечъ цвфтными цлатками. На коз- 
лахъ кареты сидить чудо-богатырь съ широкой окладистой 
бородой, въ новомъ кафтанЪ. Его протянутыя впередъ руки 
съ сжатыми кулаками, откинутая назадъ голова, необычайно 
широкія плечи, придаютъ ему не человъческій, не живой 
видъ; весь онъ точно окамен%лљ... 
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— Тпррр!—говоритъ онъ тонкимъ голосомъ и тотчасъ же 
добавляетъ гүстымъ басомъ:—шалишь! (отчего и кажется, 
что въ его широкой шеф два горла). —Тпррр! Шалишы 

Улица по обв стороны запружена, публикой. 

— Пода-ай! — кричать шафера, ‘хотя подавать нечего, 
такъ какъ карета давно уже подана. Спира съ образомъ, 
невЪста и двћ подруги садятся въ карету. Дверца, хлопаетъ, 
и улица оглашается грохотомь кареты. 

— Коляску шаферамъ! пода-ай! 

Шафера прыгаютъ въ коляску и, когда она трогается 
съ м5ста, приподнимаются и, корчась какъ въ судорогахъ, 
натятиваютъ на себя свои пальто. Подаются слфдующе 
экипажи. 

— Софья Денисовна, садитесь! —слышатся голоса.—По- 
жалуйте и вы, Николай Миронычъ! Тиррр! Не безпокой- 
тесь, барышня, всфмъ будетъ м5сто! Берегись! 

— Слышишь, Макаръ! — кричитъ отецъ невъсты. — На- 
задъ изъ церкви пофзжайте другой дорогой! Прим%та есть! 

Экипажи гремять по мостовой, шумъ, крики... Наконецъ, 
вс уБхали, стало опять тихо. Отецъ невфсты возвращается 
въ домъ; въ зал лакеи убирають столъ, въ сосфдней тем- 
ной комнаткЪ, которую вс въ дом называють «проход- 
ной», сморкаются музыканты, всюду суета, бБготня, но ему 
кажется, что въ дом пусто. Солдаты-музыканты копошатся 
въ своей маленькой, темной комнатк%,. все никакъ не мо- 
гуть помВститься со своими громоздкими пюлитрамн и ин- 
струментами. Пришли они недавно, но уже : воздухъ въ 
«проходной» сталъ замЪтно гуще, нфтъь никакой возмож- 
ности дышать. Ихъ «старшой» Осиповъ, у котораго отъ 
старости усы и бакены сбились въ паклю, стоить передъ 
пюпитромъ и сердито глядитъ въ ноты. 

— А теб, Осиповъ, сносу нВтъ: — говоритъ подполков- 
никъ.-—Околько»ълЪтъ я тебя уже знаю? ЛЪтъ двадцать! 

— Больше, ваше высокоблагородіе. На вашей свадьбв 
играли, ежели изволите помнить. 

— Да, да...—вздыхаеть подполковникъ и задумывается. — 
Такая брать исторія... Сыновей, слава Богу, поженилъ, 
теперь вотъ дочку выдаю, и остаемся мы со старухой си- 


роты... НЪту у насъ теперь дЪтокъ. На чистоту раздфла- 
лись. 
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— Кто знаетъ? Можеть, Ефимъ Петровитъ, вамъ Богъ 
еще пошлетъ, ваше высокоблагородіе... 

Ефимъ Петровичъ съ удивленіемь глядитъ на Осипова 
и смЂется въ кулакъ. 

— Еще?—спрашиваеть онъ.—Какъ ты сказадъ? Дфтей 
еше Богъ пошаеть? Мн$-то? 

Ояъ давится отъ смЪха, и слезы у него выступають на 
глазахъ; музыканты изъ вфжливости тоже смфются. Ефимъ 
Петровичъ ищетъ глазами старуху, чтобы сообщить ей, что 
сказаль Осиповъ, но она сама уже летить прямо на него, 
стремительно, сердитая, съ заплаканными глазами. 

— Бога ты не боишься, Ефимъ Петровичь! — говорить 
она, всплескивая руками. — Мы ‘ищемтъ, ищемъ ромъ, съ 
ногъ сбились, а ты тутъ стоишь! Гдъ ромъ? Николай Ми- 
ронычъ не можетъ безъ рома, а тебБ горюшка мало! Поди, 
узнай у Игната, куда онъ ромъ поставилъ! 

Ефимъ Петровичт идетъ въ подвальный этажъ, гдћ по- 
мфщается кухня. По грязной л$стницВ снуютъ бабы и ла- 
кен. Молодой солдатъ, пакинувъ мундиръ на одно плечо, 
уперся колъпомъ о ступень и вертить мороженицу; потъ 
течетъ съ его краснаго лица. Въ темной и тБспой кухн$, 
въ облакахъ дыма, работаютъ повара, взятые напрокатъ 
изъ клуба. Одинъ потрошитъ каплуна, другой дВлаотъ изъ 
морковки звъздочки, третій, красный какъ кумачъ, суетъ 
въ печь противень. Ножи стучатъ, носуда звенить, масло 
шипитъ. Попавъ въ этоть адъ, Ефимъ Петровичъ забы- 
ваетъ, о чемъ говорила ему старуха. 

— А вамъ здћсь, братцы, не тВсно?—спрашиваетъ онъ. 

— Ничего-съ, Ефимъ Петровпчъ. Въ тБснотВ да пе въ 
обид, будьте покойны-съ... 

— Ужъ вы постарайтесь, ребята. 

Въ темномъ углу выростаетъ фигура Игната, буфетчика 
изъ клуба. 

— Будьте покойны-съ, Ефимъ Петровить! — говорить 
онъ.--Все предоставимъ въ лучшемъ видф. Съ чфиъ при- 
кажете дфлать мороженое: съ ромомъ, съ го-сотерномъ или 
безъ ничего? 

Вернувшись въ комнаты, Ефимъ Петровичъ долго сло- 
няется по комнатамъ, потомъ останавливается въ две- 
ряхъ «проходной» и опять заводить разговоръ съ Оси- 
повымЪ. 
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— Такъ-то, брато...--товоритъ онъ.—Сиротами остаемся. 
Покуда новый домъ не вывохнетъ, молодые съ нами пожи- 
зутъ, а тамъ прощайте! Только мы ихъ и видфли... 

Оба вздыхають... Музыканты изъ въжливости тоже взды- 
хаютъ, отчего воздухъ становится еще гуще. 

— Да, братъ, —-вяло продолжаеть Ефимъ Петровичъ: — 
была одна дочка, да и ту отдаемъ. Человфкъ онъ образо- 
ванный, говорить ио-французки... Только воть попизаетъ, 
но кто нынче не пьетъ? Вс ныоть. 

— Это ничего. что пъеть,—товоритъ Осиповъ.—Главное 
достоинство, Ефимъ Петровичъ, чтобы дфло свое помнилт. 
А ежели, положимъ, выпить, то почему не выпить? Вы- 
ПИТЬ МОЖНО. 

— Конечно, можно. 

Слышится всхлипыванье. 

—- Развф онъ можеть чувствовать?-— жалуется Дарья Да- 
инловна какой-то старухћ.--В'Вдь мы ему, мать моя, отечи- 
тали десять тысять копеечка въ копеечку, домъ на Лю- 
бочку записали, десятинъ триста земли... легко ли сказать? 
А нешто онъ можеть чувствовать? Не таковскіс они нынче, 
чтобы чувствовать. 

Столь съ фруктами уже готовъ. Бокалы тБсно стоятъ на 
двүхъ подносахъ, бутылки съ шампанскимъ завернуты въ 
салфетки, въ столовой шипятъ самовары. Лакей безт, усовъ, 
съ бакепами записываетъ на бумажкВ имена лицъ, здо- 
ровье которыхъ онъ будетъ провозглашать за ужиномъ, и 
читаетъ ихъ, точно учить наизусть. Изъ комнатъ выгоняютъ 
чужую собаку. Напряженное ожиданіе... Но воть раздаются 
тревожные голоса: 

— Ђдутъ! Ъдуть! Батюшка Ефимъ Петровичъ, Фдуть! 

Старуха, обомлЪвшая, съ выраженіемъ крайней растерян- 
пости, хватаетъ хлЪбтЪ-соль, Ефимъ Петровитъ надуваетъ 
щеки, и оба вмфстЪ спъшатъ въ переднюю. Музыканты сдер- 
жанно, торопливо настраиваютъ инструменты, съ улицы до- 
носится шумъ экипажей. Опять вошла со двора собака, се 
гонятъ, она взвизгиваетъ... Еще одна минута ожиданя— и 
въ «проходной», рЪзко, остервенфло рванувъ, раздается 
оглушительный, дикій, неистовый марш. Воздухъ огла- 
шается восклицаніями, поцфлуями, хлопаютъ пробки, у ла- 
цеевъ лица строгія... 

Любочка и ея супругъ, солидный господинъ въ золотыхъ 

Сочппепія А. П. Чехова. Т. И, Ч 
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опкахъ, ошеломлены. Оглушительная музыка, ярый свЪфтгъ, 
всеобщее вниманіе, масса незнакомыхъ лиць угнетають 
ихъ... Они тупо глядять по сторонамъ, ничего не видять, 
ничего не понимаютъ. 

Пьють шампанское и чай, все идетъ чинно и стененно. 
Многочисленные родственники, какіе-то необыкновенные 
дБдушки н бабушки, которыхъь раньше никто никогда не 
видфлъ, духовенство, отставные военные съ плоскими за- 
тылками, посажёные отець и мать жениха, крестные, 
стоять около стола и, осторожно иприхлебывая чай. бесв- 
дують о Болгарін; барышни, какъ мухн, жмутся у стфнь; 
даже шафера утратнаи свой безнокойный видъ и стоять 
смирно у дверей. 

Но проходить часъ-другой, и весь домъ дрожить уже отъ 
музыки и танцевъ. У шаферовъ опять такой видъ, точно 
они съ цфии сорвались. Въ столовой, гд покоемъ накрыть, 
закусочный столъ, толпятся старики н нетанцующая мо- 
лодежь; Ефимъь Петровичь, выпившій уже рюмокъ нять, 
подмигиваеть, щелкаеть пальцами я давится оть смЪха. 
Ему пришло на мысль, что хорошо бы женить шаферовъ, 
и это ему нравится, кажется остроумнымъ, забавнымъ, ‘и 
онъ радъ, такъ радъ, что не можеть выразить на словахт, 
а только хохочетъ... Его жена, не вшая ничего съ утра 
и оньянфвшая отъ шампанскаго, блаженно улыбается и го- 
воритъ всБмъ: 

— Пельзя, нельзя, господа, въ спальню ходить! Это пе 
деликатно въ спальню ходить. Це заглядывайте! 

Это значить: пожалуйте поглядфть спальню! Все ея ма- 
теринское тщеслане и вс таланты ушли въ ату спальню. 
И есть чЪмъ похвастать! Посреди спальни стоять двф кро- 
вати съ высокими ностелями; наволочки кружевныя, одфяла 
шелковыя, стеганыя, съ мудреными, непонятными вензе- 
лями. На постели Любочки лежигь чепчикъ съ розовыми 
лентами, а на постели ея мужа шлафрокъ чышинаго цвта 
сь голубыми кистями. Каждый изъ гостей, взглянувъ на 
постели, считаеть своимъ дозгомь значительно Подмигнуть 
глазомъ и сказать «м-да-а», а старуха сіяеть и говорить 
шолотомъ: 

—- Спальня-то рублей триста стоила, батюшка. Шутка ли! 
Ну, уходите, мужчинамъ не годится сюда ходить. 

Въ третьемъ часу подають ужинъ. Лакей съ бакенами 
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провозглашает тосты, а музыка играеть тушь. Ефимъ 
Петровичъ напивается окончательно и уже никого ие 
узнаетъ, ему кажется, что онъ не у себя дома, а въ 
тостяхъ, что его обидВли; онъ въ передней надвваетъ пальто 
‚и шапку и, отыскивая свои калоши, кричить хриилымь 
т0л0сомъ: 

— Не желаю я түтъ больше оставаться! Вы веб под- 
лецы! Негодяи! Я васъ выведу на чистую воду! 

А возлБ стоить жена и говоритъ ему: 

— Уймись, безбожная твоя душа! Уймись, истуканъ, 
иродъ, наказане мое! 


7* 
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Молодой чарень, бфлобрысый и скуластый, вт, рваномъ 
тулуичик$ и въ большихъ, черныхь валенкахъ, выждалъ, 
когда земскій докторъ, кончивъ пріемку, возвращался изъ 
больницы къ соб на квартиру, и подошелъ къ нему не- 
смъло. 

— Къ вашей милости, —сказалъ онъ. 

— Что теб? 

Парень ладонью провелъ себф по носу снизу вверхт,, по- 
глядфль на небо и потомъ уже отвћтилт: 

— Къ вашей милости... Туть у тебя, вашескоблороде, 
въ арестанской палатф мой брать Васька, кузнецъ изъ Вар- 
варина... 

— Да, такъ что же? 

— Я, стало-быть, Васькинъ братъ... У отца наст двое: 
онъ-—Васька, да я— Кирила. Акром насъ три сестры, з 
Васька женатый и ребятенокл, есть... Народу много, а ра- 
ботать некому... Въ кузниц®, почитай, уже два года огня 
не раздували. Самъ я на ситцевой фабрик, кузнечить не 
умфю, з отецъ какой работникъ? Не токмо, скажемъ, рабо- 
тать, путемъ Бсть не можетъ, ложку мимо рта несетъ. 

— Что же тебв отъ меня нужно? 

— Слфлай милость, отпусти Ваську! 

Докторъ удивленно поглядёлъ на Кирилу и, ни слова не 
сказавши, пошелъ дальше. Парень забвжалъ впередъ и 
бүхнулъ ему въ ноги. 

— Докторъ, господинъ хорошій! —взмолился онъ, моргая 
глазами и опять проводя ладонью по носу. —Яви божескую 
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милость, отпусти ты Ваську домой! Заставь в5чно Бога мо- 
лить! Ваше благородіе, отпусти! Съ голоду всЪ дохнутъ! 
Мать день-деньской реветъ, Васькина, баба реветь... просто 
смерть! На свфть бфлый не глядфль бы! Сдълай милость, 
отпусти его, господинъ хорошій! 


— Да ты глупъ, или съ ума сошелъ?—спросилъ докторъ, 
глядя на него сердито. — Какъ же я могу его отпустить? 
ВЪдь онъ арестантъ! 

Кирила, заплакалъ. 

— Отпусти! 

— Тьфу, чудакъ! Какое же я имфю право? Тюремщикъ 
л, что ли? Привели его ко мн въ больницу лфчиться, я 
1чу, а отпускать его я им$ю такое же право, какъ тебя 
засадить въ тюрьму. Глупая голова! 

— Да вБдь его задаромъ посадили! Покеда до суда 
онъ, почитай, годъ въ острогъ сидфлъ, а теперь, спраши- 
вается, за, зто сидитъ? Добре бы, убивалъ, скажемъ, или 
коней кралъ, а то такъ попалъ, здорово-живешь, 

— В%рно, но я-то туть при чемъ? 

— Посадили мужика и сами не знаютъ, за что. Быль 
онъ выпивши, ваше благородіе, ничего не помнилъ и даже 
отца по уху уръзалъ, щеку себф напоролъ на сукъ спьяна- 
то, а двое нашихъ ребятъ-—захот$лось имъ, видишь, турец- 
каго табаку— стали ему говорить, чтобы онъ съ ними ночью 
въ армяшкину лавку забрался, за табакомъ. Онъ спьяна-то 
послушался, дуракъ. Сломали они это, знаешь, замокъ, за- 
брались и давай чертить. Все разворочали, стекла побнли, 
куку разсыпали. Пьяные—одно слово! Ну, сичасъ уряд- 
никъ... ТО да сё, къ слБдователю. Годъ цфльный въ острогБ 
сидфзи, а недфлю назадъ, въ среду, судили всЪхъ трехъ, въ 
тородъ. Солдать сзади съ ружьемъ... ирисягаль народъ. 
Васька-то всфхъ меньше виноватъ, а господа такъ разсу- 
дили, что онъ первый коноводъ. Обоихъ ребятъ въ острогъ, 
а Ваську въ арестанскую роту на три года. А за что? 
Разсуди по-божецки! 

— Опять-таки я туть ни при чемъ. Стүлай къ на- 
чальству. 

— Я уже былъ у начальства! Ходилъ въ судъ, хотФфаъ 
прошеніе подать, они и прошенія не взяли. Выль я ну 
станового, и у слъдователя былъ, и всякій говорить: не 
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мое дфло! Чье-жъ дфло? А въ больниц туть старшћћ тебл 
нить. Что хочешь, ваше благороде, то и дВлаешь. 

— Луракъ ты! — вздохнуяъ докторъ. — Разъ прнеяжные 
обвинили, то ужь тутъ не можеть ничего подфлать ни гу- 
бернаторъ, ни даже министръ, & не то что становой. На- 
прасно хлоночешы 

— А судилъ-то кто? 

— Господа присяжные засфдатели... 

— Какіе же это господа? Наши же мужики былин! Андрей 
Гурьевъ былъ, Алешка Хукъ былъ. 

— Ну, мив холодно съ тобой разговаривать... 

Докторт, махнулъ рукой и быстро пошелъ къ своей двери. 
Кирила хотёлъ-было пойти за нимт, но, увидфит, акт 
хлопнула дверь, остановился. Минуть десять стоялъ онт. 
ненодвижно среди больничнаго двора и. не надфвая шапки, 
глядвлъ на докторскую квартиру, потомъ глубоко вздох- 
нуль, медленно почесалея и пошелъ къ воротамт. 

— Къ кому же идти? — бормоталт, онъ, выходя на до- 
рогу.—Одинл, говорить—не мос дфло, другой говоритъ— не 
мое дфло. Чье же двло? Нфть, вфрно, пока не нодмажеть. 
ничего не подфлаешь. Докторъ-то говоритъ, а самъ все время 
на кулакъ мн глядить: не данъ ли синенькую? Ну. братъ, 
я и до губернатора дойду. 

Переминаясь съ ноги на ногу, то н двло оглядываясь 
безь всякой надобности, онъ лфниво плелся по дорогв и, 
повидимому, раздумывалъ, куда идти... Было не холодно и 
снфгь слабо поскрипывалъ у него подъ ногами. Передъ 
нимъ, не дальше какъ въ полуверств, разстилался на холуф 
уБздный городишко, въ которомъ недавно судили его брата. 
Направо темнЪзлъ острогъ съ красной крышей и съ буд- 
ками по угламъ, налЪво была большая городская роща, те- 
лерь покрытая инеемъ. Было тихо, только какой-то ста- 
рикъ въ бабьей кацавейкв и въ громадномъ картуз 
шелъ впереди, кашляль и покрикивалъ на корову, кото- 
рую гналъ къ городу. $ 

— Дёдъ, здорово! — проговорилъ Кирила, поровнявшись 

`со старикомъ. 

— Здорово... 

— Продавать гонишь? 

— Н%тъ, такъ... -яънпво отвътилъ старик. 
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— М®щанинт, что ли? 

Разговорилисъ. Кирила разсказаль, зач мт онъ быль въ 
больниц и о чемъ товориль съ докторомъ. 

— Оно, конечно, докторъ этихъ дфловъ не знаетъ,—-Го- 
ворилт ему старикъ, когда оба они вошли въ городъ.—Онъ 
хоть и баринъ, но обученъ лфчить всякими средстйями, а 
чтобъ совфть настоящий теб дать, или, скажемъ, прото- 
колъ налтисать,—онъ этого не можетъ. На то особое на- 
чальство есть. У мирового и станового ты быль. Эти тоже 
въ твоемъ дфлф не способны. 

— Куда-жъ идти? 

— По вашимъ крестьянскимъ дфламъ самый главный и 
къ этому приставленъ непрем%нный членъ. Къ нему и иди. 
Господинъ Синеоковъ. 

— то что въ Золотов? 

Ну, да, въ Золотов. Онъ у засъ главный. Ежели 
что но вашимъ дфламъ касающее, то супротивь него дао 
исправникъ не имфетъ полнаго права. 

· Далече, братъ, идти!.. Чай, верстъ пятнадцать, а то 
и больше. 

-— Кому надобность, тотъ и сто верстъ пройдетъ. 
— Оно такъ... Прошеню ему подать, что ли? 
-— Тамъ узнаешь. Коли прошеніе, писарь тебЪ живо на- 
пишетъ. У непремфннаго члена есть писарь. 

лазставшись съ двдомъ, Кирила постоялъ среди площади, 
подумалъ и пошель назадъ изъ города. Онъ рфшиль схо- 
дить въ Золотово. 

Дней черозъ пять, возвращаясь послав пріемки больныхъ къ 
себф на квартиру, докторъ опять үвидълъ у себя па дворф 
Кирилу. На этоть разъ парень былъ не одинъ, а съ какимъ- 
то тощимъ, очень блБднымъ старикомъ, который, не переста- 
вая, кивалъ головой, какъ маятникомъ, и шамкалъ губами. 

-— Ваше блатородіе, я опять къ твоей милости!-—началъ 
Кирила. —Вотъ съ отцомъ пришелъ, сдфлай милость, отпусти 
Ваську! Непрем®нный членъ разговаривать не сталъ. Го 
воритъ: «Пошелъ вонъ!» 

— Ваше высокородіе!—зашипвлъ торломъ старикъ, под- 
нимая дрожащія брови: —будьте милостивы! Мы люди б$д- 
ные, благодарить ие можемъ вашу честь, но ежели угодно 
вашей милости, Кирюшка или Васька отработать могутъ. 
Пущай работать. 
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— Отработаемъ!—сказалъ Кирила и поднялъ руку, точно 
желая принести клятву. — Отпусти! Съ голоду дохнутъ! Ревма- 
ревутъ, ваше благородіе! 

Парень быстро взглянулъ на отца, дернулъ его за ру- 
кавъ и оба они, какъ по командв, повалились доктору въ 
ноги. Тотъ махнулъ рукой и, не оглядываясь, быстро по- 
шелъ къ своей двери. 


Беренин 
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Знойный полдень. Въ воздух ни звуковъ, ни движении... 
Вся природа похожа на одну очень большую, забытую Бо- 
гомъ и людьми, усадьбу. Подъ опустившейся листвой ста- 
рой липы, стоящей около квартиры тюремнаго смотрителя 
Яшкина, за маленькимъ треногимъ столомъ сидять самъ 
Яшкинъ и его гость, штатный смотритель уъзднаго учи- 
лища Пимфовъ. Оба безъ сюртуковъ; жилетки ихъ раз- 
стегнуты; лица потны, красны, неподвижны; способность 
ихъ выражать что-нибудь парализована зноемъ... Лицо Пим- 
фова совсфмъ скисло и заплыло лБнью, глаза его посоло- 
вли, нижняя губа отвисла. Въ глазахъ же и на лбу у 
Яшкина еще замБтна кое-какая дфятельность; повидимому, 
онъ 0 чемъ-то думаетъ... Оба глядятъ другъ на друга, мол- 
чать и выражать свои мученія пыхтБньемъ и хлопаньемъ 
ладонями ло мухамъ. На столб графинъ съ водкой, моча- 
листая вареная говядина и .:оробка изъ-подъ сардинъ съ 
сврой солью. Выпиты уже первая, вторая, третья... 

— Да-съ!—издаетъ вдругъ Яшкинъ, и такъ неожиданно, 
что собака, дремлющая недалеко отъ стола, вздративаеть 
и, поджавъ хвостъ, бфжить въ сторону. — Да-съ! Что ни 
товорите, Филиппъ Максимычъ, а въ русскомъ языкъ очень 
много лишнихъ знаковъ препинанія! 

— То-есть, почему же-съ? — скромно вопрошаеть Пим- 
фовъ, вынимая изъ рюмки крылышко мухи.--Хотя и много 
знаковъ, но каждый изъ нихъ имфеть свое зпаченіе и 
мВето. 


— Ужъ это вы оставьте. Никакого зпаченія не имфютъь 
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ваши знаки. Одно только мудрованіе... Наставить десятокъ 
запятыхь въ одной строчкъ и думаетъ, что онъ умный. 
Напримфръ, товарищь прокурора Мериновъ послф каждаго 
слова запятую ставитъ. Для чего это? Милостивый госу- 
дарь— запятая, посфтивъ тюрьму такого-то числа— запятая, 
я замфтиль— занятая, что арестанты— запятая... тьфу! Въ 
тлазахъ рябитъ! Да и въ книгахъ то же самое... Точка съ 
запятой, двоеточіе, кавычки разныя. Противно читать даже. 
А иной франтъ, мало ему одной точки, возьметь и наты- 
каетъ ихъ цфлый рядъ... Для чего это? 

— Наука того требуеть...—вздыхасть Пимфовъ. 

— Наука... Умопомраченіе, а не наука... Для форсу вы- 
думали... пыль въ глаза пущать... Напримфръ, ни въ одномъ 
иностранномъ языкъ нБтъ этого ять, а въ Россіи есть... 
Лля чего онъ, спрашивается? Напиши ты хлфбъ съ ятемъ 
или безъ ятя, нешто не все равно? 

— Богь знаетъ, что вы говорите, Илья Мартынычт!— 
обижается Пимфовъ.—Какъ же это можио хлвбъ черезъ в 
писать? Такое говорятъ, что слушать даже непріятно. 

Пимфовъ выпиваеть рюмку и, обиженно моргая глазами, 
отворачиваеть лицо въ сторону. 

— Да и сЪкли же меня за этотъ ять! — продолжастъ 
Яшкин. — Помню это, вызываетъ меня разъ учитель къ 
черной доскф и диктуеть: «ЛФкарь уфхаль въ городъ». Я 
взялъ и написалъ люкарь съ е. Выпоролъ. Черезъ недБлю 
опять кт доскф, опять пиши: «ЛЪкарь ућхалъ въ городъ». 
Пишу на этотъ разъ съ ятемь. Опять пороть. За что же, 
Иванъ Эомичъ? Помилуйте, сами же вы говорили, что тутъ 
ять нужно! «Тогда, говоритъ, я заблуждалея, прочитавъ 
же вчера, сочинене нфкоего академика о ять въ словћ лљ- 
карь, соглашаюсь съ академіей наукъ. Порю же я тебя по 
долгу присяги»... Ну, и поролъ. Да и у моего Васютки 
зсогда ухо вспухши отъ этого ять... Будь я министромъ, 
запретилъ бы я вашему брату ятемъ людей морочить. 

— Прощайте,-—-вздыхаетъ Пимфовъ, моргая глазами и 
надвая сюртукъ.—Не могу я слышать, ежели про науки... 

— Ну, ну, ну... ужъ и обидфлся! — говорить Яшкинъ, 
хватая Пимфова за рукавъ.—Я вВдь это такъ, для разго- 
вора только... Ну, сядемъ, выпьемъ! 

Оскорбленный Пимфовъ садится, выпивает» и отвора- 
чиваетъ лицо въ сторону. Наступаетъ тишина. Мимо пью- 
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щихъ кухарка Оеона проноситъ лохань съ номоями. Слы- 
шится помойный ллескъ и визгь облитой собаки. Безжиз- 
ценное лицо Пимфова раскисаеть еще больше; вотъ-вотъ 
растаетъ отъ жары и потететъ внизъ на жилетку. На лбу 
Яшкина собираются морщинки. Онъ сосредоточенно гля- 
дитъ на мочалистую говядину и думаетъ... Подходит» къ 
столу инвалидъ, угрюмо косится на графинъ и, увидвъ, 
что онъ пусть, приносить новую порцію... Еще выпивають. 

-— Да-съ!—товоритъ вдругъ Яшкинъ. 

Нимфовъ вздративаеть и съ испугомъ тлядить на Яш- 
кина. Онъ ждеть отъ него новыхъ ересей. 

— Ла-съ!—повторяетъ Яшщинъ. задумчиво глядя на гра- 
финъ.—По моему миБнію, и наукъ много лишнихъ! 

— "То-есть, какъ же это-съ? — тихо спрашиваеть Пим- 
фовъ.—Кажя науки вы находите лишиими? 

— Веякія... Ч®мъ больше наукъ знаеть человкъ, тЬмъ 
больше онъ мечтаеть о себъ. Гордости больше... Я бы пе- 
ревьшаль већ эти... науки... Ну, ну... ужъ и обидфлся! 
Әкій какой, ей-Богу, обидчивый, слова сказать нельзя! Ся- 
демъ, выньемъ! 

Подходить 9еона и, сердито тыкая въ стороны своими 
пухлыми локтями, ставитъ пёредъ пріятелями зеления щи 
въ мискЪ. Начинается громкое хлебаніе и чавканье. Словно 
изъ земли выростаютъ три собаки и кошка. Он стоятъ 
передъ столомъ н умильно поглядываютъ на жующіе рты. 
За щами слфлуетъ молочная каша, которую Өеона, ставить 
съ такой злобой, что со стола сыплются ложки и корки. 
Передъ кашей пріятели молча выпиваютъ. 

— Все на әтомъ свт лишнее! — замъчаетъ влругъ 
Яшкинъ. 

Пимфовъ роняетъ на колЪни ложку, испуганно гладить 
та Яшкина, хочеть протестовать, но языкъ ослабЪль отъ 
хмеля и запутался въ густой капт$... Вмћсто обычнаго «то- 
есть, какъ же это-съ?» получается одно только мычаніе. 

—- Все лишнее... — продолжаеть Яшкинъ. И науки, и 
люди... и тюремныя заведешя, и мухи... и каша... И вы 
лишній... Хоть вы и хорошій человъкъ, и въ Бога вфруете, 
но и ВЫ ЛИШНІй... 

— Прощайте, Илья Мартынызъ! — лепечеть Пимфовъ, 
силясь надфть сюртукъ и никакъ не попадая въ рукава. 

— Сейчасъ вотъ мы натрескались, налопались,—а для 
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чего это? Такъ... Все это лишнее... Ъдимъ, и сами ие 
знаемъ, для чего... Ну, ну... ужъ и обидфлся! Я вфдь это 
такъ только... для разговора! И куда вамъ идти? Посидимъ, 
потолкуемъ... выпьемъЪ! 

Настунаегь тишина, изрфдка только прерываемая звя- 
каньемъ рюмокъ, да пьянымъ иокрякиваньемъ... Солнце на- 
чинаетъ ужъ клониться къ западу, и Тфнь липы все ра- 
стеть и растетъ. Приходить Өеона и, фыркая, ръзко ма- 
хая руками, разстилаеть около стола коврикъ. Пріятеяи 
молча въпивають по послЗдней, располагаются на коврћ 
и, повернувшись другъ къ другу снинами, начинають за- 
сьшать... 

«Слава, Богу,-=думаеть Пимфовъ:---сегодня не дошелъ до 
сотворенілх міра и іерархіи, а то бы волосы дыбомъ, хоть 
СЗЛТЫХЪ выноси...» 


АЕ 
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ДОЧЬ АЛЬБІОНА. 


Къ дому помфщика Грябова подкатила прехрасная ко- 
ляска съ каучуковыми шинами, толетымъ кучеромъ и бар- 
хатнымъ сидфньемъ. Изъ коляски выскочилъ уфздный пред- 
водитель дворянства Өсдоръ Андреичь Отцовъ. Въ перед- 
пей встрћтилъ его сонный лакей. 

— Господа дома? —спросилъь предводитель. 

— Никакъ нЪтъ-съ. Барыня съ дфтьми въ гости по- 
хали, а баринъ съ мамзёлью-гувернаткой рыбу ловятъ-съ. 
Съ самаго утра-съ. 

Отцовъ лостоялъ, подумалъ и пошелъ къ рЪкБ искать 
Грябова. Нашелъ онъ его версты за двф отъ дома, по- 
дойдя къ ръкВ. Поглядфвъ внизъ съ крутого берега и уви- 
дЪвъ Грябова, Отцовъь прыснулъ... Грябовъ, большой, тол- 
стый человъкъ съ очень большой головой, сидфль на 1пе- 
сочкЪ, поджавъ подъ себя по-турецки ноги, и удилъ. Шляпа, 
у него была на затылкв, галстукт сползъ на бохъ. ВозлЪ 
него стояла высокая, тонкая англичанка съ выпуклыми 
рачьими глазами и большимъ птичьимъ носомъ, нохожимъ 
скор®ї на крючокт, чфмь на носъ. Олфта она была въ 6%- 
лое кисейное платье, сквозь которое сильно просвфчивали 
тощія. желтыя плечи. На золотомъ пояс внисфли золотые 
часики. Она тоже удила. Вокругъ обоихъ царила гробовая 
тишина. Оба были неподвижны, какъ рка, на которой 
плавали ихъ ноплавки. 

— Охота смертная, да участь горькая!—засмфялся От- 
повъ.—Здравствуй, Иванъ Кузьмичъ! 
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— А... это ты? — спросиль Грябовъ. не отрывал глазъ 
отъ воды. —--Прівхалъ? 

— Кака видишь... А ты все еще своей ерундой зали- 
маешься! Не отвыкъ еще? 

— Кой чорть... Весь день ловлю, съ утра... Плохо что- 
то сегодня ловится. Ничего не поймал» ни я, ни эта ки- 
кимора. Сидимъ, сидимъ и хоть бы одинь чорть! Просто 
хоть карауль кричи. 

— А ты наплюӣ. Пойдемъ водку пить! 

— Постой... Можегъ-быть, что-нибудь да поймаемъ. Подъ 
вечеръ рыба клюеть лучше... Сижу, братъ, здъсь съ самаго 
утра! Такая скучища, что и выразить тебъ ие могу. Дер- 
нуль же меня чорть привыкнуть къ этой ловлЪ! Знаю, что 
чепуха, а сижу! Сижу. какъ нодлець какой-нибудь, какъ 
каторжный, и на воду гляжу, какъ дуракъ какой-нибуды 
На покосъ надо Вхать, а я рыбу ловлю. Вчера въ Ха- 
поньевВ преосвященный служилъ, а я не пофхалъ, здфеь 
просндфлъ вотъ съ этой стерлядью... съ чертовкой съ этой... 

— Но... ты сь ума сошель?—спросияъ Отцов, конфуз- 
ливо косясь на англичанку. — Бранишься при дам%... и 
ес же... 

— Да чорть съ ней! Все одно. ни белъмеса по-русски 
пе смыслитъ. Ты ее хоть хвали, хоть брани---ей все равно! 
Ты на носъ посмотри! Отъ одного носа. въ обморокъ упа- 
дешы Сидимъ по цфлымъ днямь вмЗстВ, и хоть бы одно 
слово! Стоигь, какъ чучело, и бВяьмы на воду таращитъ. 

Англичанка зфвнула, перемфнила червячка и закинула 
удочку. 
` —- Удивляюсь, братъ, я не мало! — продолжал, Грябовъ.— 
Живет дурнша въ Россін десять ть, и хоть бы одно 
слово по-русски!.. Нат, какой-нибудь аристократишка, по- 
деть къ ним и живо по-ихнему брехать научится, а 
они... чортъ ихъ знаетъ! Ты ‘посмотри на носъ! На ‘носъ 
ты посмотри! 

—- Ну, перестань... Неловко... Что напалъ на женщину? 

— Она не женщина, а дВвица... О женихахъ, небось, 
мечтаетъ, чортова кукла. И пахнеть отъ нея какою-то 
гнилью... Возненавидваъ, брать, ес!" Видвть равнодушно 
не могу! Жакъ взглянетъ на меня своими глазищами, такъ 
меня и локоробитъ всего. словно я локтемъ о перила уда- 
рился. Тоже любитъ рыбу ловить. Погляди: ловить и свя- 
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щеннодфйствуеть! Съ презрніемъ на все смотрить... Отоитъ, 
каналья, и сознаетъ, что она человкъ и что, стало-быть, 
она царь природы. А знаешь, какъ ее зовуть? Уилька 
Чарльзовна Тфайсъ! Тьфу!.. и не выговоришь! 

Англичанка, услышавъ свое имя, медленно повела носъ 
въ сторону Грябова и изм$рила его презрительнымъ взгля- 
домъ. Съ Грябова подняла она глаза на, Отцова и его 06- 
лила презр%ніемъ. И все это молча, важно и медленно. 

— Видалъ?—-спросилъ Грябовъ, хохоча. — Нате, моль, 
вамъ! Ахъ ты, кикимора! Для дЪтей только и держу этого 
тритона. Не будь дфтей, я бы ее н за десять версть къ 
своему имБнію не подпустилъ... Носъ точно у ястреба... А 
талія? Әта кукла напоминаетъ мн длинный гвоздь. Такъ, 
знаешь, взяль бы и въ землю вбилъ. Постой... У мент, 
кажется, клюетъ... 

Грябовъ вскочилъ и поднялъ удилище. Леска натяну- 
лась... Грябовъ дернулъ еще разъ и не вытащилъ крючка. 

ЗацБпиласы — сказаль онъ и поморщиася. — За ка- 
мень, должно-быть... Чортъ возьми... 

Ма лицв у Грябова выразилось страданіе. Вздыхая, без- 
локойно двигаясь и бормоча проклятья, онъ началъ дер- 
гать за лесу. Дерганье ни къ чему не привело. Грябовъ 
поблБднлъ. 

— Экая жалость! Въ воду лЕзть надо. 

- Да ты брось! 

— Нельзя... Подъ вечеръ хорошо ловится... ВВдь эта- 
кая комиссія, прости Господи! Придется лфзть въ воду. 
Придется! А если бы ты зналъ, какъ мив не хочется раз- 
дЪваться! Англичанку-то турнуть надо... Нри чей неловко 
раздфваться. Все-таки, вЪдь, дама! 

Грябовъ сбросилъ шляпу и галстукъ. 

— Миссъ... э-8-9...—обратился онъ къ англичанк$. — Миссъ 
Тфайсъ! Же ву при... Ну, какъ ей сказать? Ну, какъ теб 
сказать, чтобы ты поняла? Послушайте... туда! Туда. ухо- 
дите! Слышишь? 

Миссъ Тфайсъ облила Грябова презрёемъ и издала 
носовой звукъ. 

—— Что-съ? Не понимаете? Ступай, тебф говорятъ, от- 
сюда! Мн раздвваться нужно, чортова кукла! Туда сту- 
пай! Туда! 

Грябовъ дернулъ миссъ за рукавъ, указалъ ей на кусты 
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и присфлъ: ступай, молъ, за кусты и спрячься тамъ. Англи- 
чанка, энергическ. двигая бровями, быстро проговорила 
длинную англійскую фразу. Помфщики прыснули. 

— Первый разь въ жизни ея голосъ слышу... Нечего 
сказать, голосокт! Не понимаегь Ну, что миф дфлать 
съ ней? 

— Плюны Пойдемъ водки выпьемт,! 

— Нельзя, теперь ловиться должно... Вечер... Ну, что 
ты прикажешь дълать? Воть комиссія! Придется при ней 
раздфваться... 

Грябовъ сбросилъ сюртукъ и жилеть и сфль на песокъ 
снимать сапоги. 

— Послушай, Ивать Кузьмичъ, —сказалъ предводитель, 
хохоча въ кулакъ.—Это ужь, другъ мой, глумленіе, нздф- 
гательство. 

— Же никто не просит пе понимать! Это наука имъ, 
иностранцам! 

Грябовъ снял, сапоги, панталоны, сбросилъ съ себя 
ӧђвлье и очутился въ костюм Адама. Отцов, ухватился за 
зкивотъ. Онъ покраснълъ и отъ см$фха, и от, конфуза. 
Аигличанка задвигала бровями и замигала глазами... По 
желтому лицу ея пробфжала надменная, презрительная 
улыбка. 

— Надо остынуть, — сказал» Грябовъ, хлопая себя но 
бедрамъ.— Скажи на милость, дедоръ Андренчъ, отчего это 
у меня каждое лято сыпь на груди бываетъ? 

— Да полфзай скорфй въ воду или прикройся чЪмъ-ни- 
буды Скотина! 

—_И хоть бы сконфузилась, подлая!-сказалъ Грябовъ, 
полЂзая въ воду и крестясь.— рр... холодная вода... Но- 
смотри, какъ бровями двигает! Не уходитъ... Выше толиы 
стоить! Хе-хе-хе... И за людей насъ не считает! 

Войдя по-кол$на въ воду и вытянувшись во весь свой 
громадный ростъ, онъ мигнулъ глазомъ и сказалъ: 

— Это, братъ, ей не Англія! 

Миссъ Тфайсъ хладнокровно перемфнила червячка, зЪв- 
нула н закинула удочку. Отцовт, отвернулся. Грябовъ отц$- 
пилъ крючокъ, окунулея и съ сопфньемъ вылфзъ изъ воды. 
Черезъ двв минуты онъ сидфлъ уже на иесочкЪ и опять 
удилъ рыбу. 
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Воскресный полдень. Помћщикъ Камышевъ сндить у себя 
въ столовой за роскошно сервированнымъ столомъ и ме- 
дленно завтракаетъ. Съ нимъ раздфляеть трапезу чистень- 
кій, гладко-выбритый старикъ-французикь, з-г Шампунь. 
Этоть Шампунь быль когда-то у Камышева гувернеромъ, 
училъ его дЪтей манерамъ, хорошому ироизношенію и тан- 
цамъ, потомъ же, когда дБти Камышева выросли и стали 
поручиками, Шампунь остался чЪмъ-то въ родф бонны 
мужского пола. Обязанности бывшаго гувернера не сложны. 
Онъ долженъ прилично одЪваться, пахнуть духами, выслу- 
шивать праздвую болтовню Камышева, сть, пить, спать -- 
и больше, кажется, ничего. За это онъ получаеть столъ, 
комнату и неопредфленное жалованье, 5 

Камышевъ Фсть и, по обыкновеню, празднословитт. 

—— Смерть!--говорить онъ, вытирая слезы, выстүпившія 
посл куска ветчины, густо вымазаннаго горчицей. Уфы 
Въ голову и во вс суставы ударило. А вогь отъ вашей 
французской горчицы не будетъ этого, хоть всю банку съёшь. 

— Кто любить французскую, а кто русскую... кротко 
заявляеть Шампунь. 

— Никто не любить французской, разв только одни 
французы. А французу что ни подай- все съфсть: и ля- 
гушку, и крысу, и таракановъ... брр! Вамъ, напримфрь, 
эта ветчина не нравится, потому что она русская, а подай 
вамъ жареное стекло и скажи, что оно французское, вы ста- 
нете сть и причмокивать... По-вашему, все русское скверно. 

—— Я этого не говорю. 

—— Все русское скверно, а французское —0, сэ трэ жоли! 
По-валиему, лучше и страны нфтъ, какъ Франція, а, по- 
моему... ну, что такое Франція, говоря по совсти? Кусо- 
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чек земли! Пошли туда нашего исправника, такъ онъ 
черезь мфсящь же перевода запросить: повернуться негдф! 
Вашу Францію всю въ одит день объфздить можно, а у 
насъ выйлешь за ворота — конца краю не видно! день, 
Бдешь... 

- Да, топзеиг, Россія громадная страна. 

— То-то воть и есть По-вашему, лучше французовъ и 
людей нфть. Ученый, умный народъ! Цивилизаций Согла- 
сенъ, французы всв ученые. манерные... это вфрно... Фран- 
цузь никогда не позволить себф невъжества: во-время дам 
стуль подасть, раковъ не станеть Фсть вилкой, не илюнеть 
на поль, но... нфть того духу! Духу того въ немъ нёгы Я 
не могу только вамъ объяснить, но, какъ бы это выра- 
зиться, во француз не хватаеть чего-то такого, этакого... 
(говоряний шевелить пальцами), чего-то ‘такого... юридиче- 
скаго. Я помню, читать гдЪ-то. что у вась у всвхъ умъ 
пріобртенный изь книгь, а у насъ умъ врожденный. 
Еели русскаго обучить, какт, сафлуеть, наукамъ, то никакой 
вань профессоръ не сравняется. 

-- Можеть быть... какь бы нехотя говорить Шамнунь. 

— Н%гь, не можеть быть, а вВрно! Цечего морщиться, 
правду говорю! ГРусскій умъ-—изобрётательный умъ Только, 
конечно, ходу ему нө даютъ, да н хвастать онъ но уметь... 
Изобрфтегь что-нибудь и поломаеть. нян же дётишкамь 
отдасть поиграть, а вань французъ изобрЪтетъ какую-нибудь 
чепуху и на весь свфть кричить. Намедни .кучеръ іона 
сдВлалъ изъ дерева человфчка: дернешь это чедоввчка за 
ниточку, а онь и сдЪлаег, ненристойность. Однако же, 
Тона не хвастаеть. Вообще... не нравятся мн французы! 
Я про васъ не говорю, а вообще... Безнравственный на- 
родъ! Наружностью словно какъ бы и на людей ноходять, 
а жнвугь какъ собаки... Взять хоть, наприм%ръ, бракъ. У 
маст коли женился. такъ прилфинсь къ женф и никакихь 
разговоровь. а у васъ чорть знаегь что. Мужъ цфлый день 
вь кафе сидить, а жена напустить полный домь францу- 
зовъ и давай съ ними канканировать. 

-— Это неправда! — не выдерживаеть Шампунь, вепы- 
хивая. — Во Франщи семейный принцить стоить очень 
высоко! 

‚-- Знаемъ мы этоть принципъ А вамъ стыдно защи- 
щать. Надо безпристрастно: свиньи, такъ и есть свиньи... 
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Спасибо н‹5мцамъ за то, что побили... Єй-Боту, спасибо. Дай 
Богь имъ здоровья... 

— Въ такомъ случа, топзіеџг, я не нонимаю,— товоригь 
французъ, вскакивая и сверкая глазами: — если вы нена- 
видите франпузовъ, то зачфмъ вы меня держите? 

—- Куда же мн$ васъ дфвать? 

—- Отпустите меня, и я увду во Францію! 

—- Что-0-0? Да нешто васъ пустятъ теперь во Францію? 
В$дь вы измфнникъ своему отечеству! То у васъ Наполеонъ 
великій человфкъ, то Гамбетта... самъ чортъ васъ не раз- 
беретъ! 

— Мопзіец,—товоритъ по-французски Шампунь, брызжа 
и комкая въ рукахъ салфетку. Ваше оскорбленіе, которое 
вы нанесли сейчасъ моему чувству, не могъ бы придумать 
и врагь мой! Все кончено! 

И сдфлавъ рукой трагическій жестъ, французъ манерно 
бросаеть на столъ салфетку и съ достоннетвомъ выходитъ, 

Часа. черезъ три на столь перемфняется сервировка, и 
прислуга подаетъ обфдъ. Камышевъ садится за обфдь одинъ. 
Посл предобфденной рюмки у него является жажда праздно- 
словія. Поболтать хочется, а слушателя нЪтъ... 

— Что дфлаетъ Альфонсъ Людовиковичъ?—спранивастъ 
онъ лакея. 

—щ Чемоданъ үкладываютъ-съ. 

—- Әкая дуррында, прости Господи!. — говоритъ Камы- 
шевъ и идетъ къ французу, 

Шампунь сидитт у себя на полу среди комнаты и дро- 
жащими руками укладываеть вт, чемоданъ бфлье, флаконы 
изъ-подъ духовъ, молитвенники, помочи, галстуки... Вся его 
приличная фигура, чемоданъ, кровать и столъ такъ и ды- 
шаль изяществомъ и женственностью. Изъ его болышихь 
голубыхъ глазъ капаютъ въ чемоданъ крупныя слезы. 

-— Куда же это вы?—спрашиваеть Камымевъ, постоявъ 
пемного. 

Французъ молчитъ. 

—- Узжать хотите?—продолжаеть Камышевъ. Что жь, 
какъ знаете... Не см$ю удерживать... Только вотъ что странно: 
какъ это вы безъ паспорта поВдете? Удивляюсь! Вы знаете, я 
вЪдь потерялъ вашъ паспортъ. Сунулъ его куда-то между бу- 
магъ, онъ и потерялся... А у насъ насчеть паспортовъ строго. 
Не успъете и пяти версть профхать, какъ васъ сцарапаютъ. 
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Шампунь поднимаеть голову и недовфрчиво глядитт, на 
Камышева. 

— Да... Воть увидите! Замфтять по лицу, что. вы безі 
паспорта, и сейчасъ: кто таковъ? Альфонсъ Шамнуны 
Знаемъ мы этихъ Альфонсовъ Шамиуней! А но угодно ли 
вамъ по этапу въ не столь отдаленныя! 

— Вы это шутите? 

— (%ъ какой стати миф шутить! Очень миф нужно! Только 
смотрите, условіе: не извольте потомь хныкать и письма 
писать. И пальцемь не пошевельну, когда хась мимо въ 
кандалахь проведугы 

Шампунь вскакиваетъ и, баЪдный, широкоглазый, начи- 
наетъ шагать по комнат. 

Что вы со мной дВлаете? говорить овъ, въ отчаяни 
хватая себя за голову. Боже мой! О, будь прокляті, тоть 
часъ, когда мнЪ нришла въ пет нагубная мысль оста- 
вить отечество! 

Ну, ну, пу... я пошутить! говорить Камышевь, по- 
низниь тонъ.— Чудакъ какой, шутокъ не понимаегы Слова 
сказать нельзя! 

Дорогой мой! — взвизгиваеть Шампунь, успокоенный 
тономь Камышева, — Клянусь вамъ, я привязан, къ Россіи, 
къ вам. и къ вашимъ дЪтямъ... Оставить васъ дая меня 
такъ же тяжело, какь умереты Мо каждое ваше слово рћ- 
жегь миф сердце! 

— Ахъь. чудакы Если я французовъ ругаю, такъ вамъ-то 
съ какой стати обижаться? Мало ли кого мы ругаемт,, такъ 
всрмъ и обижаться? Чудакъ, право! Берите примЪрь воть 
съ Лазаря Исакиза, арендатора... Я его и такъ, и этакъ, 
и жидомъ. и пархомь, и свинячье ухо изъ полы дфлаю, и 
за нейсы хватаю... не обижается же! 

— Но то вфдь рабы Изъ-за копейки онъ готов на 
всякую низость! 

Ну, пу, ну... будеты Пойдем обфдаты Миръ и со- 
гласіе! 

Шампунь пудрить свое заплаканиое лицо и идетъ ст, 
Камышевымь въ столовую. Первое блюдо съфдается молча, 
посл второго начинается та же исторія, н такимъ образомъ 
страданія Шампуня не имфютъ конца, 
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КУХАРКА ЖЕНИТСЯ. 


Гриша, маленькій, семил®тній каранузикъ, стоялъ около 
кухонной двери, подслушивалъ и заглядывалъь въ замочную 
скважину. Въ кухнф происходило ифчто, по ого мнБнію, 
необыкновенное, доселф не виданное. За кухоннымъ сто- 
зомъ, на которомъ обыкновенно рубять мясо и крошал“т, 
аук, сидфлть большой, плотный мужикъ вь извозчичьемть 
кафтан, рыжій, бородатый, съ большой каплей пота на 
носу. Онъ держалъ на пяти пальцахъ правой руки блюдечко 
и пилъ чай, причемъ такъ громко кусалт сахартъ, что Рри- 
шину спину подиралъ морозъ. Противъ него на грязномъ 
табурет сидфла старуха нянька Аксинья Степановна и 
тоже мила чай. Лицо у нлньки было серьезно и въ то же 
время сіяло какимъ-то торжествомъ. Кухарка Пелагея во- 
зилась около почки и видимо старалась спрятать куда-нибудь 
подальшо свое лицо. А на ея лиц Гриша видђлъ цфлую 
иллюминацю: оно горло и переливало всфми цвфтами, на- 
чиная съ красно-багроваго и кончая смертельно-блВднымт. 
Она, не переставая, хваталась дрожащими руками за ножи, 
вилки, дрова, тряпки, двигалась, ворчала, стучала, но въ 
сущности ничего не дЪлала. На столъ, за которымъ пили 
чай, она ни разу не взглянула, а на вопросы, задаваемые 
нянькой, отвфчала отрывисто, сурово, не поворачивая лида. 

— Кушайте, Данило Семенычь!— угощала нянька извоз- 
чика. —-Да что вы все чай, да чай? Вы бы водочки выку- 
шали! 

И нянька придвигала къ гостю сороковушку и рюмку, 
причемъ лицо ея принимало ехиднБйшев выражене. 

— Не потребляю-ст... нфтъ-съ-—отнЪкивался извозчикъ.— 
Не невольте, Аксинья Степановна. 

— Какой же вы... Извозчики, а не пьете... Холостому 
человЪку невозможно, чтобъ не пить. Выкушайтс! 
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Извозчикъ косился на водку, потомъ на ехидное лицо 
няньки, и лицо его самого принимало ие мене ехидное 
выражен: ифтъ, моль, не поймаешь, старая вфдьма! 

Не пью-съ, увольте-съ... При нашемъ дёлф не годитет 
это малодушество. Мастеровой человфкъ можеть пить, по- 
тому онъ на одномь мфстВ сидитъ, нашь же братъ завсегда 
на виду, въ публик. Не такъ ди-съ? Пойдешь въ кабакъ, 
а туть лошадь ушла; напьешься ежели--еще хуже: того и 
гляди уснешь, или съ козелъ свалишься. ДФло такое. 

А вы сколько въ день выручаете, Данило Семенычъ?2 

— Какой день. Въ иной день на зелененькую выћздишь, 
а въ другой разь такъ и безъ гроша ко двору пофдешь. 
Дни разные бывають-съ. Нониче наше дъло совсъмъ ничего 
не стоить. Извозчиковь, сами знаете, хоть прудь пруди, 
евно дорогое, а сфдокь пустяковый, норовить все на конкВ 
проЪхать. А все жь, благодарить Бога, не на что жалиться. 
И сыты, и одфты, и... можемъ даже другого кого осчастли- 
вить... (извозчикъ покосился па Пелагею)... ежели имь по 
сердцу. 

Что дальше говорилось, Гриша не слышалъ. Подоила къ 
двери мамаша н послала его въ дфтскую учиться. 

— Ступай учиться. Не твоо лћло тутт, слушать! 


Придя къ себћ вь дфтекую, Гриша положилъ передъ со- 
бой «Родное Слово», но ему не читалось. Все только-что 
видфнное и слышанное вызвало въ его голов массу во- 
просољъ. 

«Кухарка женится...— думалт, онъ. — Странно. Не понимаю, 
зачћмъ это жениться? Мамаша женилась на папашф, кузина 
Вфрочка— на Павлв Андреичъ. Но на папв и Павль Ан- 
дреич$. такъ и быть ужъ, можно жениться: у нихъ есть 
золотыя цфиочки. хороше костюмы, у нихъ всегда сапоги вы- 
чищенные; но жениться на этомъ страшномт извозчикћ съ 
краснымъ носом, въ валенкахъ... фи! И почему это нянькф 
хочется, чтобъ бъдная Пелагея женилась?» 

Когда изъ кухни ушелъ гость, Пелагея явилась въ ком- 
наты и занялась уборкой. Волненіе еще не оставило ея. 
Лицо ея было красно и словно испуганно. Она едва каса- 
лась вЪвикомъ пола и по пяти разъ мела каждый угояъ. 
Долго она не выходила изъ той комнаты, гав сидфла ма- 
маша. Ее, очевидно, тяготило одиночество и ей хотВлось 
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высказаться, полфлитьея съ кЪмъ-нибудь внечатлёнями, 
излить душу. 

— Ушель!—проворчала она, видя, что мамаша не начи- 
наегъ разговора. 

— А онъ, замфтно, хорошій челов къ, сказала мамаша, 
не отрывая ғлазъ оть выйгиванья. Трезвый такой, сте- 
пенный. 

-— Ей-Богу, барыня, не выйду! —крикнүла вдругъ Нела- 
гея, вся вспыхнувъ.--Ей-Богу, не выйду! 

Ты не дури, не маленькая. Это шагъ серьезпый, 
нужно обдумать хорошенько, а такъ, зря, нечего кричать. 
Онъ тебЪ нравится? 

Выдумываете, барыня!—застыдилась Пелагея. – -Такое 
скажуть, что... ей-Богу... 

«Сказала бы: не нравится!» подумал Гриша. 

— Какая ты, однако, ломака... Нравится? 

— Ла онъ, барыня, старый! Гы-ы! 

Выдумывай еще! -окрысилась на Пелагею изъ другой 
комнаты нянька. —Сорока годовъь еще не исполнилось. Да 
на что тебв молодой? Съ лица, дура, воды не пить... Вы- 
ходи, воть и все! 

-- Ей-Богу, не выйду! —взвизгнула Пелагея. 

— Блажишы Какого лБшаго теб еще нужно? Другая бы 
въ ножки поклонилась, а ты-—не выйду! Тебф бы все съ 
почтальонами да ленетиторами перемигиваться! Къ Гри- 
шенькВ лепетиторъ ходить, барыня, такъ она объ него већ 
свон глазищи обмозолила. У, безстыжая! 

—— Ты этого Данилу раньше видала?—спросила барыня 
Пелагею. 

‚--- Едв мн его видть? Первый разъ сегодня вижу, 
Аксинья откуда-то привела... чорта окаяннаго... И откуда 
онъ взялся на мою голову! 

За обБдомъ, когда Пелагея подавала кушанья, већ обв- 
дающіе засматривали ой въ лицо и дразнили ее извозчи- 
комъ. Она, страшно краснфла и принужденно хихикала. 

«Должно-быть, совфстно жениться... — думалъ Гриша. — 
Ужасно совфстно!» 

Вс кушанья были мересолены, изъ недожаренныхъ цы- 
плятъ сочнлась кровь и, въ довершеніе всего, во время обБла 
изъ рукъ Пелагеи сыпались тарелки и ножи, какъ съ по- 


ћір://гсіп.ого.р! 


‚=. 120 — 
хилившейся полки, но инкто не сказаль ей ни слова упрека, 
такъ какъ всВ понимали состолн!е ея духа. Разъ только па- 
паша съ сердцемъ швырнул» салфетку и сказалъ мамаш: 

Что -у тебя за охота вофхъ женить да замуж» выда- 
вать! Какое тебВ дЪфло? Пусть сами женятся, какъ хотять. 

Посл обфда въ кухи замелькали сосфдскія кухарки и 
ториичныя, и до самаго вечера слышалось шушуканье. От- 
куда онъ нронюхали о свашоветвъ-—Богъ вфеть. Проснув- 
шись въ полночь, Гриша слышаль, какъ въ дЪтской за за- 
наввской шушукались нянька и кухарка. Мяпька убёждала, 
% кухарка то всхлипывала, то хихикала. Заснувши посл? 
этого, Гриша видфль во сив похищене Полаген Черномо- 
ромъ и вВдьмой... 

Съ другого дня наступило затишье. Кухонная мизнь 
пошла свонмуь чередомъ, словно извозчика и на свгВ ие 
было. Изрфдка только пянька одфвалась въ новую шаль, 
принимала торжественно-суровое выраженіе и уходила ку- 
да-то часа на два, очевидно для переговоровъ... Пелагея 
съ извозчнкомт ис видалась, и когда ей напоминали о немъ, 
она вспыхивала и кричала; 

Да будь онт трижды проклятъ, чтобъ я о немъ ду- 
мала! Тьфу! 

Однажды вечеромъ въ кухню, когда тамъ Пелагоя и 
нянька что-то усердио кроилн, вошла мамаша и сказала: 

Выходить за него ты, конечно, можешь, твое это д%ло, 
но, Пелагея, знай, что онъ не можеть здфевь жить... Ты 
знаешь, я не люблю, если кто въ кухи$ сидитъ. Смотри 
ще, помни... Н тебя я не буду отпускать на ночь. 

— И Бог» знастъ. что выдумываете, барыня! — взвизг- 
нула кухарка. — Да что вы меня имъ попрекаето? Пушай 
онъ сбфеится! Воть еще навязался на мою голову, чтобъ 
ему... 

Заглянувъ въ одно воскресное утро въ кухню, Гриша 
замеръ от удивленія. Кухня биткомт была набита наро- 
домъ. Тутъ были кухарки со всего двора, дворникъ, два 
городовыхъ, унтерь съ нашивками, мальчикъ Филька... 
Этоть Филька обыкновенно трется около прачепшой и 
играеть съ собаками, теперь же онъ былъ причесанъ, 
умыть и держалъ икону въ фольговой ризф. Посреди кухни 
стояла Пелагея въ новомь ситцевомъ илатьБ н съ цвЪт- 
кохь на голов. Рядомъ съ нею стоялъ извозчикъ, Өба 
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молодые были красны, потны и усиленно моргали глазами. 

— Ну-съ... кажись, время...--началъ унтеръ посл дол- 
гаго молчанія. 

Пелагея заморгала всфмъ лнцомъ и заревфла... Унтеръ 

ззялъ сө стола большой хлъбъ, сталь рядомъ съ нянькой 

п началъ благословлять. Извозчик» подошелъ къ унтеру, 
бухнулъ передъ нимь поклонъ и чмоќнулъ его въ руку. То 
же самое сдфлалъь онъ и передь Аксиньей. Пелагея маши- 
нально слфдовала за нимъ и тоже бухала, поклоны. Нако- 
пецъ, отворилась наружная дверь, въ кухню пахнулъ 0%- 
лый туманъ, и вся публика съ шумомъ деунулась изъ кухни 
на дворъ. 

«Бфдная, бфлная! — думалъ Гриша, прислушиваясь къ 
рыданьямъ кухарки. --- Куда се повели? Отчего пала и мама 
не заступятея?» 

ЦосаЪ вфица до самаго вечера въ прачешной ифли п 
играли на гармоникъ. Мамаша все время сердилась, что 
отъ няньки иахнеть водкой и что изъ-за этихь свадебъ 
некому поставить самоваръ. Когда Гриша ложился спать, 
Пелагея еще не возвращалась. 

«Бфдная, плачетъ теперь гдЪ-нибудь въ потемкахъ! — 
думаль онъ. — А извозчикъ на нее: цыць! цыц!» 

На другой день утромь кухарка была уже въ кухи%.. 
Заходнлъ на минуту извозчикъ. Онъ поблагодарилъ мамашу 
и, взглянувь сурово на Пелагею, сказалъ: 

- Вы же, барыня, поглядывайте за ней. Будьте замф- 
сто отца-матери. И вы тоже, Аксинья Отепанна, не оставьте, 
посматривайте, чтобъ все благородно... безъ шалостевљ... А 
также, барыня, дозвольте рубликовъ пять въ счеть ейнаго 
жаловапья. Хомугь надо купить новый. 

Опять задача для Гриши: жила Пелагея на водф, какъ 
хотБла, не отдавая никому отчета, и вдругъ, ни съ того, 
ни съ сего явился какой-то чужой, который откуда-то по- 
лучилъ право на ея поведеше и собственность! Гриш$ стало 
горько. Ему страстно, до слезъ захотблось приласкать эту, 
какъ онъ думалъ, жертву человфческаго насимя. Выбравъ 
вь кладовой самое большое яблоко, онъ прокрался на,’ 
кухню, сунулъ его въ руку Нелате$ и опрометью бросился 
пазадъ. 
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На обывательской тройкЪ. проселочными путями. собзю- 
дая строжайшее инкогнито, ствшияъ Петр» Павловичъ По- 
судинъ въ уфздный городишко М.. куда вызывало его по- 
лученное имъ анонимное письмо. 

«Накрыть... Какт снЪгъ на голову...--мечталъь онъ, пряча 
лицо свое въ воротникъ. — Натворили мерзостей, пакост- 
ники, и торжествуютъ, небось, воображаютъ, что концы въ 
воду спрятали... Ха-ха... Воображаю их ужасъ и удивлен, 
когда въ разгаръ торжества послышится: «А подать сюда 
Гянкина-Ляпкина!» То-то переполохъ будет! Ха-ха...» 

Намечтавшись вдоволь, Посудинъ вступилъ въ разговоръ 
со своимъ возницей. Какъ челов къ, алчущій популярности, 
онъ прежде всего спросилъ о себ самомъ: 

— А Посудина ты знаешь? 

— Какъ не знаты — ухмыльнулся возница. — Знаемъ 
мы его! з 

— Что же ты смћешься? 

— Чудное дфло! Каждаго посзВдпяго писаря знаешь. & 
чтобъ Посудина не знать! На то онъ здВсь и поставленъ, 
чтобъ его вс знали. 

— Это такъ... Ну. что? Какъ онъ, по-твоему? Хорошъ? 

— Ничего...—зВвнуяъ возница. — Господинъ хороний, 
знаетъ свое д$ло... Двухъ годовъ еще нътъ, какъ его сюда 
прислали, з ужъ надлаяъ дълоръ. 

— Что же онъ такое особенное сдфлалъ? 

— Много добра сдвлалъ, дай Богь ему здоровья. Я:е- 
лЪзную дорогу выхлопоталъ, Хохрюкова въ нащемъ узздВ 


Пір://гсіп.ого.р! 


үвольнилэ... Конца краю не было этому Хохрюкову... Шельма. 
былъ, выжига, вс$ прежніе его руку держали, а пріћхалъ 
Носудинъ — и затгудфлъь Хохрюковъ къ чорту, словно его 
и не было... Во, братъ! Посудина, братъ, не подкупишь, 
н-ты Дай ты ему хоть сто, хоть тыщу, а онъ не ста- 
неть тебБ пріймать грфхъ на душу... НЪ-Ътъ! 

«Слава Богу, хоть съ этой стороны меня поняли, — п0- 
думалъ Посудинъ, ликуя. — Это хорошо». 


— Образованный господинъ... — продолжалъ возница: — 
пе гордый... Наши Фздили къ нему жалиться, такъ онъ 
словно съ господами: всЪхъ за ручку, «вы, садитесь»... Го- 
рячій такой, быстрый... Слова теб путемъ не скажеть, а 
все — фыркъ! фыркы Чтобъ онъ теб шагомъ ходилъ, или 
какъ — пи Боже мой, а норовит все бъгомт, все бфгомъ! 
Наши ему н слова сказать не успЪли, какь онъ; «лоша- 
дей!» да прямо сюда... ПріБхалъ и все обдфлалъ... ни ко- 
пейки не взялъ. Куда лучше прежняго! Конечно, и прежній 
хорошъ былъ. Видный такой, важный, звончђе его во всей 
губерши пикто не кричалъ... Бывало, деть, такъ за десять 
верстъ слыхать, но ежели по наружной части, или внутрен- 
нимъ дфламь, то нынЬшній куда ловчће! У нынфиняго въ 
голов этой самой мозги во сто разъ больше... Одно только 
горе... Всфмъ хорошъ человъкъ, но одна бда: пьяница! 


«Вотъ такъ клюква» — подумалъ Посудинъ. 


— Откуда же ты знаешь, —-епросилъ онт:-—что я... что 
онъ ньяница. 


-— Оно, конечно, ваше благородіе, самъ яме видалъ его 
пьянаго, не стану врать, но люди сказывали. И люди-то 
его пьяным» не видали, а слава такая про него ходит»... 
При публикЪ, или куда въ гости пойдетъ, на балъ, это, или 
въ обчество никогда не пьетъ. Дома хлещетъ... Ветанетъь 
утромъ, протретъ глаза и первымъ двломъ — водки! Камер- 
динъ принесетъ ему стаканъ, а онъ ужь другого проситъ... 
Такъ ифльный день и глушить. И скажи ты на милость: 
пьетъ, и ни въ одномъ глазЪ! Стало-быть, соблюдать себя 
можеть. Бывало, какъ нашъ Хохрюковъ запьетъ, такъ не 
то что люди, даже собаки воютъ. Посудинъ же — хоть бы 
тебБ носъ у него покраснълъ! Запрется у себя въ кабинетћ , 
и локаетъ... Чтобъ люди не примфтили, онъ себф въ стол® 
ящикъ такой приспособилъ, съ трубочкой. Всегда въ этомъ 
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ящик водка... Нагнешься къ трубочк, пососешь, и пьяит... 
Въ карет тоже, въ портфед%... 

«Откуда они знаютъ? —- ужаснулся Посудинъ. — Боле 
мой, даже это извфстно! Какая мерзость...» 

— А воть тоже насчеть женскаго пола... Шельма! (воз- 
ница, засмфялея и покрутияъ головой). Безобразіе, да и 
только! Штукь десять у него этихъ самых... вертефлюхъ... 
Двв у него въ дом живуть... Одна у него, эта Настасья 
Ивановна, какъ бы замъсто распорядительши, другая -—- 
какъ се, чортъ? —МШюдмила Семеновна, на манеръ писарши... 
Главнфе всфхь Настасья. Эта что захочеть, онъ все дЪ- 
ластъ... Такъ и вертитъ имъ, словно лиса хвостомъ. Боль- 
шая власть ей дадена. И его такъ не боятся, какъ ее... 
Ха-ха... А третья вертуха на Качальной удиц® живеть... 
Срамота! 

«Даже по именамъ знастъ, == подумалъ Посудинъ, крас- 
ня. — И кто же знаеть? Мужикъ, ямщикъ... который и 
въ городф-то никогда не бывалъ!.. Какая мерзость... га- 
дость... пошлость!» 

Откуда же ты вес это знаешь? — єпросилъ онъ раз- 
драженнымт, голосомъ. 

Люди сказывали... Самъ я не видала, но отъ людей 
слыхивалъ. Да узнать нешто трудно? Камердину, или ку- 
черу языка не отрфжешь... Да чай, и сама Настасья хо- 
дить но всфмъ персулкамъ, да счастьемъ своимъ бабьимт 
похваллется. Отъ людского глаза не скроешься... Воть 
тоже взялъ манеру этоть Посудинъ потихоньку на слфд- 
ствія Бздить... Прежній, бывало, какъ захочетъ куда Фхать, 
такъ за мЪсяцъ даетъ знать, а когда Фдетъ, такъ шуму 
этого, грому, звону и... но приведи Создатель И спереди 
ого скачутъ, и сзади скачутъ, и съ боковъ скачутъ. Прі- 
деть кт мету, выспится, нафстся, напьется и давай по 
служебной части глотку драть. Подеретъ глотку, потоночетъ 
ногами, опять выспится и тёмъ же порядкомъ назадъ... А 
нынфиний, какъ прослышитъ что, норовить съфадить поти- 
хоньку, быстро, чтобъ никто не видалъ и не зналт... Па-а- 
твха! Выйдеть непримфтио изъ дому, чтобъ чиновники не 
видали, и на машину... Дофдеть до какой ему нужно стан- 
щи и не то что почтовыхъ, или что поблагородн$й, а но- 
ровитъ мужика нанять. Закутается весь, какъ баба, и всю 
дорогу хриинтъ, какъ старый песъ. чтобъ голоса его не 
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узнали. Просто кишки порвешь со смъху, когда люди раз- 
сказываютъ. Ђдетъ дурень и думаетъ, что его узнать нельзя. 
А узнать его, ежели которому понимающему челов$ку — 
тьфу! разъ плюнуть... 

-_ Какъ же его узнаютъ2 Р 

—- Оченно просто. Прежде, какъ нашъ Хохрюковъ ио- 
тихоньку Фздилъ, такъ мы его по тяжелымъ рукамъ узна- 
вали. Нжели сфдокъ бьеть по зубамъ, то это, значить, и 
есть Хохрюковъ. А Посудина сразу увидать можно... Про- 
стой пассажиръ просто себя и держитъ, а Посудинъ не та- 
ковекій, чтобъ простоту соблюдать. ПріВдетъ, скажемъ, хоть 
на почтовую станцію, и начнетъ!.. Ему и воняетъ, и душно, 
и холодно... Юму и цыплятъ подавай, и фрухтовъ, и ва- 
реньевъ всякихъ... Такъ на станціяхъ и знають: ежели кто 
зимой спрашивастъ цынлять и фрухтовъ, то это и есть 
Посудинъ. Ежели кто говоритъ смотритело «милЪйшій мой» 
и гоняеть народт за разными нустяками, то н божиться 
можно, что это Посудинъ. И пахнет оть него не такъ, 
какь отъ людей, и ложится спать на свой манеръ... Ля- 
жетъ на станци на диванЪ, попрыщетъ около себя духами 
и велит около подушки три свъчки поставить. Лежить и 
бумаги читаетъ... Ужь тутъ не то что смотритель, но и 
кошка разберетъ, что это за человћкъ такой... 

«Правда, правда... — подумаль Посудинъ. — И какъ я 
этого раньше не зналъ!» 

— А кому есть надобность, то и без фрухтовъ, и безъ 
цыплятъ узнаетъ. По телеграфу все изв$стно... Какъ тамъ 
пи кутай рыла, какъ ни прячься, а ужъ тутъ знаютъ, что 
Ффдешь. Ждутъ..: Посудинъ еще у себя изъ дому не выхо- 
дилъ, а тутъ ужъ—сдБлай одолженіе, все готово! Прі%детъ 
онъ, чтобъ ихъ на мъст накрыть, нодъ судъ отдать, или 
смБнить кого, а они надъ нимъ же и посмЪются. Хоть ты, 
скажутъ, ваше сіятельство, и потихоньку нріћхалъ, а гляди: 
у насъ все чието!.. Онъ повертится, повертится да съ 
тБмъ и уфдеть, съ чБмъ пріћхалъ... Да еще похвалить, 
руки пожметъ имъ всзмъ, извиненія за безпокойство по- 
проситъ... Вотъ какъ! А ты думалъ какъ? Хо-хо, ваше 
благородіе! Народъ тутъ ловкій, ловкачъ на ловкач%!.. Гля- 
дБть любо, что за черти! Да вотъ, хоть нынфшн случай 
взять... Ъду я сегодня утромъ порожнемъ, а навстръчу со 
станцін летить жидъ, буфетчикъ. «Куда, спрашиваю, ваше 
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жидовское благороліе, Фдень?» А онъ и говорить: «Въ го- 
родъ М. вино и закуску везу. Тамъ нынче Посудина ждутъ». 
Ловко2? Посудинъ, можеть, еще только собирается Фхать, 
или кутаетъ лицо, чтобь его не узнали. Можетъ, ужъ Вдетъ 
и думаетъ,, что знать никто не знаетъ, что онъ Ъдетъ, а 
ужъ для него, скажи пожалуйста, готово и вино, и семга, и 
сыръ, и закуска разная... А? Ђдетъ.онъ и думаетъ: «Крышка 
вамъ, ребята!» а ребятаиъ и горя мало! Нущай Фдеть! У 
пихъ давно ужъ все спрятано! 

— Назадъ!—прохриићлъ Посудинь. — Пофзжай пазадъ, 
сескотинаі 

И удивленный возница повернулъ назадъ. 
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— ЛПавелъ Васильичъ, тамъ какая-то дама пришла, васъ 
спрашиваетъ, — доложилъ Лука. — Ужъ цфлый часъ дожи- 
дается... 

Павелъ Васильевичъ только-что позавтракалъ. Услыхавъ 
о дам, онъ поморщился и сказалъ: 

— Ну ее къ чорту! Скажи, что я занять. 

—- Она, Павелъ Васильичь, уже пять разъ приходила. 
Говорить, что очень нужно васъ видфть... Чуть ие пла- 
четт. 

— Гм... Ну, ладно, проси ее въ кабинет. 

Павелъ Васильевичъ не спБша надфлъ сюртукъ, взяль 
въ одну руку перо, въ другую— книгу и, дфлая видъ, что 
онъ очень занять, пошетъ. въ кабинетъ. Тамъ уже ждала 
его гостья—большая полная дама съ краснымъ мясистымъ 
лицомъ и въ очкахъ, на видъ весьма почтелная и олфтая 
больше чъмъ прилично (на ней былъ турнюръ съ четырьмя 
перехватами и высокая шляпка съ рыжей птицей). Уви- 
дфвъ хозяина, она закатила подъ лобъ глаза и сложила, 
молитвенно руки. 

— Вы. конечно, не помните меня, — начала она высо- 
кимъ мужскимъ теноромъ, замфтно волнуясь.—Я... я имфла 
уловольстве познакомиться съ вами у Хруцкихъ... Я — 
Мурашкина... 

— А-а-а... мм... Садитесь! Чфмъ могу быть полезенъ? 

— Видите ли, я... я...—продояжала дама, садясь и еще 
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болће волнуясь. —-Вы меня не помните... #--Мурашкина... 
Видите ли, я большая поклонница вашего таланта и всегдо, 
съ наслажденіемт читаю ваши статьи... Не подумайте, что 
я лыцу, избави Богь,—я воздаю только должное... Всегда, 
всегда васъ читаю! Отчасти я сама не чужда авторства, 
то-есть, конечно... я не смфю называть себя писательни- 
цей, но... все-таки и моя капля меда есть въ ульф. Я на- 
печатала разновременно три дЪтскихъ разсказа, — вы не 
читали, конечно... много переводила и... и мой покойный 
братъ работал» въ «Дф», 

— Такъ-съ... 2-9-2... ЧЪмь могу быть полезень? 

— Видите ли... (Мурашьина потупила глаза и зарумя- 
нилась). Я знаю вангь таланть... ваши взгляды, Навель 
Васнльевичъ, и мив хотфлось бы узнать ваше мнфне или, 
вфрн$е... попросить совфта. Я, -надо вамъ сказать, рагдоп 
ромг Гехргезвіоп, разрфитилась отъ бремени драмой и миф, 
прежде чБмъ посылать се въ цензуру, хотвлось бы узнать 
ваше ини. 

Мурашкива нервно. ст, выраженюмт, пойманной птицы, 
порылась у себя въ илать® и вытащила большую жирную 
тетрадищу. 

Павелъ Васнильевичь любилъ только свои статьи, чу- 
жія же, которыя ему предстояло прочесть наи прослушать, 
производили на’ него всегда впечатлЪніе пушечнаго жерла, 
направленннаго ему прямо в» физіономію. Увидфнъ тетрадь, 
онъ испугался и поспЪшилъ сказать: 

— Хорошо, оставьте... я прочту. 

— Павелъ Васильсвичь — сказала томно Мурашкина, 
поднимаясь и складывая молитвенно руки. — Я знаю, вы 
заняты... вамъ каждая минута дорога, и я знаю, вы сей- 
чась въ Дум посылаете меня къ чорту, но... будьте 
добры, позвольте маъ прочесть вамъ мою драму сейзасъ... 
Будьте милы! 

— Я очень радъ... — замялся Павелъ Васильевнчь: —- 
по, сударыня, я... я занятъ... Миф... мнЪ сейчаст Фхать 
нужно. 

— Павелъ Васильевичъ! — простонала барыня, и глаза 
ся наполнились слезами. — Я жертвы прошу! Я нахальна, 
я назойлнва, но будьте великодутны! Завтра я уфзжаю въ 
Казань, и мн сегодня хотвлось бы знать ваше мнфніе. 
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Подарите мн полчаса вашего вниманія... только полчаса! 
Умоляю васъ! 

Павелъ Васильевичъ быяъ въ душ% тряпкой и не умфль 
отказывать. Когда ему стало казаться, что барыня соби- 
рается зарыдать и стать на колфни, онъ сконфузилса и 
забормоталъ растерянно: 

— Хорошо -съ, извольте... я послушаю... Полчаса я го- 
ТОВЪ. 

Мурашкина радостно вскрикнула, сняла шляпку и, ус$в- 
шись, начала читать. Сначала она прочла о томъ, какъ 
лакей и горничная, убирая роскошную гостиную, длинно 
говорили о барышн$ АннЪ Сергфевн$, которая построила 
въ сел школу и больницу. Горничная, когда лакей вы- 
шеяъ, произнесла монологъ о томъ, что ученье — свфтъ, а 
неученье—тьма; потомъ Мурашкина вернула лакея въ го- 
стиную и заставила его сказать длинный монологъ о ба- 
рин%-генералв, который не терпитъ убЗжден дочери, со- 
бирается выдать ее за богатаго камеръ-юнкера и нахо- 
дитъ, что ‘спасеніе народа заключается въ кругломъ нез$- 
жествЪ. Затмъ, когда прислуга вышла, явилась сама ба- 
рышня и заявила зрнтелю, что она не спала всю ночь и 
думала о Валентин Иванович. сын бЪднаго учителя, 
безвозмездно помогающемъ своему больному отцу. Вален- 
тинъ прошелъ всЪ науки, но не вБруетъ ни въ дружбу, 
ни въ любовь, не знаетъ цфли въ жизни и жаждеть смерти, 
а потому ей, барышнф, нужно сласти его. 

Павелъ Васильевичь слушаль и съ тоской вспоминалъ 
о своемъ диванф. Онъ злобно оглядывалъ Мурашкину, чув- 
ствоваль, какъ по его барабаннымъ перепонкамъ стучаль 
ея мужской теноръ, ничего не понималъ и думалъ: 

«Ҷортъ тебя принесъ... Очень мнф нужно слушать твою 
чепуху!.. Ну, чЪмъ я виноватъ, что ты драму написала? 
Господи, а какая тетрадь толстая! Вотъ наказаніе!» 

Павелъ Васильевичъ взглянулъ на простфнокъ, гдф ви- 
сБлъ портретъ его жены, и вспомнилъ, что жена прика- 
зала ему купить и привезти на дачу пять аршинъ тесьмы, 
фунтъ сыру п зубного порошку. 

«Какъ бы мн не потерять образчикъ тесьмы, —думалъ 
онъ. Куда я его сунулъ? Кажется, въ синемъ пиджак%... 
А подлыя мухи успфли-таки засыпать многоточілми женинъ 
портретъ. Надо будеть приказать Ольгв помыть стекло... 

Сочинения А. Ц, Чехова. Т. Ш. 9 
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Читаеть ХИ явленіе. хкачитъ, скоро коцецъ перваго дёй- 
ствія. Неужели въ такую жару. да еще при такой кориу- 
ленши, какъ у этой түши. возможно вдохновене? Чфмъ 
драмы писать, Бла бы лучше холодную окрошку, да спала 
бы въ погреб$...» 

Вы не находите, что этоть монологь нфекольго дан- 
ненъ2-— спросила вдругь Мурашкина, поднимая глаза. 

Паветь Васильевитъ не слышалъ монолога. (Онъ сконфу- 
зилея и сказаль такимъ виноватымъ тономъ. какъ будто 
пе барыня, а онъ самъ налисалъ этоть монологъ: 

— Ифть, н5гь, нисколько... Очень мило... 

Мурашкина просіяла отъ счастья и продолжала читать: 

— Анна. —Васъ зафль аналиаъ. Вы слишкомъ рано пе- 
рестали жить сердцем. и довфрились уму.—Валентинъ.-— 
Что такое сердце? Это понят анатомическое. Какъ услов- 
ный терминъ того. что называется чувствами. я не при- 
знаю его. — Анна (смүтившись). — А любовь? Неужели и 
она есть продукть ассощащи идей? Скажите откровенно: 
вы любили когда-нибудь? —Валентинь (еъ горечью).—Не 
будемъ трогать старыхъ, еще не заживиихъ ранъ (пауза). 
О чемт вы задумались? — Анна. == Миф кажется, что вы 
несчастлины. 

Во время ХҮІ явленія Павел» Васильовичъ зфвнулъ и 
нечаянно издалъ зубами звукъ, какой издають собаки, когла 
ловять мухъ. Онъ испугался этого неприллчнаго звука и. 
чтобы замаскировать его, придал своему лицу выраженіе 
умилительнаго внимания. 

«ХҮШ явленіе... Когда же конецъх — думалъ онъ. — 0. 
Боже мой! Если эта мука продолжится еще десять минут», 
то я крикну караулъ... Невыносимо!» 

Но воть, наконецъ. барыня стала читать быстрее и 
громче, возвысила голесь и прочла: «занавфсъ». 

Павелъ Васильевичь легко вздохнулъ и собрался под- 
няться. но тотчасъ же Мурашкина перевернула страницу 
и продолжала читать... 

— ДЪйствіе второе. Сцена представляеть сельскую ули- 
цу. Направо школа. налъво больница. На ступеняхь по- — 
елдней сидять поселяне и поселянки. 

— Виновать..—перебиль Павелъ Васильевичъ. — Сколь 
ко вефхь дБйствій: 


р: //гсіп.ого.р! А 


— 131 — 


— Пять, — отвфтила Мураликина и тотчасъ же,. словно 
боясь, чтобы слушатель не ушелъ, -быстро продолжала. — 
Изъ окна школы гаядитъ Валентинъ. Видно, какъ въ глу- 
бин сцены поселяне носятъ свои пожитки въ кабак. 

Какъ приговоренный къ казни и увВренный въ невоз- 
можности иомнлованя, Павелъ Васильевичъ ужъ не ждаль 
конца, ни на что не надфялся. а только старался, чтобы 
его глаза не слипались и чтобы съ лица не сходило вы- 
ражене вниманія. Будущее, когда барыня кончить драму 
и уйдетъ, казалось ему такимъ отдаленнымь, что онъ и не 
думалъ о немъ. 

— Тру-ту-ту-ту... — звучаль въ ого ушахь голось Му- 
рашкиной.—Тру-гу-ту... Жжжж... 

«Забыль я соды принять-—думалъ онъ. —() чемъ, бишь, 
л? Да, о сод... У меня, по всей вроятности. катаръ 
желудка... Удивительно: Смирновскій цфлый день глушить 
водку, и у него до сихъ поръ нътъ катара... На окно ка- 
кая-то птичка сфла... Воробей...» 

Пазель Васильевичь сдфлалъ үсиліе, чтобы разомкнуть 
напряженныя, слипающіяся вфки, зЪвнулъ, не раскрывая 
рта, и потаядБль на Мурашкину. Та затуманилась. зака- 
чалась въ его глазахь, стала трехголовой и уперлась голо- 
вой въ потолокъ... 

— Валентинә.---Нгь, позвольте мнф убхать..— Анна 
(непуганно).—Зачёмъ?-— Залентинъ (въ сторону).—Она по- 
бафдн$ла! (Ей) Не заставляйте меня объяснять причинъ. 
Скорће я умру, но вы не узнаете этихь причинъ. — Анна 
(посл паузы).—Вы не можете уфхать... 

Мурашкина стала пухнуть, распухла въ громадину и 
слилась съ сфрымъ воздухомъь кабинета; виленъ быль 
только одинъ ея двигающійся ротъ, иотомь она вдруг, 
стала маленькой, какъ бутылка. закачалась и вмЪстъ. со 
столомь ушла въъглубину комнаты... 

— Балентинә (держа Анну въ объямяхъ).—Ты воскре- 
сила меня. указала цфль жизни! Ты обновила меня. какт 
весенній дождь обновляеть пробужденную землю! Но... 
поздно, поздно! Грудь мою точить неиза$чимый недугъ... 

Павелъ Васильевичъ вздрогнуль и уставился посоловф- 
лымл, мутными глазами на Мурашкину; минуту глялфяль 
онь неподвижно, какъ будто ничего не понимая... 

— Явленіе ХІ. ТЪ же, баронъ и становой съ ноня- 
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тыми... Валентинъ.— Берите меня!-— Анна.—Я его! Берите 
н меня! Да, берите и меня! Я люблю его, люблю больше 
жизни!-—Баронз.—Анна Сергћевна, вы забываете, что гу- 
бите этимъ своего отца... 

Мурашкина опять стала пухнуть... Дико осматриваясь, 
Павелъ Васнльевичь приподнялся, вскрикнулъ груднымъ, 
неестественным'ъ голосом, схватилъ со стола тяжелое 
лрессъ-папье и, не помня себя, со всего размаха ударилъ 
имъ по головћ Мурашкиной... 

— Вяжите меня, я убилъ ес!-—сказалъ онъ черезъ ми- 
нуту вбфжавшей прислуг$. 

Присяжные оправдали его. 
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ПРОИЗВЕДЕНИЕ ИСКУССТВА. 


Держа подъ мышкой что-то, завернутое въ 223-й нумеръ 
«Биржевыхъ Вфдомостей», Саша Смирновт, единственный 
сынъ у матери, сдфлалъ кислое лицо и вошелъ въ кабинет 
доктора Кошелькова. 

— А, милый юноша! —встрФтилъ его докторъ.—Ну, какъ 
мы себя чувствуемъ? Что скажете хорошенькаго? 

Саша, заморгалъ глазами, приложилъ руку къ сердцу и 
сказалъ взволнованнымт голосомъ: 

— Кланялась вамъ, Иванъ Николаевичъ, мамаша я ве- 
лБла благодарить васъ... Я единственный сынъ у матери, 
и вы спасли мнъ жизнь... вылфчили отъ опасной болЪзни, 
и... МЫ оба не знаемъ, какъ благодарить васъ. 

— Полно, юноша! —перебилъ докторъ, раскисая отъ удо- 
вольствія.—Я сдвлалъ только то, что всякій другой сд$- 
лалъ бы на моемъ мств. 

— Я единственный сынъ у своей матери... Мы люди 
бЪдные и, конечно, не можемъ заплатить звамъь за вашъ 
трудъ, и... намъ очень совВстно, докторъ, хотя, впрочемъ, 
мамаша ч я... единственный сынт у матери, убЪдительно 
просимъ васъ принять въ знакъ нашей благодарности... 
вотъ эту вещь, которая... Вещь очень дорогая, изъ старин- 
ной бронзы... рвлкое произведеніе искусства. 

— Напрасно! —поморщился докторъ.—Ну, къ чему это? 

— Н%тгъ, ужъ вы, пожалуйста, не отказывайтесь, ---про- 
должалъ бормотать Саша, развертывая свертокъ.--Вы оби- 
дите отказомъ и меня, и мамашу... Вещь очень хорошая... 
изъ старинной бронзы... Досталась она намъ отъ покойнаго 
папаши и мы хранили ее, какъ:дорогую память... Мой па- 
паша скупалъ старинную бронзу и нпродавалъ ее лю5ите- 
лямъ... Теперь мамаша и я этимъ же занимаемся... 
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Саша развернул» ведь и торжественно поставилъ се на 
столь. Это быль невысокій канделябръ старой бронзы, ху- 
дожественной работы. Изображаль онъ грунпу: на пьеде- 
сталф стояли дв женскія фигуры въ костюмахъ Евы и 
въ позахъ. для описанія которыхъ у меня не хватает ни 
емвлости. ни подобающаго темперамента. Фигуры кокетливо 
улыбались и вообще имли такой видъ, что, кажется, если бы 
не обязанность поддерживать подевфчниктъ, то онъ спрыг- 
пули бы съ пьедестал ‘и устроили бы въ комнат такой 
дебошъ. о которомъ, читатель, даже и думать неприлично. 

Поглядћвъ на подарокъ. докторъ медленно почесаль за 
ухомъ. крякнулъ и нерБшительно выеморкался. 

- Да. вещь... дёйствительно. прекрасная, —пробормоталь 
ОНЪ:--НО,.. КАК бы выразиться. не того... нелитературна 
слишком... Это ужь не декольте, а чортъ знаеть. что... 

То-есть, почему же? 

Сауъ амій-искуситель не могь бы придумать ничего 
сквери%е... Въдь поставить на столф такую фантасмагорію, 
значить всю квартиру загадать! 

Һакъ вы странно, докторъ. смотрите на искусство!-- 
обидвлся Саша.— ВВдь это художественная вещь. вы по- 
тлядите! Столько красоты и изящества, что душу напол- 
няеть благоговйное чувство и къ горлу подстунаютъ слезы! 
Ногда видишь такую красоту. то забываешь все земное... 
Вы поглядите, сколько движешя. какая масса воздуху, 
экспрессии! 

— Все это я отлично понимаю, милый мой,-- перебилт, 
докторъ: —- но вфдь я человфкь семейный, у меня түть 
дътишки офгаютъ, дамы бываютъ. 

— Конечно, если смотрЪть съ точки зрЪиія толпы, — 
сказалъ Саша: —то. конечно. эта высокохудожественная 
вещь представляется въ иномъ свт... Но,, докторъ, будьте 
выше толпы, тёмъ боле. что своимъ отказомъ вы глубоко 
оторзите и меня. и мамашу. Я единственный сынъ у ма- 
тери... вы спасли мнф жизнь... Мы отдаемъ вамъ самую 
дорогую для насъ вещь, и... и я жалћю только. что у васъ 
нгъ нары для этого канделябра... 

— Спасибо. голубчикъ, я очень благодаренъ... Кланяй- 
тесь мамаш, но, ей-Богу. сами посудите. у меня тутъ 
дфтишки бфгають, дамы бываютъ... Ну. впрочемъ. пусть 
остается! ВъЪдь вамъ не втолкуешь. ` 
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— И толковать нечего. обрадовался Саша.-—-Этотт, кан- 
делябръ вы тутъ поставьте, вотъ около вазы. Эка жалость, 
что пары нБтъ! Такая жалость! Ну, прощайте, докторт. 

По уход Саши докторъ долго тлялълъ на канделябръ, 
чесалъ у себя за ухомъ и размышлялъ. 

«Вещь превосходная. спора нътъ,—-думалъ онъ:--и бро- 
сать ее жалко... Оставить же у себя невозможно... Гм!.. 
Вотъ задача! Кому бы ее подарить пли пожертвовать?» 

Послф долгаго размьпиленія, онъ вспомнилъ про своего 
хорошато приятеля. адвоката У хова. которому быть дол- 
женъ за веденіе дЪла. 

— И отлично. —-р6ёшидъ докторъ:—- Ему, какъ пріятелю. 
неловко взять съ меня деньги, и будегъ очень прилично. 
если я презентую ему вещь: ()твезү-ка. я ему эту тертов- 
щинү! Кстати же онъ холостъ и легкомысленъ... 

Не откладывая дфла въ дальній ящикъ. докторъ одфлея. 
взялъ канделябръ и нофхалъ къ Ухову. 

-— Здорово, пріятель!—-сказалъ онъ, заставъ адвоката, 
дома.-—-Я къ теб... Пришелъ благодарить. братецъ, за твои 

груды... Ленегь не хочешь брать, такъ возьми хоть эту 
вотъ вещицу... вотъ. братецъ ты мой... Вещица-—-роскошь! 

Увидъвъ вещицу, адвокать пришелт въ неописанный 
восторгъ. 

— Воть такъ штүка!—захохоталъ онъ. —Ахъ, чорть по- 
дери его совс®мъ, придумаютъ же черти такую штуку! Чу- 
десно! Восхитительно! Гдф ты досталъ такую прелесть? 

Изливъ свой восторгъ, адвокатъ пугливо поглядфлъ на 
дверп и сказалъ: 

— Только ты, братъ, убери свой подарокъ. Я не возьму... 

— Почему? испугался докторъ. 

— А потому... У меня бываеть тутъ мать, кліенты... да 
и отъ прислуги совЗетно. 

— Ни-ни-ни.. Не смЂешь отказываться!-—замахалъ ру- 
ками докторъ.-- Это свинство съ твоей стороны! Вещь ху- 
дожественная... сколько движения... экспрессіи... И товорить 
не хочу! Обидишь! 

-— Хоть бы замазано было, или фиговые листочки на- 
ЦБИИТЬ... 

Но докторъ еще пуше замахалъ руками. выскочить изъ 
квартиры Ухова. и довольный, что сумфлъ ебыть съ рүкъ 
подарокъ. позхаль домой... 
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По уход его адвокать осмотрвлъ канделябръ, потрогалъ 
его со всфхъ сторонъ пальцами и, подобно доктору, долго 
ломалъ голову надъ вопросомъ: что дБлать съ подаркомъ? 

«Вещь прекрасная, —разсуждалъ онъ: —н бросить жалко, 
и держать у себя непризично. Самое лучшее-—это подарить 
кому-нибудь... Вотъ что, иоднесу-ка я этоть канделябръ 
сегодня вечеромъ комику Шашкину. Каналья любить по- 
добныя штуки, да и кстати же у него сегодня бенефисъ...» 

Сказано—одфлано. Вечеромъ тщательно завернутый кан- 
делябръ былъ поднесенъ комику Шашкину. Весь вечеръ 
уборную комика брали приступомь мужчины, приходившіе 
полюбоваться на подарокъ; все время въ уборной стоялъ 
восторженный гулъ и смЪхъ, похожій на лошадиное ржанье. 
Если какая-нибудь изъ актрисъ подходила къ двери и спра- 
щивала: «можно войти?», то тотчась же слышалея хриилый 
голосъ комика: 

— Ифть. нфть, матушка! Я не одфты 

ПослЪ спектакля комикъ пожималь плечами, разводнть 
руками и говорилъ: 

— Ну, куда я эту гадость лЬну? ВБдь я на частной 
квартир живу! У меня артисткн бывають! Это не фото- 
графія, въ столь не спрячешы 

— А вы. сударь, продайте, —посовфтовалъ парикмахерт,, 
разоблачая комика.-—"уть въ предмфстьи живеть старуха, 
которая покупаетъ старинную бронзу... Пофажайте и спро- 
сите Смирнову... Ке всякій знаеть. 

Комикъ лослүшался... Дня черезъ два докторъ Кошель- 
ковъ сидблъ у себя въ кабинет и, ирнложивъ палецъ ко 
лбу, думалъ о желчныхъ кислотахъ. Вдругъ отворилась 
дверь. и въ кабинетъ влетвлъ Саша Смирновъ. Онъ улы- 
бался, сіялъ и вся его фигура дышала счастьемъ... Въ ру- 
кахъ онъ держалъ что-то завернутое въ газету. 

— Докторы—началъ онъ, задыхаясь. —- Представьте мою 
радость! На ваше счастье, намъ удалось пріобръсти пару 
для вашего канделябра!.. Мамаша такъ счастлива... Я един- 
ственный сынъ у матери... вы спасли мив жизя»... 

И Саша. дрожа огь чувства благодарности. поставил 
передъ докторомъ канделябръ. Докторъ разинулъ ротъ. хо- 
тБлъ было что-то сказать, но не сказалъ ничего: у него 
_ отнялся яЗЫБЪ. 
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Учитель военной протимназ!и, коллежскій регистраторъ 
Левъ Пустяковъ, обиталъ рядомъ съ другомъ своимъ пору- 
чикомъ Леденцовымъ. Къ посл$днему онъ и направилъ свои 
стопы въ новогоднее утро. й 

— Видишь ли, въ чемъ дфло, Гриша, —сказалъ онъ по- 
ручику посл обычнаго поздравленія съ новымъ годомъ.— 
Я не сталъ бы тебя безпокоить, если бы не крайняя надоб- 
ность. Одолжи мн, голубчикъ, на сегодняшній день твоего 
Станислава. Сегодня, видишь ли, я обфдаю у купца Спич- 
кина. А ты знаешь этого подлеца Спичкина: овъ страшно 
любитъ ордена и чуть ли не мерзавцами считаетъ тфхъ, у 
кого не болтается что-нибудь на шеф или въ петлипв. И 
къ тому же, у него две дочери... Настя, знаешь. и Зина... 
Говорю, какъ другу... Ты меня понимаешь, милый мой. Дай, 
сдфлай милость! 

Все это проговорилъ Пустяковъ, заикаясь, краснфя и 
робко отлядываясь на дверь. Норучикъ выругалея, но со- 
тласился. 

Въ два часа *пополудни Пустяковъ Фхалъ на извозчик® 
къ Спичкинымъ и. распахнувши чуточку шубу, глядълъ себф 
на грудь. На груди сверкалъ золотомъ и отливалъ эмалью 
чужой Отаниславъ. 

«Какъ-то и уваженія къ себв больше чувствуешь!-—ду- 
малъ учитель. покрякивая. —Маленькая штучка. рублей пять, 
не больше стӧитъ, а какой фуроръ производить» 

Подъђхавъ къ дому Спичкина, онъ распахнулъ шубу и 
сталъ медленно расплачиваться съ извозчикомъ. Извозчик, 
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пакт, показалось ему. увидвъ его погоны, пуговицы и Ста- 
нислава, окаменфль. Пустяковъ самодовольно кашлянулъ и 
вошелт, въ домъ. Снимая въ передней шубу, онъ заглянул 
въ залу. Тамъ за даиннымъ обфденнымъ столомъ силфли 
уже человфктъ пятнадцать яи обфдали. • Слышался говоръ и 
звяканье посуды, 

Кто это тамт, звонитъ2---послышался голосъ хозяина. — 
Ба. .Гевъ Николаичъ! Милости просимъ. Немножко опоз- 
дали, но это не бъда. Сейчась только сЪли. 

Пустяковъ выставияъ · вперед грудь. поднялъ голову и. 
потирая руки, вошелъ ъъ залу. Но туть онъ увидфль нЪЧТто 
ужасное. За столомъ, рядомъ съ Зиной. сидълъ его това- 
риаеь по служб, учитель французекаго языка Трамблянъ. 
Показать французу орденъ—значило бы вызвать массу са- 
мыхъ непріятныхъ вопросовъ, значило бы ‘осрамиться на 
вБки. обезславитьея... Цервою мыслью Пустякова было со- 
рвать орденъ, или бфжать назадъ; но орденъ былъ крлко 
пришить и отступлене было уже. невозможно. Быстро при- 
крывъ правой рукой орденъ. онъ сгорбился, неловко от- 
даль общій поклонъ и; никому не подавая руки, тяжело 
опустился на свободный стулъ. какъ разъ противъ сослу- 
живца-француза. 

«Выпивши. должно быть!»—подумаль Сиичкинъ. погля- 
\фвъ на его сконфуженное лицо. 

Нередъ Пустяковымъ поставили тарелку супу. (Онъ взялт, 
яфвой рукой ложку, но; ‘вспомнивЪъ, что лфвой рукой не 
подобаетъ Феть въ благоустроеняомъ обществ, заявилъ, 
что онъ уже отобфдалъ и Феть не хочетъ. 

— Яуже поқушалъ-съ... Мерси-съ...— пробормоталъ ояъ.— 
Быль я съ визитомъ ух дяди, протоіерея Елеева. и он, 
упросилъ меня... тово... пообфдать. х 

Душа Пустякова наполнилась щемящей тоской и злоб- 
ствующей досадой: супъ издавалъ вкусный запахъ. а отъ 
паровой осетрины шелъ необыкновенно-аппетитный дымокъ. 
Учитель попробовалъ освободить правую руку и прикрыть 
орденъ лЪвой, но это оказалось неудобнымъ. 

«Замтятъ... И черезъ всю грудь рука будеть протянута. 
точно пфть собираюсь. Господи, хоть бы скорфе обфдъ 
кончился! Въ трактир ужо пообЪфдаю!» 

Посл третьяго блюда онъ робко. однимъ глазкомъ по- 
глядвлъ на француза. Трамблянъ, почему-то спльно сконфу- 
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женный, глядВлв на него и тоже ничего не ®лъ. Погляд вт 
дрүгъ на друга, оба еще болфе еконфузнлиеь и опустили 
тлаза въ пустыя тарелки. 

«Замфтилъ, подлецъ!--подумаль  Шустяковъ---Ио рож 
вижу, что замфтиль! А онъ, мерзавецъ, кляузникъ. Завтра. же 
донесетъ директору!» 

Съфан хозяева и гости четвертое блюдо, съБли. волею 
судебъ, и пятое... 

Поднялея какой-то высокій господинъ еъ широкими, в0- 
лосистыми ноздрями, горбатымъ носомъ и отъ природы при- 
щүренными глазами. (Онъ погладилъ себя по головъ и про- 
возгласилъ: 

- 9-9-9... Эп... эн... япредлатаю эвыпить за процввтаніе 
сидящихъ здесь дамъ! 

Объдающіе шумно поднялись и взялись за бокалы. Гром- 
кое «ура» пронеслось по веъмъ комнатамъ. Дамы заулыда - 
лись н погянулись чокаться. Пустяковъ поднялся и взялъ 
свою рюмку въ лБвүю руку. 

— Левъ Николаичъ, потрудитесь передать этоть бокалъ 
Настасьъ ТимовеевнЪ!-—обратилея къ нему какой-то муж- 
чина, подавая бокалъ.- Заставьте ее выпить! 

На этотъ разъ Пустяковъ, къ великому своему ужасу, 
долженъ былъ пустить въ дфло и правую руку. Станиславъ 
съ помятой красной ленточкой увидфлъ, наконецъ, свтъ и 
засіялъ. Учитель поблёднфлъ, опустилъ голову и робко по- 
глядБлъ въ сторону француза. Тотъ глядфлъ на него уди- 
вленными. вопрошающими глазами. Губы его хитро улыба- 
лись и съ лица медленно сползалъ конфузъ... 

— Юлій Августовичъ! — обратился къ французу хозя- 
инъ.---Передайте бутылочку по принадлежности! 

Трамблянъ нер$шительно протянулъ правую руку къ бу- 
тылкБ и... о, счастье! Пустяковъ увидалъ на его груди ор- 
ленъ. И то быль не Отаниславъ, а цЪлая Анна! Значитъ, 
п французъ сжульничалъ! Пустяковъ засмфялся отъ удо- 
вольсгвія. сфль на стуль и развалился... Теперь уже не 
было надобности скрывать Станислава! Оба грфшны однимъ 
грЪхомъ и некому, стало-быть, доносить и безелавить... 

— А-а-а... гм!..- промычалъ Спичкинъ, увидфвъ на груди 
учителя орденъ. 

— Да-съ! — сказалъ Пустяковъ. — Удивительное дЪло, 
Юнй Августовичъ! Какъ было мало у насъ передъ празд- 
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никами представленій! Сколько у насъ народу, а получили 
только вы да я! Уди-ви-тель-ное д$ло! 
Трамблянт, весело закивалъ головой и выставилъ впередъ 
лвый лацканъ, на которомъ красовалась Анна 3-й степени. 
Посл обзда Пустяковъ ходилъ по всфмъ комнатамъ и 
показывалъ барышиямъ орденъ. На душ у него было 
легко, вольготно, хотя и пощипываль подъ ложечкой голодъ. 
«Знай я такую штуку,—думалъ онъ, завистанво погая- 
дывая на Трамбляна, бесЗдовавшаго со Спичкинымъ объ 
орденахъ:—я бы Владиміра нацфиилъ. Эхъ, не догадался!» 
Только эта одна мысль и помучивала его. Въ остальномъ 
же онъ быль совершенно счастливъ. 
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Въ одинъ прекрасный вечерт, не менфе прекрасный экзе- 
куторъ, Иванъ Дмитричъ Червяковъ, сидблъ во второмъ 
ряду креселъ и глядфлъ въ бинокль на «Корневильскіе ко- 
локола». Онъ глядЪлъ и чүвствовалъ себя на верху бла- 
женства. Но вдругъ... Въ разсказахъ часто встръчается это 
«но вдругъ». Авторы правы: жизнь такъ полна внезапно- 
стей! Но вдругъ лицо его поморщилось, глаза подкатились, 
дыханіе остановилось... онъ отвелъ отъ глазъ бинокль, на- 
гнулся и... апчхи!!! Чихнүлъ, какъ видите. Чихать никому 
и нигдв не возбраняется. Чихаютъ и мужики, и полицей- 
мейстеры, и иногда даже н тайные совфтники. Ве чи- 
хаютъ. Червяковъ нисколько не сконфузился, утерся пла- 
точкомъ и, какъ вфжливый человвкъ, поглядлъ вокругъ 
себя: не обезпекоиль ли онъ кого-нибудь своимъ чиханьемъ? 
Но туть ужъ пришлось сконфузиться. Онъ үвидвлъ, что 
старичокъ, сидфвийй впереди него, въ первомъ ряду кре- 
селъ, старательно вытиралъ свою лысину и шею перчаткой 
и бормоталъ что-то. Въ старичкъ Червяковъ узналъ стат- 
скаго генерала» Бризжалова, служащаго по вБдомству путей 
сообщенія. 

«Я его обрызгалъ!—подумалъ Червяковъ. — Не мой на- 
чальникъ, чужой, но все-таки неловко. Извиниться надо». 

Червяковъ кашлянулъ, подался туловишемъ впередъ и 
зашепталъ генералу на ухо: 

— Извините, ваше ---ство, я васъ обзызхалъ.. я не- 
чаянно... 

— Ничего, ничего... 
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— Ради Бога. извините. Я вфдь... я не желалъ! 

— Ахъ, сидите, пожалуйста! Дайте слушать! 

Червяковъ сконфузился. глупо улыбнулся и начать гая- 
дБть на сцену. Глядфлъ онъ, но ужъ блаженства больше 
не чувствовалъ. Его начало помучивать безпокойство. Въ 
антракть онъ подошелъ къ Бризжалову, походилъ возлЪ 
него и, поборовши робость, пробормоталъ: 

Л васъ обрызгалъ. ваше —ство... Простите... Я вдь... 
не то чтобы... 

Ахл, полноте... Я ужь забылъ, а вы все о томъ же! — 
сказать генералъ и нетерифливо шевельнулъ нижней губой. 

«Забыль, ‘а у самого ехидство въ глазахь, — подумал 
Червяковъ. подозрительно поглядывая на генерала. — [1 го- 
ворить не хочетъ. Надо бы ему объяснить, что я вовсе не 
желал... что это законь природы. а то подумаетъ, что я 
плюнуть хотБаъ. Теперь не подумаеть, такь посл поду- 
маетъ!..» 

Придя домой, Червяковъ разсказалъ кенъ о своемъ не- 
зфжеств$. Жена, как иоказалось ему. слишкомъ легко- 
мысленно отнеслась къ пронсшедшему; она только ислуга- 
лась, а потомъ, когда узнала. что Бризжаловъ «чужой», 
успокоилась. 

А все-таки ты сходи, извинись, —-сказала она.— По- 
думаеть, что ты себя въ публикЪ держать не ‚умфешь! 

То-то вишь и есть Я извинялея, да онъ какъ-то 
странно... Ни одного слова путнаге не скаваль. Да и не- 
когда было разговаривать. 

На другой день Червяковъ надфль новый вицъ-мундиръ. 
подстригся н пошель къ Бризжалову объяснять... Войдя въ 
пріемную генерала. онъ увидваъ тамь много просителей. а 
между просителями и самого генерала, который уже началъ 
пріехъ прошенй. Опросивъ нфеколько шрюсителей. генераль 
поднялъ глаза и на Червякова. 

— Вчера въ «Аркадій», ежели приномните, ваше-—-ство, 
началъ докладывать экзекуторъ: — н чнхнулъ-еъ И... не- 
чаянно обрызгааъ... Изв... 

— Какіе пустяки... Богь знаеть что! Вамъ чт угодно? — 
обратился генералъ къ слБдующему иросителю. 

«Говорить не хочетъ!—полүмалъ Червяковъ, блфднфя.— 
Сердится, значить... НЪть, этого нельзя такъ оставить... Я 
ему обълСнЮ...э 


Һр://гсіп.ого.р! 


~. 148 — 


Когда генераль контилъ бесфду еъ посафанимь проси- 
телемъ и направился во внутренне аппартаменты, Червя- 
ковъ шагнулъ за нимъ и забормоталь: 

— Ваше ство! Ежели я осмфливаюсь безпоконть ваше— 
ство, то именно изъ чуветва, могу сказать, раскаянія!.. Пе 
нарочно, сами изволите знать-съ! 

Генераль состроиль плаксивое лицо и махнулъ рукой. 

—- Да вы просто смћетесь, милостисдарь!—сказалъ онъ, 
скрываясь за дверью. 

«Бакя же. түгь насмышкн?- подумаль Червяковъ.— Во- 
все туть нфть никақихъ насмЪшектъ! Генералъ, а не мо- 
жетъ понять! Когда такъ, не стану же я больше изви- 
няться передъь этимь фанфарономъ! Чорть съ нимь! На- 
нишу ему пибьмо, а ходить не стану! Ей-Богу, не стану!» 

Такъ думаль Червяковъ. идя домой. Письма генералу 
онъ не написалъ. Думалъ, думалъ, и никакъ не выдумалъ 
этого письма. Пришлось на другой день идти самому объ- 
ЯЕНЯТЬ. 

—- Я вчера приходилъ безпоконть ваще ство, —- забор- 
моталь онъ, когда генераль поднялъ на него волрошающіе 
тлаза: —— не для того, чтобы смФяться. какъ вы изволили 
сказать. Я извинялея за то, что, чихая, брызнуль-съ... & 
смвяться я и не думаль. Суфю ли я смВяться? Ежели мы 
бүдемъ смфяться. такъ никакого тогда. значить. и уваже- 
нія къ персонамъ... не будетъ... 

`— Пошелъ вонъ! — гаркнуль вдругъ посинвшій и за- 
трясшійся генералъ. 

--- Что-съ? — епросиль шонотомь Червяковъ, млБя отъ 
ужаса. ‚4 

—— Пошель венъ!--повторилъ тенераль, затонавъ ногами. 

Въ живогь у Червякова, что-то. оторвалось. Ничего не 
видя, ничего не слыша, онъ попятилея къ двери, вышелъ 
на улицу и поплелся... Придя машинально домой, не сни- 
мая вицъ-мундира, онъ 1ётъ на дизанъ и... померъ. 
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На клиросћ стоитъ дьячокъ Отлукавинъ и держитъ между 
вытянутыми, жирными пальцами огрызенное гусиное перо. 
Маленькій лобъ его собрался въ морщины, на носу играют? 
пятна всфхъ цвЪтовъ, начиная съ розоваго и кончая темно- 
синимъ. Передъ нимъ на рыжемъ переплет Цвфтной Тріодк 
лежать дв бумажки. На одной изъ нихъ написано «о здра- 
ВИ», на другой — «за упокой», и подъ обонми заглавіями 
по ряду именъ... Около клирося стоитъ маленькая стару- 
шонка съ озабоченнымъ лицомъ н съ котомкой на спин%. 
Она задумалась. 

— Дальше кого?—спрашиваеть дьячокъ. лённно почесы- 
вая за ухомъ.-- Скорії, убогая; думал. а то мнв некогда. 
Сейчасъ часы читать стану. 

—- Сейчасъ, батюшка... Ну, пиши... О здрави рабовъ 
Божіихъ: Андрея и Дарьи со чады... Митрія, опять Андрея, 
Антипа, Марьи... 

— Постой, не шибко... Не за зайцемъ скачешь. успфешь. 

— Налисаль Марію? Ну, таперя Кирилла, Гордфя, мла- 
ленца новопреставленнаго Герасима, Пантел%я... Записалъ 
усоншаго Пантелвя? 

— Постой... Пантелвй померъ? 

— Померъ...—вздыхаеть старуха. 

— Такъ какъ же ты велишь о здравін записывать2— 
сердится дьячокъ, зачеркивая Пантел$я и перенося его на 
другую бумажку. Воть тоже еще... Ты говори толкомъ, а 
не путай. Кого еще за упокой? 

— За упокой? Сейчасъ... постой... Ну, пиши... Ивана, 
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Авдотью, еще Дарью, Егора... Запиши... воина Захара... 
Какъ пошелъ на службу въ четвертомъ годЪ, такъ съ той 
поры и не слыхать... 

— Стало-быть, онъ померъ? 

— А кто жъ его знаетъ! Можетъ, померъ, а можетъ, и 
живъ... Ты пиши... 

— Куда же я его запишу? Ежели, скажемъ, померъ, то 
за упокой, коли живъ, то о здравіи... Пойми воть вашего 
брата! 

— Гм!.. Ты, родименькій, его на об% записочки запиши, 
а тамъ видно будетъ. Да ему все равно, какъ его ни за- 
писывай: непутящій человъкъ... пропащій... Записалъ? Та- 
перя за упокой Марка, Левонтія, Арину... ну, и Кузьму съ 
Анной... болящую Өедосью... 

— Болящую-то Өедосью за упокой? Тю! 

— Это меня-то за упокой? Ошалфлъ, что ли? 

— Тьфу! Ты, кочерыжка, меня запутала! Не померла 
еще, такъ и говори, что не померла, а нечего въ за-упо- 
кой азты Путаешь тутъ! Изволь вотъ теперь Өедосью х%- 
рить и въ другое мћсто писать... всю бумагу изгадилъ! Ну, 
слушай, я тебЪ прочту... О здраын Андрея, Дарьи со чады, 
паки Андрея, Антишя, Мари, Кирилла, новопреставленнаго 
младенца Гер... Постой, какъ же сюда этотъ Герасимъ по- 
палъ? Новопреставленный, и вдругъ—0 здравіи!. НЪтъ, за- 
путала ты меня, убогая! Богъ съ тобой, совсЪмъ запутала! 

Дъячокъ крутить головой, зачеркиваетъ Герасима и пе- 
реноситъ его въ заупокойный отдфлъ. 

— Слушай! О здрави Марін, Кирилла, вона Захарии... 
Кого еще? 

— Авдотью записалъ? 

— Авдотью? Гм!.. Авлотью... Евлокію....--пересматриваетъ 
дъячокъ 06$ бумажки. Помню, записывалъ ес, а теперь, 
шутъ ее знаетъ... никакъ не найдешь... Воть она! За, упо- 
кой записана! 

— Авдотью-то за упокой? — удивляется старуха. — Году 
еще нфтъ, какъ замужь вышла, а ты на нее ужъ смерть 
накликаешь!.. Самъ вотъ, сердешный, путаешь, а на меня 
злобишься. Ты съ молитвой пиши, а коли будешь въ сердцБ 


злобу имфть, то бЪеу радость. Это тебя ӧъсъ хороводитъ 
да путает... 


--- Постой, не мЪшай... 
Соччневія А. П. Чехова. Т. І 10 
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Дьячокъ хмурится и, подумавъ, медленно зачеркиваетъ 
на заупокойномъ листкБ Авдотью. Перо на букв «д» 
взвизгиваеть и даетъ большую кляксу. Дьячокь конфу- 
зится и чешеть затылокъ. 

— Авдотью, стало-быть, долой отеюда...—бормочеть онъ 
смущенно:—а записать ее туда... Такъ? Постой... Ежели ее 
туда, то будеть о здравін, ежели же сюда, то за упокой... 
СовсЪмъ запутала баба! И этотъ еще воинъ Захарія встрялъ 
сюда... Шуть его приносъ.. Ничего не разберу! Надо 
сызнова... 

Дьячокъ лзеть въ шкаичикъ и достаетъ оттуда ось- 
мушку чистой бумаги. 

— Выкинь Захарю. коли такъ...— гонорить старуха. — 
Ужь Богь съ нимт, выкинь... 

— Молчи! 

Дьячокъ  макаеть медленно перо и спизыпаетъ съ обфихъ 
бумажекъ имена на новый листок. 

—- Я ихъ вовхъ гуртомъ зашипу,---говоритъ онъ: —а ты 
неси къ отцу дьякону... Пущай дьяконъ разберетъ, кто 
здфсь живой, кто мертвый; онъ въ семпнари обучался, а 
я этихъ самыхъ дБловъ... хоть убей, ничего не понимаю. 

Старуха беретъ бумажку, подаетъ дьячку старинныя под- 
торы коцейки и сфменить къ алтарю. 
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ХИРУРГИЯ. 


Земская больница. За отсутствіемъ доктора, узхавшаго 
жениться, больныхъ принимаетъ фельдшеръ Курятинъ, тол- 
стый чөловкъ, лфть сорока, въ поношенной чечунчовой 
җжакоткБ и въ истрепанныхъ триковыхъ брюкахъ. На лип$ 
выраженіе чувства долга и пріятности. Между указатель- 
нымъи ереднимъ пальцами л$вой руки сигара, распростра- 
няющая зловоніе. 

Въ пріемную входить дьячокъ Вонмигласовъ, высокій, ко- 
ренастый старикъ, вь коричневой рясф и съ широкимъ ко- 
жанымъ поясомъ. Правый глазъ съ бБльмомъ и полуза- 
крытъ, на носу бородавка, похожая издали на большую 
муху. Секунду дьячокъ ищетъ глазами икону и, не найдя 
таковой, крестится на бутыль съ карболовымъ растворомъ, 
потомъ вынимаетъ изъ краснаго платочка просфору и съ 
поклономъ каадетъ ее передъ фельдшеромъ. 

— А-а-а... мое вамгь!—зЪваетъ фельдшеръ.—(0ъ чЪмЪ по- 
жаловали? 

— Съ воскреснымъ днемь васъ, Сергй Кузьмичъ... Къ 
вашей милости... Истинно и правдиво въ псалтыри ска- 
зано, извините: «Питіе мое съ плачемъ растворяхъ». Сълъ 
намедни со’ старухой чай пить и — ни Боже мой, ни ка- 
пельки, ни синь-пороха, хоть ложись да помирай... Хлеб- 
нешь чуточку — и силы моей нфту! А кромћ того, что въ 
самомъ зубъ, но и всю эту сторону... Такъ и ломитъ, такъ 
и ломитъ! Въ ухо отдаетъ, извините; словно въ немъ гво- 
здикъ или другой какой предметъ: такъ и стр$ляетъ, такъ 
и стрвлаетъ! Согрфшихомъ и беззаконновахомъ... Студными 
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бо окаляхъ душу грЪхми и въ лфностл жите мое иждихт... 
За трБхи, Сергъй Пузьмичъ, за грЪхи! Отець іерей посл 
литург!и упрекаетъ: «Косноязыченъ ты, Ефимъ, и гугнивъ 
сталъ. Поешь, и ничего у тебя не разберешь». А какое, 
судите, тутъ пВніе, ежели рта раскрыть нельзя, все рас- 
пухши, извините, и ночь не спавши... 

— Мда... Садитесь... Раскройте ротъ! 

Вонмигласовъ садится и раскрываеть ротъ. 

Курятинъ хмурится, глядитъ въ ротъ и среди пожелт$в- 
шихъ отъ времени и табаку зубовъ усматриваетъ одинъ 
зубъ, украшенный зіляюднуъ дуплом. 

— Отецъ даконъ велфли водку съ хрфномъ приклады- 
вать—не помогло. Ганкеря Анасимовна, дай Богъ имъ 3д40- 
ровья, дали на руку ниточку носить съ Аеонской горы. да 
велфли теплымъ молокомъ зубъ полоскать, а я, признаться, 
ниточку-то надфлъ, а въ отношении молока не соблюлъ: Бога 
боюсь. постъ.., 

— Предразсудокъ... (пауза). Вырвать ого нужно, Ефимъ 
Михенчт,! 

— Вамъ лучше знать, Сергъй Кузьмичъ. На то вы и 
обучены, чтобъ это дфло понимать какъ оно есть, что вы- 
рвать, а что каплями или прочимъ че... На то вы, бда- 
тодфтели, и поставлены, дай Богь вамъ здоровья, чтобы 
мы за васъ денно и нощно, отцы родные... по гробъ жизни... 

—- Пустяки... —-скромнитаетъ фельдшеръ, подходя къ шкапу 
и роясь въ инструментахъ.—Хирургя— пустяки... Тутъ во 
всемъ привычка, твердость руки... Разъ плюнуть... Намедни 
тоже, воть какъ н вы, пріёзжаетъ въ больницу помЪщикъ 
Александръ Иванычт Египетскій... Тоже съ зубомт... Чело- 
вБкъ образованный. обо всемъ разспрашиваетъ, во все вхо- 
дитъ, какъ и что. Руку пожимаетъ, по имени и отчеству... 
Въ Петербург семь лВтъ жилъ, всфхъ профессоровъ пере- 
нюхалъ... Долго мы съ нимъ тутъ... Христомъ-Богомъ мо- 
литъ: вырвите вы мнф его, СергЪй Кузьмичъ! Отчего же не 
вырвать? Вырвать можно. Только тутъ понимать надо, безъ 
понятія нельзя... Зубы разные бываютъ. Одинъ рвешь щип- 
пами. другой козьей ножкой, третій ключомъ... Кому какъ. 

Фельдшеръ беретъ козью ножку. минуту смотритъ на нее 
вопросительно, потомъ клалеть и беретъ щнипы. 

— Ну-съ, раскройте роть пошире... говорить онъ, под- 
ходя съ щинцами къ дьячку.—Сейчасъ мы его... тово... Разъ 
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плюнуть... Десну подрфзаль только... тракщю сдфлать по 
вертикальной оси... и все... (подрЪзываетъ десну) и все... 

— Благодътели вы наши... Намъ, дуракамъ, и невдомекъ, 
а васъ Господь просвћътил»... 

— Не разсуждайте, ежели у васъ ротъ раскрытъ... Этоть 
легко рвать, а бываеть такъ, что одни только корешки... 
Этоть-—разъ плюнуть... (накладываетъь щипцы). Постойте, 
не дергайтесь... Сидите неподвижно... Въ мгновеніе ока... (лъ- 
лаетъ тракцію). Главное, чтобъ поглубже взять (тянетъ)... 
чтобъ коронка не сломалась... 

— Отцы наши... Мать Пресвятая... Ввв... 

— Не тово... не тово... какъ его? Не хватайте руками! 
Пустите руки! (тянетъ). Сейчасъ... Воть, вотъ... Дфло-то 
вфдь не легкое... 

— Отцы... радфтели... (кричитъ) Ангелы! Ого-то... Да. 
дергай же, дергай! Чего пять лфтъ тянешь? 

— Д%ло-то вдь... хпрургія... Сразу нельзя... Вотъ, вот»... 

Вонмигласовъ подпимаетъ колфни до локтей, шевелитъ 
пальцами, выпучиваетъ глаза, прерывисто дышить... На ба- 
гровомъ лиц его выступастъ потъ, на глазахъ слезы. Ку- 
рятинъ сопитъ, топчется передъ дьячкомъ и тянетъ... Про- 
ходять му1ительнћйӣшія полминуты—и щипцы срываются съ 
зуба. Дьячокъ вскакиваеть и лёзеть пальцами въ роть. 
Вә рту нащупываеть онъ зубъ на старомъ мФетф. 

—- Тянулъ!—говоритъ онъ плачущимъ п въ то же время 
насмфшиливымь голосомъ.—Чтобъ тебя такъ на томъ свътЬ 
потянуло! Блатодаримъ покорно! Коли не умћешь рвать, 
такъ не берись! Овъта Божьяго не вижу... 

— А ты зачфмъ руками хватаешь?— сердится фельд- 


шеръ.—Я тяну, а ты мн поль руку толкаешь и разныя 
тлупыя слова... Дура! 


— Самъ ты дура! 

— Ты думаешь, мужикъ, легко зубъ-то рвать? Возьмись-ка! 
Это не то, что на колокольню полБзъ да въ колокола отба- 
рабанилъ! (дразнить) «Не умфешь, не умфешы» Скажи, 
какой указчикъ нашелся! Ишь ты... Господину Египетскому, 
Александру Иванычу, рвалъ, да и тоть ничего, никакихъ 
словъ... Человъкъ почище тебя, а не хваталъ руками... 
Садись! Садись, тебф говорю! 

—- СвЪта ие вижу... Дай духъ перевести... 0хъ! (садится). 
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Пе тяни только долго, а дергай. Ты не тяни. а дергай... 
Сразу! 

— Учи ученаго! Эмй, Господи, народъ необразованный! 
Живи, воть, съ этакими... очумфешь! Раскрой ротъ... (на- 
кладываетъ щипцы). Хирургія, братъ, не шутка... Это не 
на клирос читать... (д$лаетъ тракщю). Не дергайся... Зубъ 
выходить, застарфлый, глубоко корни пустилъ... (тянетъ). 
Не шевелись... Такъ... такъ... Не шевелись... Ну, ну... (слы- 
шенъ хрустящій звукъ). Такъ и зналъ! 

Вонмигласовъ сидитъ минуту неподвижно, словно безъ 
чувствъ. Онъ ошеломленъ... Глаза его тупо гаядять въ 
пространство, на блдномъ лиц потъ. 

— Было бъ мив козьей ножкой... -бормочеть фельд- 
шеръ.-—Этакая оказія! 

Придя въ себя, дьячокъ суетъ въ роть пальцы и на 
мЪстБ больного зуба находить два торчащихъ выступа. 

— Парршивый чортъ...—выговариваеть онъ.—Насажали 
васъ здфеь, иродовъ, на нашу погибель! 

— Поругайся мнв еще туть...—бормочетъ фельдшеръ, 
кладя въ шкапъ щипцы.—Невфжа... Мало тебя въ бурс 
березой потчивали... Господинъ Егилетскій, Алекеандръ Ива- 
ңычъ, въ Петербург лЪтъ семь жилъ... образованность... 
один» костюм? рублей сто стоить... да и то не ругался... 
А ты что за пава такая? Ништо тебъ, не околфешь! 

Дьячокъ беретъ со стола свою просфору и, придерживая 
щеку рукой, уходить во-свояси... 


Мр://гсіп.ого.р! 


ВИНТЪ. 


Въ олну скверную осеннюю ночь Андрей Степановичтъ 
Пересолинъ Ъхалъ изъ театра. Бхалъ онъ и размышляль 
о той поьзв, какую приносили бы театры, если бы въ нихъ 
давались пьесы нравственнаго содержанія. Профзжая мимо 
правленія, онъ бросилъ думать о пользф и сталь глядфть 
на окна дома, въ которомъ :0онъ, выражаясь языкомъ по- 
этовъ и шкиперовъ, управлялъ рулемъ. Два окна, выходив- 
шія изъ дежурной комнаты, были ярко освъшены. 

«Неужели они до сихъ поръ съ отчетомъ возятся?—поду- 
малъ Нересолинъ.— Четыре ихъ тамъ дурака, и до сихъ 
поръ еще не кончили! Чего добраго, люди подумаютъ, что 
я имъ и ночью покою не даю. Пойду лодгоню ихъ... Оста- 
новись, Гурій!» 

Пересолинъ вылфзъ изъ экипажа п пошелъ въ правлеще. 
Парадная дверь была заперта, задній же ходъ, имЪвшій 
одну только испортившуюся задвижку, былъ настежь. Пе- 
ресолинъ воспользовался посяЪднимъ, и черезъ какую-ни- 
будь минуту стоялъ уже у дверей дежурной комнаты. Дверь 
была слегка, отворена, н Пересолинъ, взглянувъ въ нее, уви- 
дБлъ нчто необычайное. За столомъ, заваленнымъ боль- 
шими счетными листами, при свЪт$ двухъ лампъ, сидвяи 
четыре чиновника и играли въ карты. Сосредоточенные, 
неподвижные, съ лицами, окрашенными въ зеленый цвътт, 
отъ абажуровъ, они напоминали сказочныхъ гномовъ или, 
чего Боже избави, фальшивыхъ монетчиковъ... Еще болђе 
таинственности придавала имъ ихъ игра. Судя по ихъ ма- 
нерамъ и карточныехь терминамъ, которые они изрфдка вы- 
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крикивали, то былъ винт; судя же по всему тому, что 
услышалъ Пересолинъ. эту игру нельзя было назвать ни 
винтомъ, ни даже игрой въ карты. То было нфчто песлы- 
ханное, странное и таинственное... Въ чиновникахъ Пере- 
солинъ узналъ Серафима Звиздулина. Степана Кулакевича, 
Еремфя НедоЪхова и Ивана Писулина. 

— Какъ же это ты ходишь, чортъ голландсый, —разсер- 
дилея Звиздулинъ, съ остервенніемъ глядя на своего парт- 
нера уіѕ-й-үіѕ.--Развъ такъ можно ходить? У меня на ру- 
кахъ былъ Дороөеевъ самтъ-другь, Шепелев съ женой да 
Степка Ерлаковъ, а ты ходишь съ Кофейкина. Вот» мы 
и безъ двухы А тебВ бы, садовая голова, съ Поганкина 
ходнты 

— Ну, и что жъ тогда бъ вышло?—окрысилея парт- 
неръ.—Я пошелъ бы съ Поганкина, а у Ивана Андренча 
Пересолинъ на рукахъ. 

«Мою фамилію къ чему-то приплели...—пожалъ плечами 
Пересолинъ.—Не понимаю!» 

Писулинъ сдалъ снова и чиновники продолжали: 

— Государственный банкъ... 

— Два—казенная палата... 

— Безъ козыря... 

— Ты безъ козыря?? Гм!.. Губернское правленье —два... 
Погибать-—такъ погибать, шутл, возьми! Тотъ разъ на на- 
родномъ нросвфщени безъ одной остался, сейчасъ на гу- 
бернскомъ правленін нарвусь. Плевать! 

— Маленькій шлемъ на народномъ просвфщенйи 

«Не понимаю!» —прошепталъ Пересолинъ. 

— Хожу со статскаго... Бросай, Валя, какого-нибудь 
титуляшку или губернскаго. 

— Зачвмъ намъ титуляшку? Мы и Цересолинымъ хва- 
ТИМЪ... 

-— А мы твоего Пересолина по зубамъ... по зубамъ... У 
насъ Рыбниковъ есть. Быть вамъ безъ трехъ! Показывайте 
Цересолиху! Нечего вамъ ‘ее, каналью, за обнлагъ прятать! 

«Мою жену затрогали...—подумалъ Пересолинъ...—Не по- 
нимаю». 

И, не желая доле оставаться въ недоумЪніи, Пересо- 
линъ открылъ дверь и вошелъ въ дежурную. Если бы передъ 
чиновниками явился самъ чортъ съ рогами и съ хвостомъ, 
то онъ не удивилъ бы и не испугалъ такъ, какъ испугалъ 
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и удивилъ ихъ начальникъ. Явись передъ ними умершій въ 
прошломъ году экзекуторъ, проговори онъ имъ гробовымъ 
толосомъ: «Идите за мной, атгелы, въ м$ето, уготованиос 
канальямъ», и дыхни онъ на нихъ холодомъ могилы, они 
не поблёднвли бы такъ, какъ поблЪднли, узнавъ Пере- 
солина. У Недо$хова отъ перепугу даже кровь изъ носа 
пошла, а у Кулакевича забарабанило въ правомъ ухВ г 
самъ собою развязался галстукъ. Чиновники побросали 
карты, медленно поднялись и, переглянувшись, устремилі 
свои взоры на полъ. Минуту въ дежурной царила тишина... 

— Хорошо же вы отчетъ переписываете!—началъ Пере- 
волинъ.— Теперь понятно, почему вы такъ любите съ отче- 
томъ возиться... Что вы сейчасъ дфлали?.. 

— Мы только на минутку, ваше ство..--прошептать 
Звиздулинъ.— Карточки разсматривали... Отдыхали... 

Пересолинъ подошелъ къ столу и медленно пожалъ пле- 
чами. На стол лежали не карты, а фотографическія кар- 
точки обыкновеннаго формата, снятыя съ картона и на- 
клееныя на игральныя карты. Карточекъ было миого. 
Разсматривая ихъ, Пересолинъ увидфлъ себя, свою жену, 
много своихъ подчинеииыхъ, знакомыхъ... 


— Какая чепуха... Какъ же вы это играете? 


— Это не мы, ваше— ство, выдумали... Сохрани Богъ.. 
Это мы только прим%ръ взяли... 


— Объясни-ка, Звиздулинъ! Какъ вы играли? Я все ви- 
дфлъ и слышалъ, какъ вы меня Рыбниковымъ били... Ну. 
чего мнешься? ВФдь я тебя не мъ? Разсказывай! 


Звиздулинъ долго стеснялся и трусилъ. Наконецъ, когда, 
Пересолинъ сталъ сердиться, фыркать и краснфть отъ не- 
терпЪнія, онъ послушался. Собравъ карточки и перетасо- 
вавъ, онъ разложилъ ихъ по столу и началъ объяснять: 

— Каждый портретъ, ваше—ство, какъ и каждая карта, 
свою суть имфетъ... значеше. Какъ и въ колодв, такъ и 
здесь 52 карты и четыре масти... Чиновники казенной па- 
латы — черви, губернское правленіе — трефы, служащіе по 
министерству народнато просвЪщенія — бубны, а пиками 
будеть отдБленіе государственнаго банка. Ну-съ... ДЪйстви- 
тельные статскіе совтники у насъ тузы, статскіе совЪт- 
ники короли, супруги особъ ІҮ и У класса—дамы, кол- 
лежскіе совзтники— валеты, надворные совзтники— Десятки. 
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и такъ далће. Я, наприм$ръ,—вотъ моя карточка, —тройка, 
такъ какъ, будучи губернек! секретарь... 

— Ишь ты... Я, стало-быть, тузъ? 

— Трефовый-съ, а ея превосходительство—дама-ст... 

— Гм!.. Это оригинально... А ну-ка, давайте сыграемт! 
Посмотрю... 

Пересолинъ снялъ пальто и. недовфрчиво улыбаясь, сфлъ 
за столъ. Чиновники тоже сЪли по его приказаню, и игра, 
началась... 

Сторожь Назаръ, пришедтій въ семь часовъ утра мести 
дежурную комнату, былъ пораженъ. Картина, которую уви- 
дфлъ онъ, войдя со щеткой, была такъ поразительна, что 
онъ помнить ее теперь даже тогда, когда, напившись пьянъ, 
зежить въ безпамятств. Пересолинъ, блЗдный, сонный и 
непричесанный, стоялъ передь Недофховымтъ и. держа его 
за пуговицу, говорилъ: 

— Пойми же, что ты не могъ съ Шепелева ходить, если 
зналъ, что у меня на рукахъ я самъ-четвертъ. У Звиаду- 
анна Рыбниковт, съ женой, три учителя гимназін, да моя 
жена. у Недофхова банковцы и три маленькихъ изъ гу- 
бериской управы.. Тебф бы нужно было съ Крышкина хо- 
дить! Ты не гляди. что они съ казенной палаты ходятъ! 
Они себЪ на ум 

— Я, ваше--ство, пошелъ съ титулярнаго, потому ду- 
маяъ, что у нихъ дБйствительный. 

— Ахъ. голубчикъ, да вфдь такъ нельзя думать! Это пе 
игра! "Такъ играютъ одни только сапожники. Ты разсуждай!.. 
Когда Кулакевичт пошеяъ съ надворнаго губернскаго пра- 
вленія, ты долженъ былъ бросать Ивана Ивановича Грен- 
ландекаго, потому что зналъ, что у него Наталья Дмитріевна 
самъ-третей съ Егоръ Егорычемъ... Ты все лспортнлъ! Я 
теб сейчасъ докажу. Садитесь, господа, еще одинъ роберъ 
сыграемъ! 

И. уславши удивленнаго Назара, чиновники усфлись и 
продолжали игру. 
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КАПИТАНСКЙ МУНДИРЪ. 


Восходящее солнце хмурилось на уъздный городъ, ифтухи' 
еще только потягивались, а между тёмь въ кабак дяди 
Рылкина уже были посфтители. Ихъ было трое: портной 
Меркуловъ, городовой Жратва и казначейскій разсыльный 
СмЪхуновъ. Всв трое были выпивши. 

— Не говори! И не говори!—разсужкдалъ Меркуловъ, держа 
тородового за пуговицу. — Чинъ гражданскаго вБдомства, 
ежели взять которәго повыше, въ портняжномъ смысл% за- 
всегда утретъ носъ тенералу. Взять таперича хотя камер- 
тера... Что это за человБкъ? Какого званія? А ты считай... 
Четыре аршина сукна наилучшато фабрики Прюнделя съ 
сыновьями, пуговки, золотой воротникъ, штаны б$лые съ 
золотымъ лампасомъ, вс груди въ золотв, на ворот, на 
рукавахъ и на клапанахъ блескъ! Таперича ежели шить на 
тосподъ гофмейстеровъ, шталмейстеровъ, церемоиймейсте- 
ровъ и прочихъ министерій... Ты какъ понимаешь? Помню 
это, шили мы на гофмейстера графа Андрея Семеныча Вон- 
ляревекаго. Мундиръ—не подходи! Берешься за него ру- 
ками, а въ жилкахъ пульса—цикъ! цикъ! Настояшіе го- 
спода, ежели шьютъ, то не смфй ихъ безпокоить. Снялъ 
м$фрку и шей, а ходить примфривать да прифасониваться 
никакъ невозможно. Ежели ты стоющій портной, то сразу 
по мвркБ сдфлай... Съ колокольни спрыгни, въ самоги по- 
пади— во какъ! А около насъ былъ, братецъ ты мой, какъ 
теперь помню, жандармскій корпусъ... Хозяинъ нашъ Осипъ 
Якличъ и выбиралъ изъ жандармовъ, которые подходяшіе, 
чтобъ заказчику подъ корпусъ подходили, для примЪрки. 


Мр: //есіп.ого.р! 


Ну-съ, это самое... выбрали мы, братепъ ты мой, для граф- 
скаго мундира одного подходящаго жандармика. Позвали... 
Надфвай, харя, и чувствуй!.. ПотЪха! Надфлъ онъ, это самое, 
мундиръ таперя, поглядфль на груди—и что жъ! Обомлълъ, 
знаешь, ватрепеталъ, безъ чувству... 

— А на исправниковъ шили?— освфдомился См$хуновъ. 

— Эко-ся, важная птица! Въ Петербург$ исправниковъ 
этихъ, какъ собакъ нерфзаныхъ... Тутъ передъ ними шапку 
ломаютъ, а тамъ-—«посторонись, чево прешь!» Шили мы на 
господъ военныхъ, да на особъ первыхъ четырехъ клас- 
совъ. Особа особ® рознь... Ежели ты, положимъ, пятаго 
класса, то ты—пустяки... Приходи черезъ недълю и все 
готово — потому, окромя воротника и нарукавниковъ, ни- 
чего... А ежели который четвертаго класса, или третьяго, 
или, положимъ, второго, тутъ ужъ хозяинъ всБмъ въ зубы 
и бъги въ жандармскій корпусъ. Шили мы разъ, братецъ 
ты мой, на персидскаго консула. Нашили мы ему на гру- 
дяхъ и на спинъ золотыхъ креиделей на полторы тыщи. 
Думали, что не отдастъ; анъ нфтъ, заплатилъ... Въ Петер- 
бург$ даже и въ татарахъ благородство есть. 

Долго разсказываль Меркуловъ. Въ девятомъ часу онъ, 
подъ вліяніемъ воспоминаній, заплакалъ и сталъ горько жа- 
ловаться на судьбу, загнавшую его въ городишко, напол- 
ненный одними только купцами и мёщанами. Городовой от- 
велъ уже двоихъ въ полицію, разсыльный уходилъ два раза 
на почту и въ казначейство и опять приходилъ, а онъ все 
жаловался. Въ полдень онъ стоялъ передъ дьячкомъ, билъ 
себя кулакомъ по груди и ропталъ: 

— Не желаю я на хамовъ шить! Не согласенъ! Въ Пе- 
тербург я самолично на барона Шпуцеля и на господъ 
офицеровъ шилъ! Отойди отъ меня, длиннополая кутья, 
чтобъ я тебя не видфль своими глазами! Отойди! 

—= Возмечтали вы о себ высоко, Трифонъ Пантелћичъ,— 
убЪждаль портного дьячокъ. Хоть вы и артисть въ своемъ 
цех, но Бота и религію не должны забывать. Арій воз- 
мечталъ въ род, какъ вы, и померъ‹поносной смертью. Ой, 
помрете и вы! 

— И помру! Пущай лучше помру, ч$мъ зипуны шить! 

— Мой анаөема здфеь?—посльпиалея вдругъ за дверью’ 
бабій голосъ, и въ кабакъ вошла, жена Меркулова Аксинья, 
пожилая баба съ подсученными рукавами и перетянутымь 
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животомъ.--Гдђ онъ, идолъ?—окинула она негодующимъ взо- 
ромъ посфтителей. Иди домой, чтобъ тебя разорвало, тамъ 
тебя какой-то офицеръ спрашиваеть! 

— Какой офицеръ?— удивился Меркуловъ. 

— А шутъ его знаетъ! Сказываетъ, заказать пришелъ. 

Меркуловъ почесалъ всей пятерней свой большой носъ, 
что :онъ двлалъ всякій разъ, когда хотълъ выразить крайнее 
изумленіе, и пробормотал: 

— Б%лены баба объБлась... Пятнадцать годовъ не видалъ 
лица благороднаго и вдругъ нынче, въ постный день— 
офицеръ съ заказомъ! Гм!.. Пойти погляд%ть... 

Меркуловъ вышелъ изъ кабака и, спотыкаясь, побрелъ 
домой... Жена не обманула его. У порога своей избы онъ 
үвидБлъ капитана Урчаева, дћлопроизводителя м%ъстнаго 
воинскаго начальника. 

— Ты гл это шатаешься?—встрВтилъ его капитанъ, — 
Цълый часъ жду... Можешь мн мундиръ сшить? 

— Ваше благор... Господи! —-забормоталъ Меркуловъ, за- 
хлебываясь и срывая со своей головы шапку вмстБ съ 
клочкомъ волосъ.—Ваше благороде! Да нешто впервой мив 
это самое? Ахъ Господи! На барона Шпуцеля шилъ... Эду- 
арда Карлызча... господинъ подпоручикъ Зембулатовъ до сей 
поры мнв десять рублей долженъ. Ахъ! Жена, да дай же 
его благородію стульчикъ, побей меня Ботъ... Прикажете 
мфрочку снять, или дозволите шить на глазом ръ? 

— Ну-съ... Твое сукно и чтобъ черезъ недълю было го- 
тово... Сколько возьмешь? 

— Помилуйте, ваше благородие... Что вы-съ,—усм$хнулся 
Меркуловъ.—Я не купецъ какой-нибудь. Мы вВдь пони- 
маемъ, какъ съ господами... Когда на консула персидскаго 
шили, и то безъ словъ... 

Снявши съ капитана мёрку и проволивъ его, Меркуловъ 
цфлый часъ стоялъ посреди избы и съ отупћнівмъ глядЪ ль 
ча жену. Ему не взрилось... 

— Вдь этакая, скажи на милость, оказ1я!—проворчалъ 
онъ наконецъ.—-Гл$ же я денегъ возьму на сукно? Аксинья, 
дай-ка, братешь ты мой, миъ въ кредить ТВ деньги, что за, 
корову выручили! 

Аксинья показала ему кукишъ. и плюнула. Немного по- 
годя, она работала кочергой, била на мужниной головБ 
горшки, таскала его за бороду, выбфгала на улипу и кри- 
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чала: «Ратуйте, кто въ Бога вБруетъ! Убилъ..» Но ни къ 
чему не привели эти протесты. На другое утро она лежала 
въ постели и прятала отъ подмастерій свои синяки, а 
Меркуловъ ходиль по лавкамъ и, ругаясь съ купцами, вы- 
биралъ подходящее сукно. 

Для портного наступила новая эра. Просыпаясь утромъ 
и обводя мутными глазами свой маленькій мірокъ, онъ уже 
не плевалъ съ остервенфніемъ... А что диковиннЪе всего, 
онъ пересталъ ходить въ кабакъ и занялся работой. Тихо 
помолившись, онъ надфвалъ большіе стальные очки, хму- 
рился и священнодъйственно раскладывалъ на стол сукно. 

Черезъ недфлю мундиръ быль готовъ. Выгладивъ его, 
Меркуловъ вышелъ на улицу, повфсилъь на плетень и за- 
нялея чисткой; сниметъ пушинку, отойдетъ на сажень, щу- 
рится долго на мувдиръ и опять снлметъ пушинку-—и этакъ 
часа два. 

— Бфда съ этими господами! говорить онъ прохожимъ.— 
Н$ть ужь больше моей возможиости, замучился! Образо- 
ванные, деликатные—подика-сь угоди. 

На другой день посл$ чистки Меркуловъ помазалъ голову 
масломъ, причесался, завернулъ мундиръ въ новый колен- 
коръ и отправился къ капитану. 

— Некогда миф съ тобой, остолопомъ, разговаривать! — 
останаваиваль онъ каждаго встр$чнаго.— Нешто не видишь, 
что мундиръ къ капитану несу? 

Черезъ полчаса онъ воротился отъ капитана. 

— (Съ полученіемъ вась, Трифонъ Пантелвичъ!—встрЪ- 
тила его Аксинья, широко ухмыляясь и застыдившись. 

— Ну, и дура! —отвётилъ ей мүжъ. Нешто . настоящіе 
господа платять сразу? Это не купецъ какой-нибудь—взялъ 
да тебђ. сразу и вывалилъ! Дура... 

Дня два Меркуловъ лежалъ на печи, не тшлъ, не Флъ, н 
предавался чувству самоудовлетворенія, точь-въ-точь какъ 
Геркулесъ по совершеніи всвхъ своихъ подвиговъ. На третій 
онъ отправился за получкой. 

— Ихъ благородіе вставши?—прошепталь онъ, вползая 
въ переднюю и обращаясь къ денщику. 

И получивъ отрицательный отв$тъ, онъ сталъ столбомъ у 
косяка и принялся ждать. 

— Гони въ шею! Скажи, что въ субботу! — услышалъ 
онъ, посл продолжительнаго ожидая, хрилфнье капитана. 
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То же самое услышать онъ въ ©убботу, въ одну, потомъ 
въ другую... Ифлый месяць ходилъ онъ къ капитану, вы- 
сиживалъ долге часы въ передней и вмЪсто денегь полу- 
чаль приглашеніе убираться къ чорту и придти въ субботу. 
Но онъ не унывалъ, не ропталъ, а напротивъ... Онъ даже 
пополнфлъ. Ему нравилось долгое ожиданіе въ передней, 
«гони въ шею» звучало въ его ушахъ сладкой мелодіей, 

— (ейчасъ узнаешь благороднаго!—восторгался онъ вся- 
кій разъ, возвращаясь отъ капитана домой. — У насъ въ 
Питер вс такіе были... 

До конца дней своихъ согласился бы Меркуловъ ходить 
къ капитану и ждать въ передней, если бы не Аксинья, 
требовавшая обратно деньги, вырученныя за корову. 

— Принесъ деньги?—встрфчала она его каждый разъ.— 
Нътъ? Что же ты со мной дБлаешь, песъ лютый? А>.. 
Митька, гдз кочерга? 

Однажды подъ вечеръ Меркуловъ шелъ съ рынка и 
тащилъ иа спинз куль съ углемъ. За нимъ торопилась 
Аксинья. 

— Ужо будетъ теб дома, на орхи! Поголи, —борметала 
она, думая о деньгахъ, вырученныхъ за корову. 

Вдругъ Меркуловъ остановился, какъ вкопанный, и ра- 
достно векрикнулъ. Изъ трактира «Веселіе», мимо котораго 
они шли, опреметью выбЪжалъ какой-то тосподинъ въ ци- 
линдр, съ краснымъ лицомъ и пьяными глазами. За нимъ 
гнался капитанъ Урчаевъ съ ківмъ въ рук, безъ шапки, 
растреланный, разлохмаченный. Новый мундиръ его былъ 
весь въ мфлу, одна погона глядфла въ сторону. 

— Я заставлю тебя играть, шулеръ!—кричалъ капитанъ, 
неистово махая шемъ и утирая со лба поть. — Я научу 
тебя, протобестія, какъ играть еъ порядочными людьми! 

—- Поглядика-сь, дура!-—зашенпталъ Меркуловъ, толкая 
жену подъ локоть и хихикая.—(ейчасъ видать благород- 
наго. Купець ежели что сошьетъ для своего мужицкаго 
рыла, такъ и сносу нфть, лЬть десять таскаетъ, а этотъ 
ужь истрепалъ мундиръ! Хоть новый шей! 

— Поди попроси у него деньги! —сказала Аксинья. — Поди! 

— Что ты, дура! На улицъ? И ни-ни... 

Какъ ни противился Меркуловъ, но жена заставила его 
подойти. къ разсвиръи%вшему капитану и заговорить 0 
деньгахъ. 
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— Пошелъ вонъ! — отв$тиль ему капитанъ. — Ты мив 
надофлъ! 

— Я, ваше благородіе, понимаю-съ... Я ничего-съ... но 
жена... неразумная тварь... Сами знаете, какой умъ въ 
головв у ихняго бабьяго званія... 

— Ты мнв нәдоБлъ, говорятъ теб®!—взревёлъ капитанъ, 
тараща на него пьяные, мутные глаза. —-Пошелъ прочь! 

— Понимаю, ваше блатородіе! Но я касательно бабы, 
потому, изволите знать, деньги-то коровьи... Отцу Гудё 
корову продали... 

— А-а-а... ты еще разговаривать, тля! 

Капитанъ размахнулся и—трахъї Со спины Меркулова 
посыпался уголь, изъ глазъ—искры, изъ рукъ выпала, 
шапка... Аксинья обомлБла.. Минуту стояла она непо- 
движно, какъ Лотова жена, обращенная въ соляной столбъ, 
потомъ зашла впередъ и робко взглянула на лицо мужа... 
Къ ея великому удивленію, на лиц Меркулова плавала 
блаженная улыбка, на смБющихся глазахъ блестфли слезы... 

— Сейчасъ видать настоящихъ господъ! — бормоталъ 
онъ.--Люди деликатные, образованные... Точь-въ-точь, бы- 
вало... по самому этому м$сту, когда носилъ шубу къ ба- 
рону Шпуцелю, Эдуарду Карлычу... Размахнулись и— 
трахъ! И господинъ подпоручикъ Зембулатовъ тоже... При- 
шелъ къ нимъ, а они вскочили и изо всей мочи... Эхъ, 
прошло, жена, мое время! Не понимаешь ты ничего! Прошло 
мое время! 

"Меркуловъ махнуть рукой и, собравъ уголь, побрелъ 
домой. 
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ЖИВАЯ ХРОНОЛОГИЯ. 


Гостиная сталскаго совфтника Шарамыкина окутана 
пріятнымъ полумракомъ. Большая бронзовая лампа съ зе- 
ленымъ абажуромъ красить въ зелень ё 1а «украинская 
почь» стБны, мебель, лица... Изрфдка въ потухающемъ 
камин вспыхивает тдёющее полно и на мгновеніе за- 
лпваетъ лица цвфтомъь пожарнато зарева: но это не пор- 
титъ общей свЪтовой гармоній. Обшій тонъ, какъ товорятъ 
художники, выдержанъ. 

Передъ каминомъ въ креслб, въ позБ только что пообБ- 
давшаго человЪка, сидить самъ Шарамыкинъ, пожилой 
господинъ съ сфдыми чиновничьими баженами и съ крот- 
:ими голубыми глазами. По липу его разлита нвжность, 
тубы сложены въ грустную улыбку. У его ног, протянувъ 
къ камину ноги и лёниво потягиваясь, сидитъ на ска- 
меечкЪ вице-губернаторъ Лопневъ, бравый мужчина, лігъ 
сорока. Около шанино возятся дфти Шарамыкина: Нина, 
Коля, Надя и Ваня. Изь слегка отворенной двери, веду- 
щей въ кабинетъ т-жи Шарамыкиной, робко пробивается 
свЪтъ. Тамъ за дверью, за своимъ писъменнымь столомъ 
сидить жена Шарамыкина, Анна Павловна, предофдатель- 
ница мЪетнаго дамскаго комитета, живая н пикантная да- 
мочка, лЬть тридцати съ хвостикомъ. Ея черные, бойкіе 
глазки офгаютъ сквозь пенснә по страницамъ французскаго 
романа. Подъ романомъ лежитъ растрепанный комитетскій 
отчеть за прошлый годъ. 

-- Прежде нашъ городъ въ этомъ отношеніи былъ оча- 
стливБе, говорить Шарамыкинъ, щуря свои кроткіе глаза 
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на тлБющіе уголья. — Ни одной зимы не проходило безъ 
того, чтобы ле пріђзжала какая-нибудь звзда. Бывали и 
знаменитые актеры, и пъвцы, а нынче... чортъ знаетъ что! 
кром фокусниковъ да шарманщиковъ никто не назжаеть. 
Никакого эстетическаго удовольствия... Живемъ, какъ въ 
л5су. Да-съ... А помните, ваше превосходительство, того 
итальянскаго трагика... какъ его?.. еще такой брюнетъ, 
высокій... Дай Богъ память... Ахъ, да! Луиджи-Эрнесто-де- 
Руджіеро... Таланть замфчательный... Сила!‘ Одно слово ска- 
жетъ, бывало, и театръ ходоромъ ходить. Моя Анюточка 
принимала большое участе въ его талант. Она ему и 
тватръ выхлопотала, и билеты на десять спектаклей рас- 
продала... Онъ ее за это декламаціи и мимикБ училъ. Душа 
человвкъ! Прі%зжалъ онъ сюда... чтобъ не соврать... лътъ 
двБнадцать тому назадъ... Н%1ъ, вру... Меньше, лътъ де- 
сять... Анюточка, сколько нашей НинЪ лђтъ? 

— Десятый годъ! — кричить изъ своего кабинета Анна 
Павловна.—А что? 

-- Ничего, мамочка, это я такъ... И пфвцы хороше 
пріћзжали, бывало... Помните вы фепоге @ оталіа Прилип- 
чина? Что за душа человБкъ! Что за наружность! Блон- 
динъ... лицо этакое выразительное, манеры парижскія... А. 
что за голосъ, ваше превосходительство! Одна только бъда: 
нфкоторыя ноты желудкомъ пълъ и «ре» фистулой бралъ. 
а то все хорошо. У Тамберлика, говорилъ, учился... Мы 
съ Анюточкой выхлопотали ему залу въ общественномъ 
собранш, и въ благодарность за это онъ. бывало, намъ 
цБлые дни и ночи распфвалъ... Анюточку иЪть училъ... 
Прі%зжалъ онъ, какъ теперь помню, въ великомъ посту, 
яфтъ... лБтъ двфнадцать тому назадъ. Н%Фтъ, больше... Воть 
память, прости Господи! Анюточка, · сколько нашей На- 
дечкъ лЪть? 

—- Лвфнадцать 

= ДвБнадцать... ежели прибавить десять мЪсяцевъ... 
Ну, такъ и есть... тринадцать!.. Прежде у насъ въ город$ 
какъ-то и жизни больше было... Взять къ примвру хоть 
благотворительные вечера. Какіе прекрасные бывали у насъ 
прежде вечера. Что за прелесть! И поютъ, н играютъ. и 
читаютъ... Посл войны, помню. когда здфсь плънные турки 
стояли, Анюточка дђлала вечеръ въ пользу раненыхь. Со- 
ӧрали тысячу сто рублей... Турки-офицеры, помню, безъ 
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ума были отъ Анюточкина голоса и все ей руку пЪловали. 
Хе, хе... Хоть и азіаты, а признательная нація. Вечеръ 
до того удался, что я, врите ли, въ дневниқъ записалъ. 
Это было, какъ теперь помню, въ... семьдесятъ шестомъ... 
нтъ\ въ семьлесятъ седьмомъ... Нътъ! Позвольте, когда у 
насъ турки стояли? анюточка, сколько нашему КолечкБ 
ть? 

— Миф, папа, семь лЪтъ! говорить Коля, черномазый 
мальчуганъ съ смуглымъ лицомъ и черными, какъ утоль, 
волосами. 

— Да, постар$ли и энерми той ужъ нфть!..— согла- 
шается Лопневъ, вздыхая. Воть тдф причина... Старость, 
батенька! Новыхъ иниціаторовъ нфть, а старые состари- 
лись... Нтъ ужъ того огня. Я, когда быль помоложе, не 
любив, чтобъ общество скучало... Я быль первымъ 10- 
мощникомъ вашей Анны Павловны... Вечеръ ли съ благо- 
творительною цфлью устроить, лотерею ли, пріфзжую ли 
знаменитость поддержать —все бросалъ и начиналь хлопо- 
тать. Одну зиму, помню, я до того захлопоталея и набъ- 
тался, что даже заболфлъ... Не забыть мнв этой зимы!.. 
Помните, какой спектакль сочинили мы съ вашей Анной 
Павловной въ пользу погор$льцевъ? 

— Да это въ какомъ году было? 

— Не очень давно... Въ семьдесятъ левятомъ... НЪть 
ръ восьмидесятомъ, кажется! Позвольте, сколько вашему‘ 
Ванћ л%тъ? 

— Нять! -кричить изъ кабинета Анна Павловна. 

—-- Ну, стало-быть, это было шесть лфтъ тому назадъ... 
Да-съ, батенька, были дфла! Теперь үжъ не то! НФтгъ того 
огня! 

Лопневъ и Шарамыкинъ задумываются. ТлБюшее полно 
вспыхиваеть въ послЪдній разъ и подергивается пепломъ. 


ЈА 


ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ ЗНАКЪ. 


(Святочный РАЗСКАЗЪ.) 


Въ ночь подъ Рождество Ефимъ Өомичъ Перекладинъ, 
коллежекій секретарь, легъ спать обиженный и даже оскор- 
бленный. 

— Отвяжись ты, нечистая сила/—рявкнулъ онъ со злобой 
на жену, когда та спросила, отчего онъ такой хмурый. 

ДЪло въ томъ, что онъ только-что вернулся изъ гостей, 
їдЁ сказано было много непріятныхъ и обидныхъ для него 
вещей. Сначала заговорили о польз образованія вообще, 
потомъ же незамфтно перешли къ образовательному цензу 
служащей братін, причемъ было высказано много сожалв- 
ній, упрековъ и даже насмфшекъ по поводу низкаго уровня. 
И туть, какъ это водится во всфхъ россійскихъ компаніяхъ, 
съ общихъ матерій перешли къ личностямъ. 

— Взять, напримръ, хоть васъ, Ефимъ Өомичъ,—-обра- 
тился къ Перекладину одинъ юноша .---Вы занимаете при- 
личное м%сто... а какое образованіе вы получили? 

— Никакого-съ. Да у насъ образованіе и не требуется, —- 
кротко отвтилъ Перекладинъ. — Пиши правильно, вотъ 
р О 

— Гад же это вы правильно писать-то научились? 

— Привыкъ-съ... За сорокъ яЪфть службы можно руку 
набить-съ... Оно, конечно, спервоначалу трудно было, дЪлы- 
валь ошибки, но потомъ привыкъ-съ... п ничего... 

— А знаки препинанія? 

— И знаки препинанія ничего... Правильно ставлю. 

— Гм!.. — сконфузияся юноша. — Но привычка совсфмъ 
не то. что образоване. Мало того, что вы знаки препи- 
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нан!я правильно ставите... мало-съї Нужно сознательно 
ставитьы Вы ставите запятую и должны сознавать, для 
чего ве ставите... да-съ! А это ваше безсознательное... 
рефлекторное правописаніе и гроша не стоить. Это ма- 
минное производство и больше ничего. 

Перекладинъ смолчалъ и даже кротко улыбнулся (юноша 
быль сынъ статскаго совЪтника и самъ имфлъ право на 
чинъ Х класса), но теперь, ложась спать, онъ весь обра- 
тился въ. негодованіе и злобу. 

«Сорокъ лБтъ служилъ,—думалъ онъ: —и иикто меня ду- 
ракомъ не назвалъ, а тутъ, поди ты, каже критики на- 
шлись! «Безсознательно!.. Лефлекторно! Машинное произ- 
водство»... Ахъ, ты, чорть тебя возьми! Да я еще, можетъ- 
быть, больше тебя понимаю, даромъ что въ твопхъ упи- 
верситетахъ не былъ!» 

Изливъ мысленно по адресу критика вс% извЪстныя ему 
ругательства и согрёвшиеь подъ одфяломь, Перекладинъ 
стал успокаиваться. 

«Я знаю... понимаю... — думалъ онъ, засыпая. — Не по- 
ставлю тамъ двоетошя, тд запятую нужно, стало-быть, 
сознаю, понимаю. Ла... Такъ-то, молодой человЪкъ... Сна- 
чала пожить нужно, послужить, & потомъ ужъ стариковъ 
Судить»... 

Въ закрытыхъ глазахъ засыпавшаго Перекладина сквозь 
толпу темныхъ, улыбавшихся облаковъ метеоромъ проле- 
тБла огненная запятая. За ней другая, третья, и скоро 
весь безграничный, темный фонъ, разстилавшійся передъ 
его воображеніемъ, покрылся густыми толпами летавшихъ 
Запятыхъ... 

«Хоть эти запятыя взять... — думалъ Перекладинъ, чув- 
ствуя, какъ его члены сладко нём$Фють отъ наступавшаго 
сна. —Я ихъ отлично понимаю... Для каждой могу мето 
найти, ежели хочешь... и... и сознательно, а не зря... Экза- 
менуй, и увидишь... Запятыя ставятся въ разныхъ мЕстахъ, 
гдБ надо, гдћ и не надо. Ч$мъ путаннфе бумага выходитъ, 
твмъ больше запятыхъ нужно. Ставятся онз передъ «ко. 
торый» и передъ «что». Ежели въ бумагВ перечислять 
чиновниковъ, то каждаго изъ нихъ надо занятой отдфлять... 
Знаю!» 

Золотыя запятыя завертфлись и унеслись въ сторону. 
На ихъ мвсто прилетфли огненныя точки... 
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«А точка въ конпф бумати ставится... Гав нужно боль- 
шую передышку сдфлать и на слушателя взглянуть, тамъ 
тоже точка. Посл вефхъ длинныхъ мфеть нужно точку, 
чтобъ секретарь, когда будетъ читать, слюной не истекъ. 
Больше же ниглБ точка не ставится...» 

Опять налетаютъ запятыя... Онф м®шаются съ точками, 
кружатся — и Перекладинъ видитъ цБлое сонмище точекъ 
съ запятой и двоеточій... 

«И этихъ знаю...—лумаетъь онъ.—ГдфЪ запятой мало, а 
точки много, тамъ надо точку съ запятой. Передъ «но» и 
«слЪдственно» всегда ставлю точку съ замятой... Ну-еъ, а 
двоеточіе2 Двосточіе ставится послф словъ «постановили», 
«рЕшили»... 

Точки съ запятой и двоеточія потухли. Наступила оче- 
редь вопросительныхъ знаковъ. Эти выскочили изъ обла- 
ковъ и заканканировали... 

«Эка невидаль: знакъ вопросительный! Да хоть тысяча 
ихъ, вофмъ мБсто найду. Ставятся они всегда, когда за- 
просъ нужно дфлать или, положимъ, о бумагь справиться... 
«Куда отнесенъ остатокъ суммъ за такой-то годъ?» или 
«Не найдетъ ли полицейское управлене возможнымъ оную 
Иванову и проч.?..» 

Вопросительные знаки одобрительно закивали’ своими 
крючками и моментально, словно по командф, вытянулись 
въ знаки восклицательные... 

«Гм!.. Этотъ знакъ препинанія въ письмахъ часто ста- 
вится. «Милостивый государь мой!» или «Ваше превосхо- 
дительство, отецъ и благодфтель!..» А въ буматахъ когда? 

Восклицательные знаки еще болыце вытянулись и оста- 
новились въ ожиданіи... 

«Въ бумагахъ они ставятся, когда... тово... этого... какъ 
его? Гм!.. Въ самомъ дл, когда же ихъ въ бумагахъ 
ставятъ? Постой... дай Богъ память... Гм!..» 

Перекладинъ открылъ глаза и повернулся на другой 
бокъ. Но не успБлъ онъ вновь закрыть глаза, какъ на 
темномъ фонф опять появились восклицательные знаки. 

«Чортъ ихъ возьми... Когда же ихъ ставить нужно? — 
подумалъ онъ, стараясь выгнать изъ своего воображения 
непрошенныхъ гостей. ---Неужели забылъ? Или забылъ, или 
же... никогда ихъ не ставилъ...» 

Перекладинъ сталь прицоминать содержаніе всъхъ бу- 
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магъ. которыя ‘онъ написалъ за сорокъ лФтЪ своего служе- 
нія; но какъ онъ ни думаль, какъ ни морщиль лобъ. въ 
своемъ прошломъ онъ не нашелъ ни одного восклицатель- 
наго знака. 

«Что за оказія! Сорокъ лфтъ лисалъ п ни разу воскли- 
цательнаго знака не поставилъ... Гм!.. Но когда же онъ. 
чортъ длинный, ставится?» 

Изъ-за ряда огненныхъ восклицательныхъ знаковъ по- 
казалась ехидно смфющаяся рожа юноши-критика. Сами 
знаки улыбнулись и слились въ одинъ т воскдица- 
тельный знақъ. 

Перекладинъ встряхнулъ головой и открылъ глаза. 

«Чортъ знаетъ что... -подумаль онъ.—-Завтра къ утрени 
вставать надо, а у меня это чертобЂсіе изъ головы не вы- 
ходитъ... Тьфу! Но... когда же онъ ставится? Воть тебъ и 
привычка! Воть теб и набилъ руку! За сорокъ аётъ ни 
одного восклицательнаго! А» 

Перекладинъ перекрестилея и закрылъ глаза. но тот- 
чась же открыаъ ихъ; на темном» фонф все еще стоялъ 
большой ЗНАКУ... 

«Тьфу! Этакъ всю ночь не уснешь». — Мареуша! — 
обратилея онъ къ своей женЪ. которая часто хвасталась 
Тфмъ, что кончила курсъ въ пансіон. — Ты не знаешь 
ли, душенька, когда въ бумагахъ ставится восклицатель- 
ный знакъ? 

— Еще бы не знать! Недаромъ въ пансіон семь лёть 
училась. Наизусть всю грамматику помню. Этотъ знакъ 
ставится при обращеніяхъ, восклицаніяхь и при выраже- 
ніяхъ восторга, негодованія, радости. тнЪва и прочихъ 
чүвствъ. 

«Тэкъ-съ...—подумалъ Перекладинъ.— Восторгъ, негодо- 
ваніе, радость, тнёвъ и прочія чувства...» 

Коллежскій секретарь задумался... Сорокъ лътъ писалъ 
‘онъ бумаги, написалъ онъ ихъ тысячи, десятки тысячъ, 
но не помнить ни одной строки, которая выражала бы 
восторгъ, негодованіе или что-нибудь въ этомъ род%... 

«И прочія чувства... -—думалъ онъ.—Да нешто въ бума- 
тахь нужны чувства? Ихъ и безчувственный писать мо- 
жетъ...» 

Рожа юноши-критика опять выглянула изъ-за огненнаго 
знака и ехидно улыбнулась. Перекладинь поднялся и сБлъ 
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на кровати. - Голова его болфла, на лбу выступилъ холод- 
ный ПОТЪ... Въ углу ласково теплилась лампадка, мебель 
глядфла, празднично, чистенько, отъ всего такъ и вфяло 
тепломъ и присутствіемъ женской руки, но б$дному чи- 
нош было холодно, неуютно, точно онъ заболфаъ тифомъ. 
Знакъ восклицательный стоялъ уже не въ закрытыхъ гла- 
захъ, а передъ нимъ, въ комнате. около женинаго туалета 
и насм$шливо мигалъ ему... 

— Пишушая машина! Машина! — шептало привидфніе, 
дуя на чиновника сухимъ холодомъ. — Деревяжка безчув- 
ственная! 

Чиновникъ укрылся одвяломъ. но и подъ одфяломъ онъ 
үвидБлъ привидфн!е; прильнулъ лицомъ къ жениному плечу, 
и изъ-за плеча торчало то же самое... Всю ночь прому- 
чился б%дный Перекладинъ, но и днемъ не оставило его 
привидвніе. Онъ видёлъ его всюду: въ надъваемыхъ са- 
погахъ, въ блюдечкф съ часмъ, въ Отаниславћ... 

«И прозія чувства... —думалъ онъ. Это правда, что ни- 
какихь чувствъ не было... Пойду сейчасъ къ начальству 
расписываться... а развъ это съ чувствами двлается? Такъ, 
зря... Поздравительная машина...» 

Когда Перекладинъ вышелъ на улиду и крикнулъ извоз- 
чика, то ему показалось, что вмфето извозчика подкатилъ 
восклицательный знакъ. 

Придя въ переднюю начальника, онъ вусто швейцара 
үвидБлъ тотъ же знакъ... И все это говорило ему о вос- 
торгв, негодованіи, гнфв$... Ручка съ перомъ тоже глялвла 
восклицательнымъ знакомъ. Перекладинт взялъ ее, обмак- 
нуль перо въ чернила и расписался: 

«Коллежскій секретарь Ефимь Перекладинъ!!» 

И ставя эти три знака, онъ восторгался, негодовалъ, 
радовался, кипБлъ тнфвомъ. 

— На тебЪ! На теб! — бормоталъ онъ, надавливая на 
перо. 

Огненный знакъ удовлетворился и исчезъ, 
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-— Шабашъ, не буду больше питы.. Ни... ни за что! 
Пора ужъ за умъ взяться. Надо работать, трудиться... 
Любишь жалованье получать, такъ работай честно, усердно, 
по совфсти, пренебрегая покоемъ и сномъ. Баловство 
брось... Привыкъ, братъ, задаромъ жалованье получать, а 
это вотъ и не хорошо... и не хорошо... 

Прочитавъ себ н8сколько подобныхъ нравоученй, оберъ- 
кондукторъ Подтягинъ начинаетъ чувствовать непреодоли- 
мое стремленіе къ труду. Уже второй часъ ночи, но, не- 
смотря на это, онъ будить кондукторовъ и вмвств съ ними 
идеть по вагонамъ контролировать билеты. 

—- Вашш... билеты! — выкрикиваетъ онъ, весело пощел- 
кивая щипчиками. 

Сонныя фигуры, окутанныя ватоннымъ полумракомъ, вздра- 
гиваютъ, встряхиваютъ головами и подають свои билеты. 

— Ватт... билеты! — обращается Подтягинъ къ пасса- 
жиру П класса, тошему. жилистому человфку, окутанному 
въ шубу и одБяло и окруженному подушками. — Ваши... 
билеты! 

Жилистый челов%къ не отвъчаетъ. Онъ погруженъ въ 
сонъ. Оберъ-кондукторъ трогаетъ его за плечо и нетерпЪ- 
ливо повторяетъ: 

— Ваши... билеты! 

Пассажиръ вздрагиваетъ. открываеть глаза и съ ужа- 
сомъ глядитъ на Подтягина. 

— Что? Кто? а? 

— Вамъ товорятъ по-челаэчески: вапии... билеты! Па-а- 
трудитесь! Е 

—- Боже мой!—-стонетъ жилистый человъкъ, дфлая пла- 
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чүщее лицо. — Господи. Боже мой! Я страдаю ревматиз- 
момъ... три ночи не спалъ, нарочно морфію принялъ, чтобь 
уснуть, а вы... съ билетомъ! ВЪдь это безжалостно, безче- 
ловфчно! Нели бы вы знали, какъ трудно миё уснуть, то 
не стали бы безпокоить меня такой чепухой... Безжа- 
лостно, нелфпо! И на что вамъ мой билетъ понадобился? 
Глупо даже! 

Подтягинъ думаетъ, обидёться ему, или нфтъ. и р- 
шаеть обидфться. 


— Вы здесь не кричите! Здесь не кабакъ! — тово- 
рить онъ. 
—- Да въ кабак людн человъчн%й... —- кашляетъ пасса- 


жиръ.-—-Изволь я теперь уснуть во второй разъ! И удивн- 
тельное д®ло: всю заграницу объъздилъ, и никто у меня 
тамъ билета не спрашивалъ, а туть, словно чортъ ихъ 
полъ локоть толкаетъ. то н дфло, то и двло!.. 

-— Ну, и иофзжайте за границу, ежели вамъ тамъ нра- 
витея! 

—- Глупо, сударь! Да! Мало того, что морятъ пассажи- 
ровъ угаромъ, духотой и сквознякомъ. такъ хотять еше. 
чортъ ее подери, формалистикой добить. Билетъ ему понадо- 
бился! Скажите, какое үсердіе! Добро бы это для контроля 
дБлалось, а то ВЕДЬ половина поБзда безъ билетовъ Бдетъ! 

— Послушайте, господинъ!-—вспыхиваеть Подтягинъ.— 
И ежели вы не перестанете кричать и безпокоить публику, 
те я принужденъ буду высадить васъ на станцін и соста- 
вить актъ объ этомь факт! 

— Это возмутительно!—негодуетъ публика.—Пристаетъ 
къ больному человЪку! Послушайте, да имЪйте же сожал$н!е! 

— Да вфдь они сами ругаются!-—трусить Подтягинъ.— 
Хорошо. я не возьму билета... Какъ угодно... Только взль, 
сами знаете, служба моя этого требуетъ... Ежели бъ не 
служба, то, конечно... Можете даже начальника станци 
спросить... Кого угодно спросите... 

Подтягинъ пожимаетъ плечами я отходить отъ больного. 
Сначала онъ чуветвуеть себя обиженнымъ и нвсколько,тре- 
тированнымъ. потомъ же, пройдя вагона два-три, онъ на- 
чннаеть ошущать въ своей оберъ-кондукторской груди н%- 
которое безпокойство, похожее на угрызенія совЪсти. 

«ДЪйствительно. не нужно было будить больного, — ду- 
маетъ онъ. — Впрочемъ, я не виноватъ... Они тамъ ду- 
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маютъ, что это я съ жиру, отъ нечего дблать, а того не 
знаютъ, что этого служба требуеть... Ежели они не вфрятъ, 
такъ я могу къ нимъ начальника станцін привести». 

Станція. Пофздъ стоить пять минуть. Передъ третвимъ 
звонкомъ въ описанный ватонъ П класса входитъ Нодтя- 
гинъ. За нимъ шествуеть начальника етанци, въ красной 
фуражк%. 

— Вотъ этотъ тосподинъ. —_начинаестъ Подтягинъ:— тово- 
рятъ. что я не имфю полнаго права спрашивать съ нихъ 
онлетъ, и... и обижаются. Прошу васъ, господинъ началь- 
никъ станцін, объяснить имъ —- по служб я требую би- 
летъ, изи зря? Господинъ, обращается Подтягинъ къ жи- 
листому человъку. — Господинъ! Можете воть начальника, 
станцін спросить, ежели мн не вфрите. 

Больной взлрагиваетъ, словно ужаленный, открываетъ 
глаза и, сдвлавъ плачущее лицо, откидывается на спинку 
дивана. 

—- Боже мой! Шринялъ другой порошокъ и только-что 
задремалъ, какъ онт опять... опять! Умоляю вась, имзйте 
вы сожалЕніе! 

—- Вы можете поговорить воть съ господином, началь- 
никомъ станщи... Имфю я полное право билеть спраши- 
вать, или нВтъ! 

— Это невыносимо! Нате вамъ вашъ билетъ! Нате! Я 
куплю еще пять билетовъ, только дайте мнв умереть спо- 
койно! Неужели вы сами никогда не были больны! Безчув- 
ственный народъ! 

— Это просто издввательство!--негодуетъ какой-то госпо- 
динъ въ военной форм. — Иначе я не могу понять этого 
приставанья! 

— Оставьте... — морщится начальникъ станцін, дергая 
Подтягина заў рукавъ. 

Подтягинъ пожимаеть плечами и медленно уходитъ за 
начальникомъ станцін. 

«Изволь тутъ угодить! —недоүмфваотт онъ. Я для него 
же позваль начальника станцін, чтобъ онъ понималъ, успо- 
коилея, а онъ... ругается». 

Другая станція. Пофздъ стоить десять минуть. Передъ 
вторымъ звонкомъ, когда НПодтягинъ стоить около буфета. и 
пьетъ сельтерскую воду, къ нему подходять два господина, 
одинъ въ фори инженера, другой въ военномъ пальто. 


— Господа, да в®ль я... да вВдЬ вы.. ___оторопёлъ Под- 
ТЯГИН?. 
— Объясненій намъ не надо. Но предупреждаемъ, если 
не извинитесь, то мы беремъ пассажира, полъ свою защиту. 
— Хорошо, я... я, пожалуй, извинюсь... Извольте... 
Черезъ полчаса Подтягинъ, придумавъ извинительную 
фразу, которая бы удовлетворила пассажира и не умалила, 
его достоинства, входитъ въ вагонъ. 
— Господинъ!-—обращается онъ къ больному. —Послу- 
шайте, господинъ! 
Больной вздрагивает» п вскакиваетъ. 


— Что? 
— Я тово... какъ его?.. Вы не обижайтесь... 
-- Охъ... воды... — задыхается больной, хватаясь за 


сердце. —Третій порошокъ морфія принялъ, задремалъ и... 
опять! Боже, когда же, наконецъ, кончится эта пытка? 

— Я тово... Вы извините... 

— Слушайте... Высадите меня на слфлующей станцін... 
Болфе терпфть я не въ состоянии... Я... я умираю... 

— Это подло. гадко! — возмущается публика. — Убирай- 
тесь вонъ отсюда! Вы поплатитесь за подобное издЪватель- 
ство! Вонъ! 

Подтягинъ машетъ рукой, вздыхаеть и выходить изЪ 
вагона. Идетъ онъ въ служебный вагонъ, садится изнемо- 
женный за столъ и жалуется: 

«Ну, публика! Извольте вотъ ей угодить! Извольте вотъ 
служить, трудиться! Поневолъ плюнешь на все п запьешь... 
Ничего не двлаешь—сердятся, начнешь дфлать-— тоже сер- 
дятся... Выпить!» 

Подтятинъ выпиваеть сразу полбутылки и больше уже 
не думаетъ о трудф, долг и честности. 
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Землемръ Габъ Гавриловичъ Смирнов» пріфхалъ на 
станцію «Гнилушки». До усадьбы, куда он» былъ вызванъ 
для межеванія, оставалось еще профхать на лошадяхъ верстъ 
тридцать —сорокъ. (Ежели возница не пьянъ и лошади не 
клячи, то и тридцати верстъ не будеть, а коли возница съ 
мухой да кони наморены, то цфлыхь пятьдесять набе- 
рется). 

— Окажите, пожалуйста, гдЪ я могу найти здесь почто- 
выхъ лошадей?—-обратился землемвръ къ станціонному жан- 
дарму. ~ 

— Которыхъ? Почтовыхъ? Туть за сто верстъ путевой 
собаки не сыщешь, а не то что почтовыхъ... Да вамъ куда 
Фхаль? 

— Въ Д№вкино, имъніе генерала Хохотова. 

— Что жь?—зЪъвнудь жандармъ.— Ступайте за станцію, 
тамъ на дворЪ иногда бывають мужики, возятъ пасса- 
жировъ. 

Землемвръ вздохнулъ и поплелся за станцію. Тамъ, посл 
долгихъ поисковъ, разговоровь и колебаній, онъ нашелъ 
злоровеннъйшаго мужика, угрюмато, рябого, одтаго въ 
рваную сермягу и лапти, 

— Чорть знаетъ, какая у тебя телЬгаь—поморщился 
землемфръ, влђзая въ телфгу.—Не разберешь, дБ у нея 
задъ, гдф передъ... 

— Что жь туть разбирать-то? Гдф лошадйный хвостъ, 
тамъ передь, а гдБ сидитъ ваша милость, тамъ задъ... 


ү 
е 


пїр://гсіп.ого.р! 


=: 172 = 


Лошаденка была молодая, но тощая, съ растопыренными 
ногами и покусанными ушами. Когда возница приподнялся 
и-стегнулъ ее веревочнымъ кнутомъ, она только замотала 
головой, когда же онъ выбранился и стегнулъ ее еще разъ, 
то телфга взвизгнула и задрожала. какъ въ лихоралк$. 
ПослЪ третьяго удара телъга покачнулась, посл же чет- 
вертаго она тронулась съ мста. 

— Әтакъ мы всю дорогу по$демъ?-—спросилъ землемфръ, 
чувствуя сильную тряску и удивляясь способности русскихъ 
возницъ соединять тихую, черепашью Фзду съ душу вы- 
ворачивающей тряской. 

— До-о-Бдемъ!_2-успокоилъ возница.—Кобылка молодая, 
шустрая... Дай ей только разбфжаться, такъ потомъ и не 
остановишь... Но-0-0, прокля...тая! 

Когда телфга выфхала со станцін, были сумерки. Направо 
отъ землемфра тянулась темная, замерзшая равнина, безъ 
конца и краю... Пофдешь по ней, такъ навфрно заћдешь къ 
чорту на кулички. На горизонт, гд$ она исчезала и слива- 
лась съ небомъ, л$ниво догорала холодная осенняя заря... 
Налфво отъ дороги въ темнћющемъ воздух. высились ка- 
кіе-то бугры, не то прошлогодніе стоги, не то деревня. Что 
было впереди, землем$ръ не видфль, ибо съ этой стороны 
все поле зрБнія застилала широкая, неуклюжая спина воз- 
ниды. Было тихо, но холодно, морозно. 

«Какая, однако, здесь глушь!—думаль землемфръ, ста- 
раясь прикрыть свои уши воротникомъ отъ шинели.—Ни 
кола, ни двора. Не ровень часъ-—нападутъ н ограбятъ, 
такъ никто и не узнаеть, хоть изъ пушекъ пали... Да и 
возница ненадежный... Ишь. какая спинища! Этакое дитя 
природы пальцемъ тронетъ, такъ душа вонъ! И морда у 
него звЪрская, подозрительная». 

— Эй, милый. —- спросилъ земдем®ръ: — какъ тебя зо- 
вуть? 

— Меня-то? Климъ. 

— Что, Влимъ, какъ у васъ здБсь? Не оцасно? Не 
шалять? 

— Ничего, Богъ миловалъ... Кому жь шалить? 

—- Это хорошо, что не шалятъ... Но на всякій случай 
все-таки я взялъ съ собой три револьвера, —совралъ зем- 
лемфръ.—А съ револьверомъ, знаешь, шутки плохи. Съ 
десятью разбойниками можно справиться... 
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Стемвло. Телфга вдругъ заскрип%ла, завизжала, задро- 
жала и, словно нехотя, повернула налево. 

«Куда же эту онъ меня повезъ?—подумалъ землемфръ. - 
Ъхаль все прямо и вдругъ налфво. Чего добраго, завезетъ, 
подлецъ, въ какую-нибудь трущобу и... п... Бываютъ вЪль 
случаи!» —Послушай,—обратился онъ къ возницЬ.—Такъ 
ты говоришь, что здБсь не опасно? Это жаль... Я люблю 
съ разбойниками драться... На видъ-то я худой, болЪзнен- 
ный, а силы у меня, словно у быка... Однажды напало 
на меня три разбойника... Такъ что жъ ты думаешь? Одного 
я такъ тряхнулъ, что... что, понимаешь, Богу душу отлалъ, 
а два другіе изъ-за меня въ Сибирь пошли на каторгу. И 
откуда у. меня сила берется, не знаю... Возьмешь одной 
рукой какого-нибудь здоровилу, въ родЪ тебя, и... и ско- 
вырнешь. 

Климъ оглянулся на землемфра, заморгалъ всЪмъ лицомъ 
и стегнулъ по лошаденкЪ. 

— Да, братъ... продолжаль землемфръ.—Не дай Богъ 
со мной связаться. Мало тото, что разбойникъ гбезъ рукъ, 
безъ ногъ останется, но еще и передъ сүдомъ отвЪтить... 
Мн всЪ судьи и исправники знакомы. Человёкъ я казен- 
ный, нужный... Я воть Флу. а начальству извъстно... такъ 
и глядитъ, чтобъ мн кто-нибудь худа не слфлалъ. Везів 
по дорогв за кустиками урядники да сотскіе понатыканы... 
По... по... постой! —заоралъ вдругъ землемъръ. -- Куда же 
это ты въБхалъ? Куда ты меня везешь? 

— Да нешто не видите? .Ївсъ! 

«Д%йствительно, лВсъ...-- подумалъ землемвръ.--4 я-то 
испугался! Однако, не нужно выдавать своего волненія... 
Онъ уже замфтилъ, что я трушу. Отчего это онь стать 
такъ часто на меня оглядываться? Нав®рное, замытляеть 
что-нибудь... Раныйе Ъхалт еле-еле, пота за ноту, а теперь 
ишь какь мчится!» 

— Послушай, Климъ, зачфмь ты такъ гонишь лошадь? 

— Я ее не гоню. Сама разбфжалась... Ужь какъ раз- 
бӧъвжится, такъ никакимъ средствіель ее не остановишь... 
И сама она не рада, что у ней ноги такія. 

— Врешь, братъ! Вижу. что врешь! Только я тебф не 
совзтую такъ быстро Фхать. Попридержи-ка лошадь... Слы- 
шишь? Попридержи! 

— ЗачБмъ? 
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— А затЪмъ... затЪмъ, что за мной со станщи должны 
выфхать четыре товарища. Надо, чтобъ они насъ догнали... 
Они обБщали догнать меня въ этомъ су... Съ ними весе- 
лй будетъ Ъхать... Народъ здоровый, коренастый... у каждаго 
по пистолету... Что это ты все оглядываешься и движепться, 
какъ на иголкахъ? а? Я, братъ, тово... братъ... На меня 
нечего оглядываться... интереснаго во мн ничего нътъ... 
РазвЪ вотъ револьверы только... Изволь, если хочешь, я 
ихъ выну, покажу... Изволь... 

Землемфръ сдфлалъ видъ, что роется въ карманахъ, и въ 
это время случилось то, чего онъ не могь ожидать при всей 
своей трусости. Климъ вдругъ вывалился изъ телЬги и на 
четверенькахъ побфжаль къ чащф. 

— Караулъ! —заголосилъ онъ.—Карауль! Бери, окаянный, 
и лошадь, и телФгу, только не губи ты моей души! Караулъ! 

Послышались скорые, удадяющ!еся шати, трескъ хворо- 
ста-—и все смолкао... Земаемфръ, не ожидавшій такого ре- 
приманда, первымъ дфломъ остановиль лошадь, потомъ 
усфлеся поудобыЪй на телЪгВ и сталъ думать. 

«Убфжалъ... испугался, дуракъ... Ну, какъ теперь быть? 
Самому продолжать путь нельзя, погому что дороги не знаю, 
да и могуть подумать, что я у него лошадь укралъ... Какъ 
быть?» —Климъ! Климъ! 

–- Климъ!..—отвБтило эхо. 

Отъ мысли, что ему всю ночь придется просидфть въ 
темномъ лБсу на холодБ и слышать только волковъ, эхо да 
фырканье тошей кобылки, землемвра стало коробить вдоль 
спины, словно холоднымъ терпугомъ. 

— Климушка!—закричалъ онъ.— Голубчикъ! Гдьты, Кли- 
мушка? 

Часа два кричалъ землемъръ, и только послЪ того, какъ 
онъ охрипъ и помирился сь мыслью о ночевкВ въ лЪоу, 
слабый вЪтерокъ донесь до него чей-то стонъ. 

—— Климъ! Это ты, голубчикъ? Пофдемъ! 

— У... убъешы 

— Да я пошутилъ, голүбчикъ! Накажи меня Господь, 
пошутилъ! Какіе у меня револьверы? Это я отъ страха 
вралъ! Сдфлай милость, повдемъ! Мерзну! 

Климъ, сообразивъ, вфроятно, что настоялий разбойникъ 
давно бы ужъ исчезъ съ лошадью и тедфгой, вышель изъ 
лЪсу и нерфшительно подошелъ къ своему пассажиру. 
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— Ну, чего, дура, испугался? Я... я пошутилъ, а ты 
испугался... Садись! 

— Богъ съ тобой, баринъ,-проворчаль Климъ, влъзая 
въ телћгу.-—Если бъ зналъ, и за сто пфаковыхь не по- 
везъ бы. Чуть я не померъ отъ страха... 

Климъ стегнулъ по лошаденкВ. Телга задрожала. Климъ 
стегнулъ еще разъ, и телёга покачнулась. Посл четвер- 
таго удара, когда телфга тронулась съ мста, землемръ 
закрылъ уши воротникомъ и задумался. Дорога и Климъ 
ему уже не казались опасными, 
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Л%тнее утро. Въ воздух$ тишина; только поскрипываетъ 
на берегу кузнечикъ, да гдф-то робко мурлыкаетъ орличка. 
На неб неподвижно стоять перистыя облака, похожая на 
разсыпанный сн%гъ... Около строящейся купальни, подь зе- 
леными вфтвями ивняка, барахтается въ водф плотникъ 
Герасимъ, высокій, тощій мужикъ съ рыжей курчавой го- 
ловой и съ лицомъ, поросшимъ волосами. Онъ пыхтитъ, 
отдувается и, сильно мигая глазами, старается достать что-то 
изъ-подъ корней ивняка. Лицо его покрыто потомъ. На 
сажень отъ Герасима, по горло въ водћ, стоитъ плотникъ 
Любимъ, молодой горбатый мужикъ съ треугольнымъ лицомъ 
и съ узкими, китайскими глазками. Какъ Герасимъ, такъ 
и Любимъ, оба въ рубахахъ и портахъ. Оба посинъли отъ 
холода, потому что ужъ больше часа сидятъ въ вод... 

— Да что ты все рукой тычешь?—кричитъ горбатый 
Любимъ, дрожа какъ въ лихорадкЪ. Голова ты садовая! 
Ты держи его, держи,.а то уйдетъ, анаеема! Держи, говорю! 

— Не уйдетъ... Куда ему уйтить? Онъ подъ корягу за- 
бился...—говоритъ Герасимъ охрипшимъ, глухимъ басомъ, 
идущимъ не изъ гортани, а изъ глубины живота. — Скольз- 
кій, шутъ, и ухватить не за что. 

— Ты за зебры хватай, за зебры! 

— Не видать жабровъ-то... Постой, ухватить за что-то... 
За губу ухватилъ... Кусается, шутъ! 

— Не тащи за губу, не тащи-—-выпустишь За зебры 
хватай его, за зебры хватай! Опять почалъ рукой тыкать! 
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Та и безпонятный же мужикъ, прости Царица Небесная! 
Хватай! 

-— «Хватай»... дразнить Герасимъ.—Командеръ какой 
нашелся... Шелъ бы да и хваталъ бы самъ, горбатый чортъ... 
Чего стоишь? 

—- Ухватилъ бы я, коли бъ можно было... Нешто при 
моей низкой комплекцыи можно подъ берегомъ стоять? Тамъ 
глыбоко! 

— Ничего, что глыбоко... Ты вплавь... 

Горбачъ взмахиваетъ руками, подплываетъ къ Герасиму 
и хватается за вфтки. При первой же попыткъ стать на 
ноги, онъ погружается съ головой и пускаеть пузыри. 

— Говорилъ же, что глыбоко!—говорить онъ, сердито 
вращая бълками.—На шею тебф сяду, что ли? 

— А ты на корягу стань... Корягъ много, словно лестница... 

Горбачъ нащупываеть пяткой корягу и, крвпко ухватив- 
шись сразу за нвскояько вфтокъ, становится на нее... Со- 
владавши съ равновћсіемъ и укрфпивигись на новой позиціи, 
онъ изгибается и, стараясь не набрать въ ротъ воды, на- 
чинаетъ лравой рухой шарить между корягами. Путаясь 
въ водоросляхъ, скользя по мху; покрывающему коряги, 
рука сего наскакиваетъ на колючія клешни рака. 

— Тебя еше тутъ, чорта не видали! говорить Любимъ 
и со злобон выбрасываетъ на берегъ рака. 

Наконецъ, рука его нащупываетъ руку Герасима и, спу- 
скаясь по ней, доходить до чего-то склизкаго, холоднато. 

— Во-отъонъ!..-— улыбается Тюбимъ.-—Зда-аровый, шугт... 
Оттопырь-ка пальцы, я его сичасъ... за зебры... Постой, 

не толкай локтемъ... я его сичасъ... сичасъ... дай только 
взяться... Далече, шут, подъ’ корягу забился, не за что и 
ухватиться... Не доберешься до головы... Пузо одно только и 
слыхать... Убей мнф на шеф комара жжетъ! Я. сичасъ... 
подъ зебры ето... Заходи сбоку, пхай его, пхай! Шпыняй 
его пальцемъ! 

Горбачъ, надувъ щеки, притаивъ дыханіе, вытаращиваетъ 
глаза и, повидимому, уже залфзаетъь пальцами «подъ зебры», 
но тутъ вБтки, за которыя цфпляется его лфвая рука, обры- 
ваются, и онъ, потерявъ равновВсіе,—бултыхъ въ воду! 
Словно испуганные, бЪтутъ отъ берега волнистые круги. и 
на мёстБ паденія вскакиваютъ пузыри. Горбачъ выпаы- 
ваеть и, фыркая, хватается за вЪтки. 
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—- Утонешь еще, чортъ, отвфчать за тебя придется!..-— 
хрипить Герасимъ.—Вылазь, ну тя къ лЪшему! Я самъ 
вытащу! 

Начинается ругань... А солнце нечеть и печетъ. Тфни 
становятся короче и уходять въ самихъ себя, какъ рога 
улитки... Высокая трава, пригрБтая солнцемъ, начинаетъ 
испускать изъ себя густой, приторно-медовый запахъ. Ужъ 
скоро полдень, а Герасимъ и Любимъ все еще барахтаются 
подъ ивнякомъ. Хриплый басъ и озябшій, визгливый теноръ 
неугомонно нарушаютъ тишину лфтняго дня. 

— Тащи его за зебры, тащи! Постой, я его выпихну! Да 
куда суешься-то съ кулачищемъ? Ты пальцемъ, а не кула- 
комъ, рыло! Заходи сбоку! ОлБва заходи, слЪва, а то вправђ 
колдобина! Угодишь къ лёшему на ужинъ! Тяни за губу! 

Слышится хлопанье бича... По отлогому берегу къ водо- 
пою лфниво плетется стадо, гонимое пастухомъ Ефимомъ. 
Пастухъ, дряхлый старикь съ однимъ глазомъ и покривив- 
шимся ртомъ, идетъ, понуря голову, и глядить себБ подъ 
ноги. Первыми подходять къ вол овцы, за ними лошади, 
за лошадьми коровы. 

— Потолкай его изъ-подъ низу! — слышитъ онъ голосъ 
Любима,—Просунь палецъ! Да ты глухой, чо-ортъ, что ли? 
Тьфу! 

— Кого это вы, братцы?—кричить Ефимъ. 

— Налима! Никакъ не вытащимъ! Подъ корягу забился! 
Заходи сбоку! Заходи, заходи! 

Ефимъ минуту щуритъ свой глазъ на рыболововъ, затёмъ 
снимаетъ лапти, сбрасываетъ съ плечъ мфшочекъ и снимаеть 
рубаху. Сбросить порты не хватаеть у него терпнія, и 
онъ, перекрестясь, балансируя хулыми, темными руками, 
лЬзетъ въ портахъ въ воду... Шатовъ пятьдесятъ онъ про- 
ходить по илистому дну, но зат$мъ пускается вплавь. 

— Постой, ребятушки!-—кричитъ онъ.— Постой! Не вы- 
таскивайте его зря, упустите. Надо умфючи!.. 

Ефимъ присоединяется къ плотникамъ, и всф трое, толкая 
другъ друга локтями и колВнями, пыхтя и ругаясь, толкутся 
на одномъ мств... Горбатый Любимъ захлебывается, и в03- 
духъ оглашается р®зкимъ, судорожнымь калилемъ. 

— Гад ластухъ?—слышится съ берега крикъ.—Ефи-имт! 
Пастухъ! Гдв ты? Стадо въ садъ полфзло! Гони, гони изъ 
саду! Гони! Да тдЪ жъ онъ, старый разбойникъ? 
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Слышатся мүжскіе голоса, затъмъ женскій... Изъ-за рћ- 
шёӧтки барскаго сада показывается баринъ Андрей Андреичъ 
въ халат изъ персидской шали и съ газетой въ рук%... 
Онъ смотритъ вопросительно по направленію криковъ, несу- 
щихся съ рфки, и потомъ быстро съменитъ къ купальн%... 

— Что здБсь? Кто ореть?—спралниваеть онъ строго, уви- 
давъ сквозь втви ивняка три мокрыя головы рыболововъ.— 
Что вы здвсь копопгитесь? 

— Ры... рыбку ловимъ...—-лепечетъ Ефимъ, не поднимая 
головы, 

— А воть я тебф задамъ рыбку! Стадо въ садъ полёзло, 
а онъ рыбку!.. Когда же купальня будетъ готова, черти? 
Два дня какъ работаете, а тд ваша работа? 

— Бу... будетъ тотова...—кряхтить Герасимъ.—Л%то ве- 
лико, усифешь еще, вашескороде, помыться... Пфррр... Ни- 
какъ воть туть съ налимомъ не управимся... Забрался подъ 
корягу и словно въ норЪ: ни туда, ни сюда... 

— Налимъ?—спрашиваетъ баринъ и глаза его подерги- 
ваются лакомъ.—Такъ тащите его скор%®й! 

— Ужо дашь полтинничекъ... Удружимъ ежели... Здоро- 
венный налимъ, что твоя купчиха... Стоить, вашескоро- 
де, полтинникъ... за труды... Не мни его, Любимъ, не мни, 
а то замучишь! Подпирай снизу! Тащи-ка корягу кверху, 
добрый человЪкъ... какъ тебя? Кверху, а не книзу, дьяволъ! 
Не болтайте ногами! 

Проходить пять минутъ, десять... Барину становится не- 
втерпежъ. 

— Висимй- кричить онъ, повернувшись къ усадьбв.— 
Васька! Позовите ко мнъ Василія! ) 

Прибфгаеть кучеръ Василій. Онъ что-то жуетъ и тяжело 
ДЫШИТЬЪ. 

— Полфзай въ воду, —приказываетъ ему баринъ:——помоги 
имъ вытащить налима... Налима не вытащатъ! 

° Василій быстро раздфвается и лЪзетъ въ воду. 

— Я сичасъ...-—бормочетъ онъ.— Гд® налимъ? Я сичасъ... 
Мы это мигомъ! А ты бы ушелъ, Ефимъ! Нечего теб тутъ, 
старому человћку, не въ свое дЪло мЬшаться! Который тутъ 
налимъ? Я его сичасъ... Вотъ онъ! Пустите руки! 

— Да чего пустите руки? Сами знаемъ: пустите руки! А 
ты вытащи! 

— Да нешто его такъ вытащишь? Надо за голову! 
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— А голова подъ корягой! Знамо дБло, дуракъ! 

— Пу, не лай, а то влетитъ! Сволочь! 

-- При господин баринё и такія слова... — лепечеть 
Ифимъ.— Не вытащите вы, братцы! Ужъ больно ловко онъ 
засфлъ туда! 

—- Погодите, я сейчасъ...---товоритъ баринъ и начинаеть 
торопливо раздфвалься. — Четыре васъ дурака, и налима 
вытащить не можете! 

Раздфвшись, Андрей Анлреичъ даеть себБ остынуть и 
лБзетъ въ воду. Но и его. вм®шательство не ведеть ни 
къ чему. 

— Подрубить корягу надо! — ръшаетъ, наконецъ, Лю- 
онмъ.-— Герасимъ, сходи за топоромъ! Топоръ подайте! 

- Пальцевъ-го себф не отрубите! — говорить баринт. 
когда елышатся подводные удары топора о корягу.—Ефимъ, 
пошелъ вонъ отсюда! Постойте, я налима вытащу... Вы ие 
ТОВО... 

Коряга подрублена. Ве слегка надламываютъ, и Андрей 
Андреич, къ великому ‘своему үдовольствію, чүвствуетъ, 
какъ ето пальцы л%зутъ налиму подъ жабры. 

— Тащу, братцы! Не тодпитесь... стойте... тащу! 

На поверхности показывается большая налимья голова и 
за нею черное, аршинное тБло. Налимъ тяжело ворочаетъ 
хвостомъ и старается вырваться. 

— Шалишь... Дудки, братъ. Попался? Ага! 

По всБмъ лицамъ разливается медовая улыбка. Минута 
проходитъ въ молчаливомъ созерцаніи. 

— Знатный налимъ!—лепечеть Ефимъ, почесывая подъ 
ключицами.-— Чай, фунтовъ десять будет... 

— Нда... соглашается баринъ.—Печенка-то такъ и отду- 
вается. Такъ и претъ ее изъ нутра. А... ахъ! 

Налимъ вдругъ неожиданно дфлаетъ р%зкое движеніе хво- 
стомъ вверхъ и рыболовы слышатъ сильный плескъ... ВсЪ 
-растопыриваютъ руки, но уже поздно: налимъ — помннай 
какъ звали. 
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ХАМЕЛЕОНЪ. 


Черезъ базарную плошадь идетъ полицейскій надзиратель 
ОчумБловъ въ новой шинели и съ узелкомь въ руЕф. За 
нимъ шагаетъ рыжій городовой съ ршетомъ, до верху на- 
полненнымъ конфискованнымъ крыжовникомъ. Кругомъ ти- 
шина... На, площади ни души... Открытыя двери лавокъ и 
кабаковъ глядять на свЪть Божій уныло, какъ голодныя 
пасти; около нихъ нёть даже нищихъ. 

—- Такъ ты кусаться, окаянная!—слышитъ вдругъ Очу- 
м%ловъ.---Ребята не пущай ее! Нынче не велћно кусаться! 
Держи! А... а! 

Слышенъ собачій визгъ. ОчумФловъ тлядитъ въ сторону 
и видить: изъ дровяного склада купца Пичугина, прыгая 
на трехъ ногахъ и оглядываясь, бФжитъ собака. За ней 
гонится человзкь въ ситцевой крахмальной рубах и раз- 
стегнутой жилеткЪ. Онъ бЪжить за ней и, подавшись туло- 
вищемъ впередъ, падаетъ на землю и хватаеть собаку за, 
заднія лапы. Слышенъ вторично собачій визгъ и крикъ: 
«Не пущай!» Изъ лавокъ высовываются сонныя физіономіи 
и скоро около дровяного склада, словно изъ земли выросши, 
собирается толпа. 

— Никакъ безпорядокъ, ваше благородіе!... — говорить 
городовой. 

Очум%ловъ дфлаеть полуобороть налБво и шагаеть къ 
„сборищу. Около самыхъ воротъ склада, видитъ онъ, стоитъ 
* вышеписанный человъкъ въ разстегнутой жилетк% и, поднявъ 
вверхъ правую руку, показываетъ толп окровавленный на- 
лецъ. На полупьяномъ лиц его какъ бы написано: «Ужо 
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Я сорву съ тебя, шельма» да и самый палець иметь видъ 
знаменія побфды. Въ этомъ человзкЪ Очумфловь узнаетъ 
золотыхъ дфль мастера Хрюкина. Въ дентр% толпы, расто- 
пыривъ переднія ноги и дрожа всЪмъ тБломъ, сидить на 
земл$ самъ виновникъ скандала-—блый борзой щенокъ съ 
острой мордой и желтымъ пятномъ на спин$. Въ слезящихся 
глазахъ его выражен!е тоски и ужаса. 

— По какому это случаю тутъ? — спрашиваеть Очумћ- 
ловъ, врЪзываясь въ толпу. Почему тутъ? Это ты зачвмъ 
палецъ?... Ито кричаль? 

— Иду я, ваше благородіе, никого не трогаю... — начи- 
наетъ Хрюкинъ, кашляя въ кулакъ: — насчетъ дровъ съ 
Митрій Матричемъ,—и вдругъ эта, подлая ни съ того, ни 
съ сего за палепъ... Вы меня извините, я человЬкъ, кото- 
рый работающій... Работа у меня мелкая. Пущай миф за- 
платять, потому—я этимъ пальцемъ, можеть, недфлю не 
пошевельну... Этого, ваше благородіе, и въ. законф НЪтЪ, 
чтобъ отъ твари терпЪть... Ежели каждый будеть кусаться. 
то лучше и не жить на свЪтв... 

— Гм!.. Хорошо... говорить Очумфловъ строго, кашляя 
и шевеля бровями, — Хорошо... Чья собака? Я этого такъ 
не оставлю. Я покажу вамъ, какъ собакъ распускать! Пора 
обратить вниманіе на подобныхъ господъ, не желающихъ 
подчиняться постановленіямъ! Какъ оштрафують его, мер- 
завца, такъ оиъ узнаетъ у меня, что значитъ собака и про- 
Я бродячій скоты Я ему покажу Кузькину мать!.. Елды- 
ринъ, обращается надзиратель къ городовому:— узнай, чья 
это собака, и составляй протоколъї А собаку истребить 
надо. Не медля! Она навЪрное бъшеная... Чья это собака, 
спрашиваю? 

— Это, кажись, генерала Жигалова! — говоритъ кто-то 
ИЗЪ ТОЛПЫ. 

— Генерала Жигалова? Гм!.. Сними-ка, Елдыринъ, съ 
меня лальто... Ужасъ, какъ жарко! Должно полагать, 
передъ дождемъ... Одного только я не понимаю: какъ она 
могла тебя укусить?— обращается Очумъловъ къ Хрюкину.— 
Нешто она достанетъ до пальца? Она маленькая, а ты 
вЪдь вонъ какой здоровила Ты, должно-быть, расковырялъ „ 
палецъ гвоздикомъ, а потомъ и пришла въ твою голову 
идея, чтобъ сорвать. Ты вЪдь... извъстный народы Знаю 
васъ, чертей! 
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— Окъ, ваше благороде, цыгаркой ей въ харю для см%ха, 
а она, не будь дура, и тяпни... Вздорный человъкъ, ваше 
благородіе! 

— Врешь, кривой! Не видалъ, такъ, стало-быть, зач мъ 
врать? Ихъ благородіе умный господинъ и понимають, ежели 
кто вретъ, а кто по совфсти, какъ передъ Богомъ... А ежели 
я вру, такъ пущай мировой разсудитъ. У него въ закон 
сказано... Нынче всЪ равны... У меня у самого братъ въ 
жандармахъ... ежели хотите знать... 

— Не разсуждаты 

— Н%тъ, это не генеральская...—тлубокомысленно замћ- 
чаетъ городовой. — У генерала такихъ нЪтъ. У него все 
больше лягавыя... 

— Ты это вфрно знаешь? 

— ВЪрно, ваше благородіе... 

— Я и самъ знаю. У генерала собаки дорогія, породи- 
стыя, а это—чортъ знаеть что! Ни шерсти, ни вида... под- 
лость одна только... И этакую собаку держатъ?!.. Гдћ же у 
васъ умъ? Попадись этакая собака въ Петербург или 
Москвђ, то знаете, что было бы? Тамъ не посмотрфли бы 
въ законъ, а моментально — не дыши! Ты, Хрюкинъ, по- 
страдалъ и дфла этого такъ не оставляй... Нужно проучить! 
Пора... 

— А, можетъ-быть, и генеральская... — думаетъ велухь 
городовой. — На мордв у ней не написано... Намедни во 
дворв у него такую видфль. А 

— Вћстимо, тенеральская!—говоритъ голосъ изъ толпы. 

— Гм!.. Надфнь-ка, братъ Елдырииъ, на меня пальто... 
Что-то вђтромъ подуло... Знобитъ... Ты отведешь ее къ ге- 
нералу и спросишь тамъ. Скажешь, что я нашелъ и при- 
слалъ... И скажи, чтобы ее не выпускали на улицу... Она, 
можетъ-быть, дорогая, а ежели каждый свинья будеть ей 
въ носъ сигаркой тыкать, то долго ли испортить. Собака— 
нБжная тварь... А ты, болванъ, опусти руку! Нечего свой 
дурацкій палецъ выставлять! Самъ виновать!.. 

— Поваръ генеральскій идетъ, его спросимъ... ЭЙ, Про- 
хоръ! Поди-ка, милый, сюда! Погляди на собаку... Ваша? 

— Выдумалъ! Этакихъ у насъ отродясь не бывало! 

— И спрашивать тутъ долго нечего,-говорить Очумф- 
ловъ. — Она бродячая! Нечего туть долго разговаривать... 
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Ежели сказать, что бродячая, стало-быть и бродячая... 
Истребить, вотъ и все. 

-— Это не наша, —продолжаетъ Прохоръ.— Это генералова 
брата, что намеднись пріћхаль. Нашь не охотникъ до бор- 
зыхъ. Брать ихній охочь... 

-— Да разв братецъ ихний прівхали? Владиміръ Ива- 
нычъ?--спрашиваетъ Очумфловъ, и все лицо его заливается 
улыбкой умиленія. Ишь ты, Господи! А я и не зналъ! 
Погостить пріћхали? 

— Вь гости... 

— Ишь ты, Господи... Соскучились по бралцф... А я 
вЬдь и не зналъ! Такъ это ихняя собачка? Очень радъ... 
Возьми ее... Собачонка ничего себ%... Шустрая такая... Цапъ 
этого за палец! Ха-ха-ха... Ну, чего дрожишь? Ррр... Рр... 
Сердится шельма... цуцыкъ’ этакий... 

Прохоръ зоветь собаку и идетъ съ ней отъ дровяного 
склада... Толпа хохочеть надъ Хрюкинымъ. 

— Я еше доберусь до тебя!—-грозитъ ему Очумфловъ и, 
запахиваясь въ шинеяь, продолжаетъ свой путь по базар- 
ной площади. 


НЛЕВЕТА. 


Учитель чистописанія Серг%й Капитонычъ Ахинеевъ вы 
давалъ свою дочку Наталью за учителя истори и географіи 
Ивана Нетровича Лошадиныхъ. Свадебное веселье текло, 
какъ по маслу. Въ зал пли, играли, плясали. По комна- 
тамъ, какъ угорфлые, сновали взадъ и впередъ взятые на 
прокать изъ клуба лакеи въ черныхъ фракахъ и бвлыхъ 
запатканныхъ галстүкахъ. Стоялъ шумъ и говоръ. Учитель 
математики Тарантуловъ, французъ Падекуа и младшій ре- 
визоръ контрольной палаты Нгоръ Венедиктычъ Мзда, сидя 
рядомъ на диванъ, спЪша и перебивая другь друга, раз- 
сказывали гостямь случаи погребенія заживо и высказы- 
вали свое мнЪшШе о спиритизм. ВеВ трое не вЗрили въ 
спиритизмъ, но допускали, что на этомъ свЪть есть много 
такого, чего никогда не постигнетъ умъ человЪческій. Въ 
другой комнатф учитель словесности Додонсый объяснялъ 
тостямъ случаи, когда часовой имфетъ право стрЪлять въ 
проходящихъ. Разговоры были, какъ видите, страшные, но 
весьма пріягные. Въ окна со двора засматривали люди, 
по своему соціальному положенію не имфвийе права войти 
внутрь. 

Ровно въ полночь хозяинъ Ахипеевь прошелъ въ кухню 
погляд%ть, все ли тотово къ ужину. Въ кухив отъ пола до 
потолка стоялъ дымъ, состоявшій изъ гусиныхъ, утиныхъ 
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п многихъ другихъ запаховъ. На двухъ столахъ были раз- 
ложены и разставлены въ художественномъ безпорядк% атри- 
буты закусокъ и выпивокъ. Около столовъ суетилась ку- 
харка Мареа, красная баба съ двойнымъ перетянутымъ 
ЖивотомЪ, 

— Покажи-ка мнв, матушка, осетра!—сказалъ Ахинеевъ, 
потирая руки и облизываясь. — Запахъ-то какой, міазма 
какая! Такъ бы и съфль всю кухню! Нуко-ся, покажи 
осестра! 

Марөа подошла къ одной изъ скамей и осторожно при- 
подняла засаленный газетный листъ. Подъ этимъ листомъ, 
на огромнйшемъ блюд, покоился большой заливной 
осетръ, пестръвшій каперсами, оливками и морковкой. 
Ахинеевъ поглядфль на осестра и ахнулъ. Лицо его про- 
сіяло, глаза подкатились. Онъ нагнулся и издалъ губа- 
ми звукъ неподмазаннаго колеса. Постоявъ немного, онъ 
щелкнулъ отъ удовольствія пальцами и еще разъ чмокнулъ 
губами. 

— Ба! Звукъ горячаго поцфлуя... Ты съ Емъ это здЪсь 
цфлуешься, Марөуша? — послышался голосъ изъ сосфдней 
комнаты, и въ дверяхъ показалась стриженая голова по- 
мощника классныхъ наставниковъ, Ванькина. — Съ кБмъ 
это ты? А-а-а... очень пріятно! Съ СергБй Капитонычемъ! 
Хорошъ д®дъ, нечего сказать! (Оъ · женскимъ полонезомъ 
тетъ-а-тетъ! 

— Я вовсе не пфлуюсь,—сконфузился Ахинеевъ: — кто 
тебф, дураку, сказалъ2 Это я тово... губами чмокнулъ 
въ отношеніи... въ разсужденіи удовольствія... При видћ 
рыбы... 

— Разсказывай! 

Голова Ванькина широко улыбнулась и скрылась за 
дверью. Ахинеевъ покрасн$ль. 

«Чортъ знаетъ что! — подумаль онъ.--Пойдетъ теперь, 
мерзавецъ, и насплетничаетъ. На весь городъ осрамить, 
скотина»... 


Ахинеевъ робко вошелъ въ залу и искоса поглядёль въ 
сторону: гдъ Ванькинъ? Ванькинъ стоялъ около фортепіано 
и, ухарски изогнувшись, шепталъ что-то смЪявшейся своя- 
ченицћ инспектора. 


«Это про меня! —подумалъ Ахинеєвъ.—Про меня, чтобъ 
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его разорвало! А та и вфрить... и эфриты СмЪется! Боже 
ты мой! Нтъ, такъ нельзя оставить... нётъ... Нужно будетъ. 
сдъхать, чтобъ ему не повфрили... Поговорю со вевми съ 
ними, и онъ же у меня въ дуракахъ-сплетникахъ оста- 
нется» 

Ахинеевъ почесался и, не переставая конфузиться, подо- 
шелъ къ Падекуа. 

— Сейчась я въ кухн быль и насчетъ ужина распоря- 
жался,--сказалъ онъ французу.-Вы, я знаю, рыбу любите, 
а у меня, батенька, осетръ, вво! Въ два аршина! Хе-хе-хе... 
Да, котати... чуть было не забылъ... Въ кухнф-то сейчасъ, 
съ осетромъ съ этимъ-—-сущій анекдотъ! Вхожу я сейчасъ 
въ кухню и хочу кушанья отлядфть... Гляжу на осетра и 
отъ удовольствія... отъ пикантности губами чмокъ! А въ 
это время вдругъ дуракъ этоть Ванькинъ входить и гово- 
рить... ха-ха-ха,.. и говоритъ; «А-а-а... вы дфлуетесь здЪсь?» 
Съ Марөой-то, съ кухаркой! Выдумалъ же, глупый чело- 
въкъ! У бабы ни рожи, ни кожи, на вофхъ звЪрей похожа, 
а онъ... цфловаться! Чудакъ! 

— Кто чудакъ?—спросилъь подошедний Тарантуловъ. 

— Да вонъ тотъ, Ванькинъ! Вхожу это я въ кухню... 

И онъ разсказалъ про Ванькина. 

— Насмфшиль, чудакъ! А по-моему, праятнЪй съ барбо- 
сомъ цфловалься, чЪмъ съ Марөоїй, —прибавиль Ахинеевъ, 
оглянулся и увидЪлъ сзади себя Мзду. 

— Мы наспетъ Ванькина,—сказаль онъ ему.—Чудачина! 
Входить это въ кухню, увидфль меня рядомъ съ Мареой, 
да и давай штуки разныя выдумывать. «Чего, говоритъ, 
вы цБлуетесь?» Спьяна-то ему примерещилось. А я, гово- 
рю, сворЪй съ индюкомъ поцфлуюсь, чЪмь съ Мареой. 
Да у меня и жена есть, говорю, дуракъ ты этакій, На- 
смз шилть! 

—- Ето васъ насмёшилъ?—спросилъ подошедшій къ Ахи- 
нееву отецъ-законоүчитель. 


— Вавькинъ. Стою я, знаете, въ кухић и на осетра 
гляжу... 

И такъ далће. Черезъ какіе-нибудь полчаса уже вс гости 
знали про исторію съ осетромъ и Ванькииымъ. 

«Нусть теперь имъ разсказываетъ!--думаль Ахинеевъ, 
потирая руки. — Пусты Онъ начнетъ разсказывать, а ему 


0 — 


сейчасъ: «Полно тебф, дуракъ, чепуху городить! Намъ все 
известно!» 

И Ахинеевъ до того успокоился, что выпилъ отъ радости 
лишнихъ четыре рюмки. Проводивъ посл ужина молодыхъ 
въ спальню, онъ отправился къ себ и уснулъ, какъ ни 
въ чемъ неповинный ребенокъ, а на другой день онъ уже 
не помнилъ истори съ осетромъ. Но, увы! Человъкъ пред- 
полагаетъ, а Богъ располагаетъ. Злой языкъ сдфлалъ свое 
злое дфло, и не. помогла Ахинееву ‘его хитрость! Ровно че- 
резъ недфлю, а именно въ среду послЪ третьято урока, когда 
Ахинеевъ стоялъ среди учительской и толковалъ о пороч- 
ныхъ наклонностяхъ ученика Выс$кина, къ нему подошелъ 
директоръ и отозвалъ его въ сторону. 

— Воть что, Серг$й Капитонычъ, —сказалъ директоръ.— 
Вы извините... Не мое это дфло, но все-таки я долженъ 
дать понять... Моя обязанность... Видите ли, ходятъ слухи, 
что вы живете съ этой... съ кухаркой... Не мое это дфло, 
но... Живите съ ней, цфлуйтесь... что хотите, только, по- 
жалуйста, не такъ гласно! Прошу васъ! Не забывайте, что 
вы педагогъ! 

Ахинеевъ озябъ и обомл$лъ. Какъ ужаленный сразу цБ- 
лымъ роемъ и какъ опшаренный киияткомъ, онъ пошелъ 
домой. Шелъ онъ домой, и ему казалось, что на него весь 
городъ глядитъ, какъ на вымазаннаго дегтемъ... Дома ожи- 
дала его новая бда. 

— Ты что же это ничего не трескаешь? — спросила его 
за обБдомъ жена. —0 чемъ задумался? Объ амурахъ ду- 
маешь? О Мареуше$ стосковался? Все мн, махаметъ, из- 
вБстно! Открыли глаза люди добрые! У-у-у... вварваръ! 

И шлепъ его по щек%!.. Онъ всталъ изъ-за стола и, не 
чувствуя подъ собой земли, безъ шапки и пальто, побрелъ 
къ Ванькину. Ванькина онъ засталъ дома. 

— Подлепъ ты! — обратился Ахинеевъ къ Ванькину.— 
За что ты меня передъ всБиъ свБтомъ въ грязи выпач- 
калъ? За что ты на меня клевету пустиль? 

— Какую клевету? Что вы выдумываете! 

— А кто насплетничалъ, будто я съ Мареой пфловалея? 
Не ты, скажешь? Не ты, разбойникъ? 

Ванькинъ заморгазъ и замигалъ всфми фибрами своего 
лоношеннаго лица, поднялъ глаза къ образу и проговорилъ: 


ћір://гсіп.ого.р! 


— 191 — 


-— Накажи меня Богъ! Лопни мои глаза, и чтобъ я из- 
дохъ, ежели хоть одно слово про васъ сказалъ! Чтобъ 
мн ни дна, ни покрышки! Холеры мало!.. 

Искренность Ванькина не подлежала, сомн®нію. Очевидно, 
не онъ насплетничалъ. 

«Но кто же? Кто? — задумался Ахинеевъ, перебирая въ 
своей памяти всфхъ своихъ знакомыхъ и стуча себя по 
груди.—Кто же?» 

— Ито же?--спросимъ и мы читателя... 
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ШВЕДСКАЯ СПИЧКА. 


(Утоловный РАЗСКАЗЪ,) 


І. 


Утромъ, 6-го октября 1885 г., въ канцелярію станового 
пристава 2-го участка С—то уфзда явился прилично одЪ- 
тый молодой человђкъ и заявилъ, что его хозяинъ, отстав- 
ной тгвардіи корнеть Маркъ Ивановичъ Кляузовъ, убитъ. 
Заявляя объ этомъ, молодой человфкъ быль блфденъ и 
крайне взволнованъ. Руки его дрожали и глаза были полны 
ужаса. 

— (Съ къмъ я имфю честь говорнть?—спросилъ его ста- 
новой. 

— Пофковъ, управляющий Кляузова. Атрономъ и `меха- 
НИКЪ. 

Становой и понятые, прибывшіе вмфстЪ съ Пефковымъ 
на мВето происшествія, нашли слЗлующее. Около флигеля, 
въ которомъ жилъ Кляузовъ, толпилась масса народу. Воть 
о происшествіи съ быстротою молніи облетфла окрестности, 
и народъ, блатодаря праздничному дню, стекалоя къ фли- 
гелю со вевхъ окрестныхъ деревень. Стоялъ шумъ и то- 
воръ. Кое-гдъ попадались блёдныя, заплаканныя физіоно- 
мм. Дверь въ спальню Кляузова найдена была запертой. 
Изнутри торчалъ ключъ, 

— Очевидно, злодћи пробрались къ нему черезъ окно, — 
замБтилъ при осмотр двери Псвковъ. 

Пошли въ садъ, куда выходило окно изъ спальни. Окно 
тлядфяо мрачно, зловфще. Оно было занавЪшено зеленой, 
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полинялой занавфской. Одинъ уголь занав%ски былъ слегка 
завороченъ, что давало возможность затлянуть въ спальню. 
_— Смотрфалъ ли кто-нибудь изъ васъ въ окно?— спросить 
становой. 

— Никакъ нВтъ, ваше высокородіе,—сказатъ садовникъ 
Ефремъ, маленькій съдовласый старичокъ съ лицомъ отстав- 
пого унтера. — Не до глядфнья туть, коли веЪ поджилки 
трясутся! 

— Эхь, Маркь Иванычъ, Маркъ Иванычъ!—вздохнулъ 
становой, тлядя на окно. —Говорилъ я тебъ, что ты пло- 
химъ кончишь! Говорилъ я теб, сердягБ,—не слушался! 
Распутство не доводить до добра! 

— Спасибо Ефрему,—схазалъ Исфковъ: — безъ него мы 
и не догадались бы. Ему первому пришло на мысль, что 
здфеь что-то пе такъ. Приходитъ сегодня ко мнв утромъ 
и говорить: «А отчего это нашъ баринъ такъ долго не про- 
съьшается? ПЪлую недфлю изъ спальни не выходить!» Какъ 
сказаль онъ мнБ это, меня точно кто обухомъ... Мысль 
сейчасъ мелькнула... Онъ не показывался съ прошлой суб- 
боты, а вБль сегодня воскресенье! Семь дней шутка ска- 
зать! 

— Да, бЪлняга...—вздохнулъ еще разъ становой. — Умный 
малый, образованный, добрый такой. Въ компаніи, можно 
сказать, первый человвкъ. Но распутникъ, царствіе ему 
небесное! Я всего ожидалъ! Степанъ, обратился становой 
къ одному изъ понятыхъ:—съБзди сію минуту ко миъ п 
пошли Андрюшку къ исправнику, пущай доложить! Скажи: 
Марка Иваныча, убили! Да забЪги къ уряднику— чего опъ 
тамъ прохлаждается? Пущай сюда Фдетъ! А самъ ты по- 
Бзжай, кокъ можно скорће, къ слъдователю Николаю Ермо- 
лаичу и скажи ему, чтобы Фхаль сюда! Постой, я ему 
письмо напишу. 

Становой разставилъь вокругъ флигеля сторожей, напн- 
салъ слВдователю письмо п пошелъ къ управляющему пить 
чай. Минуть черезъ десять онъ сидвлъ на табуретЪ, осто- 
рожно кусалъ сахаръ и глоталъ горячій, какъ уголь, чай, 

— Вотъ-съ... — говорилъ онъ ПсБкову.—Вотъ-съ... Дво- 
рянинъ, богатый человфкъ... любимецъ боговъ, можно ска- 
зать, какъ выразился Пушкинъ, а что изъ него вышло? 
Ничего! Пьянствовалъь, распутничалъ и... вотъ-съ!.. убили. 

Черезъ два часа прикатилъ слЬдователь. Николай Ермо- 
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лаевичъ Чубиковъ (такъ зовуть слФдователя), высокій, плот- 
ный старикъ, лфтъ 60, нодвизается на своемъ поприщф 
уже четверть столЪтія. ИзвЪстенъ всему узду, какъ чело- 
вфкъ честный, умный, энергичный и лобящій свое дфло. 
На мъсто происшествія прибыть съ нимъ и его непремћн- 
ный спутникъ, помощникъ и письмоводитель Дюковскій, вы- 
сокій молодой человЪкъ, лБтъ 26. 

—- Неужели, господа? — затоворилъ Чубпковъ, входя въ 
комнату Псвкова и наскоро пожимая всмъ руки. — Не- 
ужели? Марка Иваныча? Убили? Н%тъ, это невозможно! 
Не-воз-мож-но! 

— Подите же вотъ...—вздохнулъ становой. 

— Господи ты Боже мой! Да вдь я же его въ про- 
шлую нятницу на ярмарк® въ Тарабаньковћ видфль! Я съ 
нимъ, извините, водку пилт! 

— Подите же вотъ...—вздохнулъ еще разъ становой. 

Повздыхали, поужасались, выпили по стакану чаю н но- 
шли къ флигелю. 

— Разступисы-—крикнулъ урядникъ народу. 

Войдя во флиголь, слБдователь занялся прежде всего. 
осмотромъ двери въ спальню. Дверь оказалась соснового, 
выкрашенной въ желтую краску н неповрежденной. Осо- 
быхъ примбть, могущихъ послужить какими-либо указа- 
ніями, найдено не было. Приступлено было ко взлому. 

— Прошу, господа, лишнихъ удалиться! — сказалъ сл$- 
дователь, когда послБ долгато стука и треска дверь усту- 
пила топору и долоту. — Прошу это въ интересахъ слћд- 
ствія... Урядникъ, никого не впускать! 

Чубиковъ, его помощникъ и стаповой открыли двер» и 
нерБшительно, одинъ за другимъ, вошли въ спальню. Ихъ 
глазамъ представилось слъдующее зр$лище. У едипственнаго 
окна стояха большая деревянная кровать съ огромной пу- 
ховой периной. На измятой перинв лежало скомканное измя- 
тое одфяло. Подушка въ снтцевой наволочьВ, тоже сильно 
помятая, валялась на полу. На столик передъ кроватью 
лежали серебряные часы и серебряная монета двадцати-ко- 
пеечнаго достоинства. Тутъ же лежали и сфрныя спички, 
ЕромБ кровати, столика и единственнаго стула, другой ме- 
бели въ спальнЪ не было. Затлянувъ подъ кровать, стано- 
вой увидфлъ десятка два пустыхъ бутылокъ, старую соло- 
менную шляпу ц четверть водки. Подъ столикомъ валялся 
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одинъ сапогъ, покрытый пылью. Окинувь взглядомъ комнату, 
слёдователь нахмурияся н покраснЪлъ. 

— Мерзавцы!-—-пробормоталъ онъ, сжимая кулаки. 

— А тдБ же Маркъ Иванычъ?—тихо спросиль Дюков- 
скій. 

— Прошу васъ не вы шиваться!-—грубо сказалъ єму Чу- 
биковъ.—Извольте осмотръть поль! Это второй такой слу- 
чай въ моей практик, Евграфъ Кузьмичъ, —обратился онъ 
къ становому, понизивъ голосъ. — Въ 1870 году быль у 
меня тоже такой случай. Да вы навфрное помните... Убїй- 
ство купца Портретова. Тамъ тоже такъ. Мерзавцы убили 
п вытащили трунф черезъ окно... 

Чубиковъ подошелъ къ окну, отдерпуть въ сторону зана- 
вЪеку и осторожно пихнулъ окно. Окно отворилось. 

— Отворяетея, значить, не было заперто... Гм!.. Слфды 
па подоқонникв. Видите? Воть ствды отъ колфна... Кто-то 
лЬзъ оттуда... Нужно будеть, какъ слфдуеть, осмотрфть окно. 

— На полу ничего особеннаго не замфтно, —сказалъ Дю- 
ковскій.--Ни пятенъ, ни царапинъ. Нашелъ одну только 
обторввшую шведскую спичку. Воть она! Насколько я помню, 
Маркъ Иванычт не куриль; въ общежити же онъ употре- 
блялъ сърныя спички, отнюдь же не шведскія, Эта спичка 
можеть служить уликой... 

— Ахъ... замолчите, пожалуйста! —махнуль рукой слбдо- 
ватель._Лфзеть со своей спичкой! Не терплю горячихъ го- 
ловъ! Чфиъ спички искать, вы бы лучше постель осмотр$ли! 

По осмотр постели Люковскій отрапортовалъ: 

— Ни крэвяныхъ, ни какихъ-либо другихъ пятенъ... Свъ- 
жихъ разрывовъ также нёть. На подушкВ слфды зубовъ. 
Одфяло облито жидкостью, имбющею запахъ пива и вкусъ 
ето же... Общий видъ постели даетъ право думать, что на 
ней происходила борьба. 

— Безъ васъ знаю, что борьба! Васъ не о борьбъ спра- 
шиваютъ. Чфмъ борьбу-то искать, вы бы лучше... 

—- Одинъ сапогъ здћеь, другого же нътъ налицо. 

—- Ну, такъ что же? 

.-- А то, что его задушили, когда онъ снималъ сапоги. 
Не усплъ онъ снять другого сапога, какт... 

— Понесъ!.. И почемъ вы знаете, что его задушили? 

—- На подушкф слёды зубовъ. Сама подушка сильно по- 
мята н отброшена отъ кровати на 2: аршина, 
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-- Толкуеть, пустомеля! Пойдемте-ка лучше въ садъ. Вы 
бы лучше въ саду посмотрФфаи, ч5мъ здфеь рыться... Это я 
и безъ васъ сдфлаю. 

Придя въ садъ, слфдстые прежде всего занялось осмо- 
тромъ травы. Трава подъ окномъ была помлта. Кустъ ре- 
пейника подъ окномъ у самой стёны оказался тоже помя- 
тымъ. Дюковскому удалось найти на немъ нЪсколько п0л0- 
манныхъ вфточекъи кусочекъ ваты. На верхнихъ головкахъ 
были найдены тоные волоски темно-синей шерсти. 

— Какого цвфта былъ его послёдийй костюмъ? — спро- 
сплъ Дюковскій у Певкова. 

— Желтый, парусинковый. 

-- Отлично. Они, значить, были въ синемъ. 

Несколько головокъ репейника было срфзано п стара- 
тельно заворочено въ бумагу. Въ это время пр1фхаль исправ- 
никъ Арцыбашевъ-(Овистаковскій и докторъ Тютюевъ. Исправ- 
никъ поздоровался п тотчасъ же принялся удовлетворять 
свое любопытство; докторъ же, высокій и въ высшей сте- 
пени тощій человфкъ со впалыми глазами, длиннымъ но- 
сомъ и острымъ подбородкомъ, ни съ кфмъ пе здороваясь 
и пи о чемъ не спрашивая, сфаъ на пень, вздохнулъ и про- 
говорит: 

— А сербы опять взбудоражались! Что имъ нужно, пе 
понимаю! Ахъ, Австрія, Австрія! Твон это дфла! 

Осмотръ окна снаружи не даль ршительно ничего; 
осмотръ же травы и ближайшихъ къ окну кустовъ далъ 
слвдствію много полезныхъ указаній. Дюковскому удалось, 
напримВръ, прослфдить на травъ длинную темную полосу, 
состоявшую изъ пятенъ и тянувшуюся отъ окна на н$- 
сколько саженъ вглубъ сада. Полоса заканчивалась подъ 
однимъ изъ спреневыхъ кустовъ большимъ темно-коричне- 
вымъ пятномъ. Подъ тБмъ же кустомъ былъ найденъ са- 
погъ, который оказался парой сапога, найденнаго въ спальн%. 

— Это давнишняя кровь!—сказалъ Дюковскії, осматривая 
пятна. 

Докторъ при слов «кровь» поднялся и лБниво, мелькомъ 
взглянулъ на пятна. 

— Да, кровь, —пробормоталъ онъ. 

— Знатитъ, не задушенъ, коли кровь! — сказалъ Чуби- 
ковъ, язвительно поглядфвъ на Дюковскато. 

— Въ спазьнв его задушили, здфсь же, боясь, чтобы 
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онъ не ожилъ, ето ударили чЪмъ-то острымъ. Пятно подъ 
кустомъ показываетъ, что онъ лежаль тамъ относительно 
долгое время, пока они искали способовъ, какъ и на чемъ 
вынести его изъ сада. 

— Ну, а сапогъ? 

— Этотъ сапогь өще боаће подтверждаеть мою мысль, 
что его убили, когда онъ снималъ передъ сномъ сапоги. 
Одинъ сапогъ онъ снялъ, другой же, т. с. этотъ, опъ усплъ 
снять только наполовину. Наполовинү снятый сапогь во 
время тряски и паденія самъ снялся... 

—- Сообразительность, посмотриты--усмфхнулся Чуби- 
ковъ.—Такъ и р%ёжетъ, такъ н ръжетъ! И когда вы отучи- 
тесь лВзть со своими разсужденіями? Чфмъ разсуждать, вы 
бы лучше взяли для анализа немного травы съ кровью! 

По осмотр п снятін плана м%стности, слфдетве отправи- 
лось къ- управляющему писать протоколъ и завтракать. За 
завтракомъ разговорились. 

—- Часы, деньги и прочее... все пъло,—началтъ разговоръ 
Чубиковъ.-—Какъ дважды два четыре, убійство совершено 
ке съ корыстными плями. 

— Совершено человфкомь иптеллигентнымт, — вставил 
Дюковскійї. 

— Изь чего жо это вы заключаете? 

— Къ моимъ услүгамъ шведская спичка, употребленія 
которой еще не знаютт зд$шше крестьяне. Употребляютт 
этакія сипчки только помфщики, и то не всв. Убивалъ, 
кстати сказать, не одинъ, а минимумъ трое: двое держали, 
а третій душилъ. Кляузовъ быль силенъ, п убійцы должны 
были знать это. 

— Къ чему могла послужить ему его спла, ежели онъ, 
положимъ, спалъ? 

—- Убійцы застали его за снимапісмъ сапогъ, Снималъ 
сапоги, значитъ, не спалт. 

— Нечего выдумывать! Бшьте лүчше! 

— А по моему понятію, ваше высокоблагородіе, —сказалт. 
садовникъ Ефремъ, ставя на столъ самоваръ:—пакость эту 
самую сдфлалъ никто другой, какъ Николашка. 

—- Весьма, возможно, —сказалъ ПеЪковъ. 

—- А Ето этоть Николашка? 

— Бариновъ камердинеръ, ваше высокоблатороде, — отвф- 
чаль Ефремъ. — Кому другому, какъ не ему? Разбойникъ, 
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валие высокоблатородіе! Пьяница и распутникь такой, что 
и не приведи Царица Небесная! Барину онъ водку завсегда 
носилъ, барина онъ укладывалъ въ постелю... Кому же, 
какъ пе ему? А еще тоже, смфю предположить вашему вы- 
сокоблатородио, похвалялся разъ, шельма, въ кабак, что 
барина убьетъ. Изъ-за Акульки все вышло, изъ-за бабы... 
Была у него солдатка, такая... Барину она пондравилась, 
они ее къ себЪ приблизили, ну, а онъ... извфстно, осер- 
чалъ... На кухи пьяный валяется теперь. Плачетъ... вретъ, 
что барина жалко... 

— А дфИствительно, изъ-за Акульки можно осерчать,—- 
сказаль Пефковъ. — Она солдатка, баба, но... Недаромъ 
Маркъ Иванычъ прозвалъ ее Навой. Въ ней есть что-то, 
напоминающее Нану... привлекательное... 

— Видалъ... Знаю... —сказалъ слфдователь, сморкаясь въ 
красный платокъ. 

Доковскій покраснълъ и опустил» глаза. Становой забда- 
рабанияъ пальцемъ по блюдечку. Исправиикъ закашлялся 
и лолВзъ зачфмъ-то въ портфель. На одного только доктора, 
повидимому, не произвело никакого впечатяья напомина- 
не объ Акульк и Нанв. Сл$дователь приказалъ привести 
Николалнку. Николашка, молодой, долговязый парень съ длин- 
нымъ, рябымъ носомъ и впалой грудью, въ пиджак съ 
барскато плеча, вошелт въ комнату Пскова и поклонился 
слБдователю въ ноги. Лицо его было сонно и заплакано. 
Самъ онъ быль пьянъ и еле держался на ногахъ. 

— Гдф баринъ?—спросилъ его Чубиковъ. 

— Убили, ваше высокоблагородіе. 

Сказавъ это, Николашка замиталъ глазами и заплакалъ. 

— Знаемъ, что убили. А глЪ онъ теперь? ТБло-то его гдф? 

— Сказываютъ, въ окно вытащили и въ саду закопали. 

— Гм!.. О результатахъ слЪдствія уже извъстно на кух- 
н... Скверно. Любезный, гдз ты былъ въ ту ночь, когда 
убили барина? Въ субботу, то-есть? 

Ннколашка поднялъ вверхъ головү, вытянуль шею и за- 
думался. 

— Не могу знать, ваше высокоблагородіе, — сказалъ 
опъ.-—-Былъ выпимши и не помню. Ю 

— АШЫ!—шепнулъ Дюковскій, усм$хаясь и потирая руки. 

— Такъ-съ. Ну, а отчего это у барина подъ окномъ 
кровь? 
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Николалика задралъ вверхъ толову и задумался. 

—- СкорЪй думай! сказать исправникъ. 

—- Сичаеъ. Кровь эта отъ пустяка, ваше высокоблаго- 
родіе. Курицу я р$залъ. Я ве р$заль очень просто, какт, 
обыкновенно, а она возьми да и вырвись изъ рукъ, возьхи 
да побђги... Отъ этого самаго и кровь. 

Ефремъ показалъ, что, д%йствительно, Николашка каж- 
дый вечеръ рёжетъ куръ и въ разныхъ мВстахъ, но никто 
не видфль, чтобы недорфзанная курица бфгала по саду, 
чего, впрочемъ, нельзя отрицать безусловно. 

— АНЫ, — усмЪхнулся Длоковскій. — И какое дурацкое 
и 

— (Съ Акулькой знавался? 

— Быль гр$хь. 

— А баринъ у тебя сманилъ ее? 

—- Никакъ нЪть. У меня Акульку отбили воть они-съ, 
тосподинъ Пефковъ, Иванъь Михайлычъ-съ, а у Ивана Ми- 
хайлыча отбилъ баринъ. Такъ дфло было. 

Пс%ковъ смутился и принялся чесать себф лЪвый глазъ. 
Дюковскій впился въ него глазами, прочелъ смущене и 
вздрогнулъ. Ва управляющемъ увидлъ онъ синія панта- 
лоны, на которыя ранђе не обратилъ вниманія. Панталоны 
нашомнили ему о синихъ волоскохъ, найденныхь на ре- 
пейникв. Чубиковъ, въ свою очередь, подозрительно взеаля- 
нулъ на Пскова. 

— Ступай! — сказаль онъ НиколашеБ. — А теперь по- 
звольте вамъ задать одинъ вопросъ, г. Пофковъ. Вы, ко- 
нечно, были въ субботу подъ воскресенье зд$сь? 

— Да, въ лесять часовъ я үжиналъ съ Маркомъ Иза- 
нычемъ. 

— А потомъ? 

.ПеБковъ смутился и всталт изъ-за стола. 

-— Потомъ... потомтъ... Право, не помню, — забормоталъ 
онъ. — Я много выпиль тогда... Не помню, гл и когда 
уснулъ... Чего вы на меня вс такъ смотрите? Точно я 
убиль! 

-— Гдв вы проснулись? 

— Проснулся въ людской кухнЪ на печи... ВеБ могутъ 
подтвердить. Какъ я попалъ на печь, не знаю... 

— Вы не волнуйтесь... Акулину вы знали? 

-_ Ничего нфть тутъ особеннато... 
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— Оть васъ она перешла къ Кляузову? 

—- Да... Ефремъ, подай еще грибовъ! Хотите чаю, Ев- 
графъ Кузьмичъ? 

Наступило молчаніе тяжелое, жуткое, длившееся минутъ 
пять. Дюковскій молчалъ и не отрывалъ своихъ колючихъ 
глазъ отъ поблфдифвшаго лица Исфкова. Молчаніе нару- 
шилъ слбдователь. 

— Нужно будетъ, — сказалъ онъ: —- сходить въ большой 
домъ п поговорить тамъ съ сестрой покойнаго, Марьей 
Ивановной. Не дасть ли она намъ хакихъ-либо указаній, 

Чубиковъ и его помощникъ поблагодарили за завтракъ 
и пошли въ барскій домъ. Сестру Кляузова, Марью Ива- 
новну, сорока-пятилфтнюю дву, застали они молящейся 
передь высокимъ фамильныхгь кіотомъ. Увидфвъ въ рукахъ 
гостей портфели и фуражки съ кокардами, она поблфднфла. 

— Приношу, прежде всего, извиненіе за нарушеніе, такт 
сказать, вашего молитвеннаго настроенія, —началъ, расшар- 
киваясь, галантный Чубиковъ.-—-Мы къ вамъ съ просьбой. 
Вы, конечно; уже слышали... Существуеть подозрВніе, что 
вашъ братецъ, пвкоторымъ образомъ, убить. Божья воля, 
знаете ли... Смерти не миновать никому, ни царямъ, ни 
пахарямъ. Пе можете ли вы помочь намъ какимъ-лнбо 
указанемъ, разъяснешемъ... 

— Ахъ, не спрашивайте меня! — сказала Марья Ива- 
новна, еще болфе бяфднфя п закрывая лицо руками.—Ни- 
чего я не могу вамъ сказать! Ничего! Умоляю васъ! Я 
нӣчого... Что я могу? Ахъ, нфтъ, нфтЪ... ни слова про 
брата! Умнрать буду, не скажу! 

Марья Ивановна заплакала и ушла въ другую комнату. 
СяЪдователи переглянулись, пожали плечами и ретировались. 

— Чортова баба! — выругался Дюковскій, выходя изъ 
большого дома. — Повидимому, что-то знаеть и скрывастъ. 
И у горничной что-то на лиц написано... Постойте же, 
черти! Все разберемт! 

Вечеромъ Чубиковъ и его помошипкт, освЪщенные бл$д- 
нолицей луной, возвращались къ себЪ домой; они сидфли 
въ шарабанф и подводилн въ своихъ головахъ итоги мн- 
нувшаго дня. Оба былн утомлены и молчали. Чубиковъ 
вообще не любилъ говорить въ дорогф, болтунъ же Дюков- 
скій молчалъ въ угоду старику. Въ концф пути, однако, 
помощникъ не вынесъ молчанія и заговорилт: 
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— Что Николашка причастенъ въ этомъ дл, —сказалъ 
онъ:—поп Ча Капдиш еѕ. И по рож его видно, что онъ за 
штука... АН: выдаеть его съ руками и ногами. Н$тъ также 
сомнфпія, что въ этомъ дфдф не онъ инищаторъ. Онъ былъ 
только глупымъ, нанятымъ орудемъ. Согласны? Не посл$л- 
пюю также роль въ этомъ дфлВ играеть п скромный Пеф- 
ковъ. Синія панталоны, смущеніе, лежанье на печи отъ 
страха послВ убійства, арі и Акульва. 

— Мели, Емеля, твоя недфля. Но-вашему, значить, тотъ 
п убійца, кто Акульку зналъ? Эхъ, вы, горячка! Соску бы 
вамъ сосать, а не дфла разбирать! Вы тоже за Акулькой 
ухаживали, — значить и вы участникъ въ этомъ дл? 

— У васъ тоже Акулька мфсяцъ въ кухаркахъ жила, 
по... я ничего пе говорю. Въ ночь подъ то воскресенье я 
пгралъ съ вами въ карты, видълъ васъ, иначе бы я и къ 
вамъ придрался. Дфло, батенька, не въ баб. Лбло въ под- 
ленькомъ, гаденькомъ, скверненькомъ чувств... Окромному 
молодому человфку не понравилось, видите ли, что не онъ 
верхь взялъ. Самолюбіе, видите ли... Мотить захотфлось. 
Потомъ-съ... Толстыя губы его сильно говорятъ о чувствен- 
ности. Помните, какъ онъ губами причмокивалъ, когла 
Акульку съ Наной сравниваль? Что оиъ, мерзавець, сго- 
раетъ страстью — несомнфнно! Итакъ: оскорбленное сазо- 
любіе и неудовлетворенная страсть. Этого достаточно для 
того, чтобы совершить убійство. Двое въ нашихъ рукахъ; 
но кто же третій? Николашка и ЧеФковъ держали. Кто же 
душилъ? Пофковъ робокъ, конфузливъ, вообще трусъ. Ни- 
колалики же не умБютъ душить подушкой; они дБйствуютъ 
топоромъ, обухомъ... Душилъ кто-то третій, по кто онъ? 

Дюковскій нахлобучилъ на глаза шляпу и задумался. 
Молчалъ онъ до твхъ поръ, пока шарабанъ не подъзхаль 
къ дому слфдовалеля. 

—- Эврика — сказалъ онъ, входя въ домикъ и снимая 
пальто. — Эврика, Николай Ермолаичъ! Не знаю только, 
какъ мнв это раньше въ голову не пришло. Знаете, кто 
третій? 

— Отстаньте, пожалуйста! Вонъ узжинъ готовъ! Садитесь 
ужинать! 

СлБдователь п Дюковскій сли ужинать. Дюковскій на- 
лилъ себБ рюмку водки, поднялся, вытянулся и, сверкая 
глазами, сказалъ; 


— Такь знайте же, что третій, дЪйствовавиий заодно 
съ негодяемъ Пофковымъ и душившій —— была женщина! 
Да-сы Я говорю о сестр убитаго, МарьБ ИвановнЪ! 

Чубиковъь поперхнулся водкой и уставилъ глаза на Лю- 
ковскаго. 

— Вы... не тово? Голова у васъ... не тово? Не болить? 

— Я здоровъ. Хорошо, пусть я съ ума сошелъ, но чЪмъ 
вы объясните ея смущшеніе при наллемъь появленія? Какь 
вы объясните ся нежеланіе давать показанія? Допустимъ, 
что это пустяки — хорошо! ладно! —-такъ вспомните про ихъ 
отношенія. Она ненавидфла своего брата! Она старовћрка, 
онъ развратникъ, безбожникъ... Вотъ гдЪ тнфздится нена- 
висть! Говорятъ, что онъ успивлъ убфдить ее въ томъ, что 
опъ аггелъ сатаны. При ней онъ занималея сппритизмомъ! 

— Ну, такъ что же? 

— Вы не понимаете? Она, старовфрка, убила ето изъ 
фанатизма! Мало того, что она убила плевелъ. развратника, 
опа освободила міръ отъ антихриста — и Въ этомъ, мнитъ 
она, ея заслуга, ея религіозный подвигъ! 0, вы не знаете 
әтихъ старыхъ дБвъ, старовБрокъ! Прочитайте-ка Достоев- 
скато! А что пишуть Лфековъ, Пеперсвій!.. Она н она, хоть 
зарфжьте! Она душила О, ехидная баба! Развћ не затВмъ 
только стояла она у пконъ, когда мы вошли, чтобы отвести 
намъ глаза? Дай, молъ, стану и буду молиться, а они по- 
думаютъ, что я покойна, что я не ожидаю пхъ! Это методъ 
вевхъ преступниковъ-новичковъ. Голубчикъ, Чиколай Ермо- 
лаичъ! Родной мой! Отдайте мнв это дфло! Дайте мнв лично 
довести его до конца! Милый мой! Я началъ, я и до конца 
доведу! 

Чубиковъ замоталъ головой и нахмурился. 

— Мы и сами умфемь трудныя дБла разбирать, — ска- 
залъ онъ. — А ваше дфло не афзть, куда не слвдуетъ. Пи- 
шите себЪ подъ диктовку, когда вамъ диктують, — вотъ 
ваше дБл0! 

Дюковскій вспыхнулъ, хлопнулъ дверью и зышелъ. 

— Умница, шельма! — пробормоталъ, глядя ему волВдъ 


Чубпковъ. —— Бо-ольшая умница! Горячъ только некстатн. 
Нужно будетъ ему на ярмарк® портсигаръ въ презентъ 
купить... 


На другой день утромъ къ слвдователю быль приведенъ 
изъ Кляузовки молодой парень съ большой головой н за- 
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ятьей тубой, который, назвавшись пастухомъ Данилкой, 
даль очень интересное показаніе. 

— Быль я выпимши, — сказалъ онъ. — До полночи у 
кумы просидфль. Идучи домой, спьяна полЪзъ въ рвку ку- 
паться. Купаюсь я... гляды Идутъ по тплотипъ два чело- 
вфка и что-то черное несутъ. — «Тю!» — крикнулъ я на 
нихь. Они испужались и что есть духу давай стрекача къ 
макорьевскимъ отородамъ. Побей меня Богъ, коли то не 
барина волокли! 

Въ тотъ же день передъ вечеромъ Пеђковъ и Нико- 
лашка были арестованы и отправлены подъ конвоемъ въ 


узздный городъ. Въ городъ они были посажены въ тюрем- 
ный замокъ, 
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Прошло двфналцать дней. 

Было утро. Слфдователь Николай Ермолаичъ сидБлъ у 
себя за зеленымъ столомъ и перелистывалъ «кляузовское» 
дБло; Доковскій безпокойно, какъ волкъ въ каъткВ, ша- 
галъ изъ угла въ уголъ. 

-—- Вы убБждены въ виновности Николашки н Мсв- 
кова, — говорилъ онъ, нервно теребя свою молодую бо- 
родку. — Отчего же вы не хотите убфдиться въ виновности 
Марьи Ивановны? Вамъ мало уликъ, что ли? 

— Я не говорю, что я не убЪжденъ. Я убфжденъ, но 
пе вЪрится какъ-то... Уликъ настояшихъ нътъ, а все ка- 
кал-то философия... Фанатизмъ, то да се... 

— А вамъ непремфнно подавай топоръ, окрозавленныя 
простыни!.. Юристы! Такъ я же вамъ докажу! Вы переста- 
нете у меня такъ халатно относиться къ психической сто- 
рон дфла! Быть вашей Марь Ивановнв въ Сибири! Я 
докажу! Мало вамъ философіи, такъ у меня есть нчто 
вещественное... Оно покажетъ вамъ, какъ права моя фи- 
лосефія! Дайте мн только повздить. 

— О чемъ это вы? 

— Про шведскую сппчку-съ... Забыли? А я не забылъ! 
Я узнаю, кто зажигалъ ее въ комнат убптаго! Зажигаль 
не Николашка, не Псђковъ, у которыхъ при обыскВ спи- 
чекь не оказалось, а третій, т. е. Марья Ивановна. И я 
докажу!.. Дайте только пофзлить по ућзду, поразузнать... 

— Ну. ладно, садитесь... Давайте допросъ дфаать. 
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Дюковскій сЪлъь за столикъ и уткнулъ свой длинный носъ 
гъ бумаги. 

— Ввести Николая Тетехова! — крикнулъ слфдователь. 

Ввели Николалику. Николашкё былъ бяфдепъь и худъ, 
пакъ щепка. Онъ дрожалъ. 

— Тетеховъ! — началь Чубиковъ. — Въ 1879 г. вы су- 
дилиеь у судьи 1-го участка за кражу и были приговорены 
къ тюремному заключенію. Въ 1882 г. вы вторично суди- 
лись за кражу и вторично попали въ тюрьму... Намъ все 
извВСтно... 

На лицв у Николашки выразилось удивленіе. ВсевъдЪніс 
слфдователя изумило его. Но скоро удивленіе см$нилось 
выраженіемъ крайней скорби. Онъ зарыдалъ и попросилъ 
позволенія пойти умыться и успокоиться. Ето увели. 

— Ввести Певкова! — приказалъ сяФдователь. 

Ввели Псфкова. Молодой человвкъ за посафдше дни 
сильно измфнился въ лиц. Онъ похудфль, побяфднфль н 
осунулся. Въ глазахъ читалась апатія. 

— Садитесь, Пофковъ, — сказалъ Чубиковъ. — Надфюсь, 
что сегодняшній разъ вы будете благоразумны и не станете 
лгать, какъ т разы. Во вс тБ дни вы отрицали свое уча- 
сте въ убійствъ Кляузова, песмотря на всю массу уликъ, 
товорящихъ противъ васъ. Это неразумно. Сознане облег- 
чаетъ вину. Сегодня я бесъдую съ вами въ послЪдній разъ. 
Если сегодня не сознаетесь, то завтра будеть уже поздно. 
Ну, разсказывайте намъ... 

— Ничего я не знаю... И уликъ вашихъ не знаю, — 
прошепталъ Пефковъ. 

—- Напрасно-съ! Ну, такъ позвольте же мнф разсказать 
вамъ, какъ было дфло. Въ субботу вечерохъ вы сидфли въ 
спальнф Кляузова и пили съ нимъ водку н пиво (Дюков- 
скій вонзилъ свой взглядъ въ лицо Псфкова и не отрывалъ 
его въ продолженіе всего монолога). Вамъ прислуживалъ 
Николай. Въ первомъ часу Маркъ Ивановичъ заявилъ вамъ 
о своемъ желанін ложиться спать. Въ первомъ часу онъ 
всегда ложился. Когда онъ снималъ сапогп и отдавалъ 
вамъ приказанія по хозяйству, вы и Николай, по данному 
знаку, схватили опьянфвшаго хозяина л опрокинулн его на 
постель. Одинъ изъ васъ сфль ему на ноги, другой на, го- 
лову. Въ это время изъ сфней вошла извфстная вамъ жен- 
щина въ черномъ плать, которая ранве условилась съ вамц 
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относительно своето участя въ этомъ преступномъ дфлф. 
Ова схватила подушку и стала душить его ею. Во время 
борьбы потухла свфча. Женщина вынула изъ кармана ко- 
робку со шведскими спичками и зажгла свъчу. Не такъ ли? 
Я но лицу вашему вижу, что говорю правлу. Но дал%е... 
Залушивъ его и убфдившись, что онъ не дышитъ, вы и 
Николай вытащили его черезъ окно и положили около ре- 
пейника. Боясь, чтобы онъ не ожилъ, вы ударили ето 
тБмъ-то острымъ. Зат$мъ вы понесли и положили его на 
которое время подъ сиреневый кустъ. Отдохнувъ и поду- 
мавъ, вы понесли его... Перенесли черезъ плетень... Потомъ 
пошли по дорот$... Далфе слъдуетъ плотина. Около плотины 
пспугалъ васъ какой-то мужикъ. Но что съ вами? 

Псвковъ, блфдный какъ полотно, поднялся и зашатался. 

— Ми душно! — сказалъ онъ, — Хорошо... пусть... Только 
я выйду... пожалуйста. 

Псвкова вывели. 

— Наконецъ-таки сознался! — сладко потянулся Чуби- 
ковъ. — Выдалъ себя! Какъ я его ловко, однако! Такъ п 
засыпалть... 

— И женщину въ черномъ не отрицаетъ! — засмяялсл 
Дюковскій. — Но, однако, меня ужасно мучить шведская 
спичка! Не могу долБе терпить! Прощайте! Ъду. 

Дюковскій надфль фуражку и узхалъ. Чубиковъ начать. 
допрашивать Акульку. Акулька заявила, что она знать нн- 
чего не знает»... 

— Жила я только съ вами, а больше ни съ квмы — 
сказала она. 

Въ шестомъ часу вечера воротился Дюковскій. Онъ быль 
взволнованъ, какъ никогда. Руки его дрожали до такой 
степени, что онъ быль не въ состояніи разстегнуть пальто. 
Щеки ето тор®ли. Видно было, что онъ воротился не безъ 
новости. 

— епі, ійі, уісі! — сказалъ онъ, влетая въ комнату Чу- 
бикова, и падая въ кресло. — Клянусь вамъ честью, я на- 
чинаю вфровать въ свою геніальность! Слушайте, чорть насъ 
возьми совсфмъ! Слушайте и удивляйтесь, старина! ОмБішно 
и грустно! Въ нашихъ рукахъ уже есть трое... не такъ ли? 
Я нашелъ четвертаго или, вёриће — четвертую, ибо и эта 
есть женщина! И какая женщина! За одно прикосновеніе 
къ ея плечамъ я отдаль бы десять л$ть жизни! Но... слу- 
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шайте... Пофхаль я въ Кляузовву п давай вокругь нея оин- 
сывать спираль. Посфтиль я на пути ве лавочки, кабачки, 
погребки, спрашивая всюду шведскія спички. Всюду мив 
говорили «итъ». Колесиль я до сей поры. Двадцать разъ 
Я терялъ надежду и столько же разъ получалъ ее обратно. 
Валандалея цфлый девь и только часъ тому назадъ пабрелъ 
на искомое. За три версты отсюда. Подають миф пачку 
изъ десяти коробочекъ. Одной коробки нтъ кавъ иЪтъ... 
Сейчасъ: вто купилъ эту коробку? Такая-то... — Попдра- 
вилось ей... пшикаютъ. Голубчикъ мой! Николай Ермо- 
ланчъ! Что можеть иногда сдфлаль. человЪкъ, изгнанный 
изъ семинар и натптавшійся Габоріо, такъ уму непо- 
стижимо! Съ сегодняшняго дня начинаю уважать себя!.. 
Уффф... Ну, ®демъ! 

— Куда это? 

— Къ ней, кт четвертой... Поспъшить нужно, иначе... 
пначе я сторю отъ нетерпнія! Знаете, кто ова? Не уга- 
даете! Молоденькая жена нашего станового, старца Евграфа 
Кузьмича, Ольга Петровна — вотъ кто! Она купила ту ко- 
робку спичек! 

— Вы... ты... вы... съ ума сошелъ? 

— Очень понятно! Во-нервыхх, она куритъ. Во-вторых, 
она по уши была влюблена въ Кляузова. Онъ отвергъ ея 
любовь для какой-нибудь Авульки. Месть. Теперь я вспо- 
минаю, какъ однажды засталъ ихъ въ кухнћ за ширмой. 
Она клялась ему, а онъ курить ея папиросу и пускалт 
ей дымъ въ лицо. Но, однако, нофдемте... СкорЪе, а то уже 
темнфетъ... Пофдемте! 

— Я еще не сошель съ ума настолько, чтобы изъ-за 
какого-нибудь мальчишки безпокоить ночью благородную, 
честную женщину! 

—- Благородная, честная... Трялка вы посл этого, а не 
слБдователь Никогда не осмвливался бранить васъ, а тс- 
нерь вы меня вынуждаете! Тряпка! Халатъ! Ну, голубчикљ, 
Николай Ермолапчъ! Прошу васъ! 

СОлБдователь махнулъ рукой и плюнулъ. 

— Прошу васъ! Прошу не для себя, а въ интересахт 
правосудія! Умоляю, наконецъ! СдЬлайто мнф одолжев!е 
хоть разъ въ жизни! 

Дюковскій сталъ на колфни. 

— Николай Ермоланть! Ну, будьте такъ добры! Назо- 
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вито меня подлецомъ, негодяемъ, если я заблуждаюсь отно- 
сительно этой женщины! Лфло вёдь какое! Дфло-то! Ро- 
манъ, а не дћло! На всю Россо слава пойдеты Сл$дова- 
телемъ по особо важнымъ дфламъ васъ сдфлаютъ! Поймите 
вы, неразумный старикт! 

СОлфдователь нахмурился и нерфшительно протянулъ руку 
Къ шляп. 

— Ну, чорть съ тобой! —скавалт онъ. -Вдемъ. 

Было уже темно, когда шарабанъ слфдователя подкатилъ 
къ крыльцу станового. 

— Какіе мы свиньи!—сказалъ Чубиковъ, берясь за зво- 
нокъ.—Безпокопмъь людей. 

— Ничего, ничего... Не роб®ӣте... СОкажемт, что у пасъ 
рессора лопнула. 

Чубикова и Дюковскаго встрЪтила на порогЬ высокая, 
полная женщина, лћтъ двадцати трехъ, съ черными, какъ 
смоль, бровями и жирными, красными губами. Әто была 
сама Ольга Петровна. 

— Ахъ... очень пріятно!—скавала она, улыбаясь во все 
лицо. —Какъ разъ къ ужину поспъли. Мосго Евграфа Кузь- 
мича нт» дома... У попа засидлся... Но мы и безъ него 
обойдемся... Садитесь! Вы это со сафдетвая?.. 

— Да-съ... У насъ, знаете ли, рессора лопнула, —началъ 
Чубиковъ, войдя въ гостиную и усаживаясь въ кресло. 

— Вы сразу... ошеломите! — шеннуль ему Дюковскій.— 
Ощелозигте! 

— Рессора... Мм... да... Взяли и зафхали. 

— Ошеломито, вамъ говорятъ! Догадается, коли каните- 
лить будете! 

— Ну, такъ дђлай, как самт знаешь, а меня избавь! 
пробормотал» Чубиковъ, вставая и отходя къ окну. — Но 
могу! Ты завариль кашу, ты и расхлебывай! 

— Да, рессора...—началъ Дюковскій, подходя къ отано- 
вих и морща свой длинный носъ. — Мы зафхали не для 
того, чтобы... 9-9-9... ужинать и ие къ Евграфу Кузьмичу. 
Мы прівхали затБмъ, чтобы спросить васъ, милостивая го- 
сударыня, гдз находится Марк» Иванович, котораго вт 
убили? 

— Что? Какой Маркъ Иванычт?— валепетала становиха, 
и ея большое лицо вдругъ, въ одинъ мигъ, залилось алой 
краской.—-Я.., не понимаю. 
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— Спрашиваю васъ пменемъ закона! Гдф Кляузовъ? 
Намъ все извфстно! 

— Черезъ кого? — спросила тихо становиха, не вынося 
взгляда, Люковскаго. 

— Извольте указать намъ, гдВ оны? 

— Но откуда вы узнали? Кто вамъ разсказалъ? 

— Намъ все извстно-съ! Я требую именемъ закона! 

Слфдователь, ободренный замфшалельствомъ становихн, 
подошелъ къ ней и сказалъ: 

—- Укажите намъ, и мы уйдемъ. Иначе же мы... 

— На что онъ вамъ? 

— Къ чему эти вопросы, сударыня? Мы васъ просимъ 
указать! Вы дрожите, смущены... Да, онъ убитъ н, если хо- 
тите, убить вами! Сообщники выдали васъ! 

Становиха поблЪдн%ла. 

— Пойдемте, — сказала она тихо, ломая руки. — Онъ у 
меня въ бан спрятанъ. Только ради Бога, не говорите 
мужу! Умоляю васъ! Онъ не вынесет.“ 

Становиха сняла со стБны большой ключъ п повела, сво- 
ихъ гостей черезъ кухню п с№нн во дворъ. На двор было 
темно. Накрапываль мелю дождь. Становиха пошла впе- 
редъ. Чубиковъ и Дюковскій залпатали за ней по высокой 
трав, вдыхая въ себя запахи дикой конопли и помоевъ, 
всхлипывавшихь подъ ногами. Дворъ былъ большой. Скоро 
кончились помои, и ноги почувствовали вспаханную землю. 
Въ темнотв показались силуэты деревьевъ, а между дере- 
вьями—-маленькій домикъ съ покривившеюся трубой. 

-— Это баня, — сказала становиха.— Но умоляю васъ, пе 
говорите никому! 

Подойдя къ бан, Чубиковъ и Дюковскій увидвли на две- 
ряхъ огромнЪйшій висячій замокъ. 

— Приготовьте огарокъ п спичкн!—-шепнулъ слБдовател 
своему помощнику. 

Становиха отперла замокъ и впустила гостей въ баню. 
Дюковскій чиркнулъ спичкой п освЪтилъ предбанникъ. Среди 
предбанника стоялъ столъ. На столЪ рядомъ съ маленькимъ 
толстенькимъ самоваромъ стоялъ супникъ съ остывшими 
щами и блюдо съ остатками какого-то соуса, 

— Дальше! 

Вошли въ слвдующую комнату, въ баню. Тамъ тожо 
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стояль столъ. На стол большое блюдо съ окорокомъ, бу- 
тыль съ водкой, тарелки, иожи, вилки. 

— Но гав же... этотъ? Гдв убитый? — спросилъ слБдо- 
ватель. 

— Онъ на верхней полочкЪ! прошептала становиха все 
еще блёдная и дрожащая. 

Дюковскій взялъ въ руки огарокъ и полфзъ на верхнюю 
полку. Тамъ онъ увидфлъ длинное человфческое тло, ле- 
жавшее неподвижно на большой пуховой перин. Тфло изда- 
вало легкій храпъ... 

— Насъ морочатъ, чортъ возьми! — закричалъ Дюков- 
скій.-—Әто не онъ! ЗдБсь лежить какой-то живой болванъ. 
Эй, кто вы, чортъ васъ возьми? 

Тао потянуло въ себя со свистомъ воздухъ и задвига- 
лось. Дюковскій толкнуль его лэктемъ. Оно подняло вверхъ 
руки, потянулось и приподняло голову. 

— Кто это лћзетъ?—спросилъ охрипшій, тяжелый басъ.— 
Тебв что нужно? 

Дюковскій поднесъ къ лицу иеизвВстнаго огарокъ и вскрик- 
нулъ. Въ багровомъ нос, взъерошенныхъ, нечесанныхъ во- 
лосахъ, въ черныхъ, какъ смоль, усахъ, изъ которыхъ одинъ 
быль ухарски закрученъ и съ нахальствомъ глядфлъ вверхъ 
на потолокъ, онъ узналъ корнета Кляузова. 

— Вы... Маркъ... Иванычъ?! Не можеть быть 

Слфдователь взглянулъ наверхъ и замер»... 

— Это я, да... А это вы, Дюковскій! Какого дьявола 
вамъ здфсь нужно? А тамъ внизу, что еще за рожа? Ба- 
тюшки, слФдователь! Какими судьбами? 

Кляузовъ сбфжаль внизъ и обнялъ Чубикова. Ольга Пе- 
тровна шмыгнула за дверь. 

— Какими путями? Выпьемъ, чортъ возьми! Тра-та-ти- 
то-томъ... Выпьемъ! Кто васъ привелъ сюда, однако? Откуда, 
вы узнали, что я здфеь? Впрочемъ, все равно! Выпьемъ! 

Иляузовъ зажегъ лампу и налилъ три рюмки водки. 

— То-есть, я тебя не понимаю, — сказалъ слФфдователь, 
разводя руками.—Ты это, или не ты? 

——- Будеть теб$... Мораль читать хочешь? Не трудись! 
Юноша Дюковскій, выпивай свою рюмку! Про-ведемте-жъ, 
друзь-я, эту... Чего смотрите? Пейте! 

—- Все-таки я не могу понять, — сказалъ слдователь, 
машинально выпивая водку.—ЗачЗмъ ты здфеь? 

Сочпнепія А. П. Чехова. Т. И. 14 
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— Почему же мнЪ не быть здфеь, сжели миф здфеь хо- 
рошо? 

Кляузовъ выпиль и закусилъ ветчиной. 

— Живу у становихи, какъ видишь. Въ глуши, въ до- 
бряхъ, какъ домовой какой-нибудь. Пей! Жалко, брать, 
мав ся стало! Сжалился, ну, и живу здфеь, въ заброшениой 
бан, отшельникомъ... Питаюсь. На будущей недълъ думаю 
убраться отсюда... Ужъ надофло... 

— Непостижимо!—сказалъ Дюковскій. 

— Что же тутъ непостижимаго? 

— Неностижимо! Ради Бога, какъ попаль валиъ сапогъ 
въ садъ? 

— Какой сапогъ? 

— Мы нашли одинъ сапогь въ спальнф, а другой въ 


саду. 


А вамъ для чего это знать? Не ваше дВло... Да пейте 
же, чортъ васъ возьми. Разбудили, такъ пейте! Интересная 
исторія, братецъ, съ этимъ сапогомъ. Я не хотфлъ идти къ 
ОлЪ. Не въ духф, знаешь, былъ, подъ шефе... Она прихо- 
дитъ подъ окно и начинаеть ругаться... Знаешь, какъ бабы... 
вообще... Я, спьяна, возьми да и пусти въ нее сапогом»... 
Ха-ха... Не ругайся, молъ. Она влфзла въ окно, зажгла 
лампу, да и давай меня мутузить пьянаго. Вздула, приво- 
локла сюда и заперла. Питаюсь теперь... Любовь, водка и 
закуска! Но, куда вы? Чубиковъ, куда ты? 

Слфдователь плюнулъ и вышелъ изъ бани. За нимъ, по- 
вфсивъ голову, вышелъ Дюковскій. Оба молча сфли въ ша- 
рабанъ и пофхали. Никогда въ другое время дорога не ка- 
залась имъ такою скучной и длинной, какъ въ этоть разъ. 
Оба, молчали. Чубиковъ всю дорогу дрожалъ отъ злости, 
Дюковскій пряталъ свое лицо въ воротникъ, точно боялся, 
чтобы темнота и моросившій дождь не прочли стыда на его 
лиц. 

Прівхавъ домой, слфдователь засталъ у себя доктора Тю- 
тюева. Докторъ сидБлъ за столомъ и, глубоко вздыхая, 
перелистывалъ «Ниву». 

—- Дла-то какія на бБломъ свт! —сказалъ онъ, встрф- 
чая слБдователя съ грустной улыбкой. Опять Австрія того!.. 
И Гладстонъ тоже нђкоторымъ образом»... 

Чубиковъ бросилъ подъ столъ шляпу и затрясся. 

- Скелеть чортовъ! Не лъзь ко мнЪ! Тысячу разъ гово- 
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риль я тоб, чтобы ты не лЬзъ ко ми со своею политикой! 
Не до политики тутъ! А тебф,— обратился Чубиковъ къ Дю- 
ковскому, потрясая кулакомъ: —а теб... во вћки вЪковъ не 
забуду’. 

— Но... шведская спичка вфдь Могъ ли я знать! 

— Подавись своей спичкой! Уйди и не раздражай, а то 
я изъ тебя, чортъ знаетъ, что сдфлаю! Чтобы и ноги твоей 
пе было! 

Дюковскій вздохнулъ, взялъо шляпу и зышелъ. 

— Пойду запью!-—рБшилъ онъ, за за ворота, и по- 
брелъ печально въ трактиръ. 

Становиха, придя изъ бани домой, нашла мужа въ го- 
СТИНОЙ. 

— ЗачфЪмъ слфдовалель прібзжалъ?—спросилъ мужъ. 

-- Прізжалъ сказать, что Кляузова нашли. Вообрази, 
пашли его у чужой жены! 

— 9Эхъ, Маркъ Иванычъ, Маркъ Иванычъ! — вздохнулъ 
становой, поднимая вверхъ глаза. — Говорилъ я тебф, что 
распутство не доводить до добра! Говорилъ я тебв, — но 
слушался! 
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Хмурое зимнее утро. 

На гладкой и блестящей поверхности р$чки Быстрянки, 
кое-тдұ посыпанной снфгомъ, стоять два мужика: куцый 
Сережка и церковный сторожъ МатвЪй. Сережка, малый 
лвтъ тридцати, коротконогій, оборванный, весь обяВзлый, 
сердито тлядитъ на ледъ. Изъ его поношеннаго полушубка, 
словно на линяющемъ пев, отвисаютъ клочья шерсти. Въ 
рукахъ онъ держить циркуль, сдфланный изъ двухъ длин- 
ныхъ спицъ. МатвЪфй, благообразный старикъ, въ новомъ 
тулуп и валенкахъ, глядить кроткими голубыми глазами 
наверхъ, гдз на высокомъ, отлогомъ берегу живописно 
отится село. Въ рукахъ у него тяжелый ломъ. 

— Что-жъ, это мы до вечера такъ будемъ стоять, сложа 
руки?—прерываетъ молчаніе Сережка, вскидывая свои сер- 
дитыс глаза на Матв$я. — Ты стоять сюда пришелъ, ста- 
рый шутъ, или работать? 

— Такъ ты тово... показывай... — бормочеть МатвЪй, 
кротко мигая глазами, 

— Показывай... Все я: я и показывай, я и дфлай. У са- 
михъ ума нтъ! М%рять чиркулемъ, воть нужно что! Не 
вым%рявши, нельзя ледъ ломать. МВряй! Бери чиркуль! 

МатвЪй беретъ изъ рукъ Сережки циркуль и неумВло, 
топчась на одномъ мфетВ и тыча во вс стороны локтями, 
начинаеть выводить на льду окружность. Сережка презри- 
тельно щуритъ глаза и видимо наслаждается его застЬнчи- 
востью и невБжествомъ. 
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— 9-9-2!-—сердится онъ.—И того ужь не можешь! Ска- 
зано, мужикъ глупый, деревеньщина! Тебф гусей пасти, а 
не Тордань дфлать! Дай сюда чиркуль! Дай сюда, тебф го- 
ворю! 

Сережка рветъ изъ рукъ вспотБвшаго Матвфя циркуль и 
въ одио мгновене, молодцовато повернувшись на одномъ 
каблукВ, чертить на льду окружность. Границы для буду- 
щей Тордани уже готовы; теперь остается только колоть 
ледт... 

Но прежде ч$мъ приступить къ работ, Сережка долго 
еще ломается, капризничаетъ, попрекаетъ: 

— Я не обязанъ на васъ работать! Ты при церкви слу- 
жишь, ты и дфлай! 

Онъ видимо наслаждается свонмъ обособленнымъ положе- 
нісиъ, въ какое поставила его теперь судьба, давшая ему 
ррдкій таланть—удивлять разъ въ годъ весь міръ своимъ 
искусствомъ. Бфдному, кроткому Матвъю приходится выслу- 
шать отъ него много ядовитыхъ, презрительныхъ словъ. 
Принимается Сережка за дфло съ досадой, съ сердцемъ. 
Ему лБнь. Не усплъ онъ начертить окружность, какъ его 
уже тянетъ наверхъ, въ село, пить чай, шататься, пусто- 
словить. 

— Я сейчасъ приду... товорить онъ, закуривая.—А ты 
туть пока, чёмъ такъ стоять и езитать воронъ, принесъ бы 
на чемъ сфсть, да подмети. 

Матвъй остается одинъ. Воздухъ сБръ и неласковъ, но 
тихъ. Изъ-за разбросанныхъ по берегу избъ привфтдиво 
выглядывает бЪлая церковь. Около ея золотыхъ крестовъ, 
не переставая, кружатся галки. Въ сторону отъ села, гдф 
берегь обрывается и становится крутымт, надъ самой кру- 
чей стоитъ спутанная лошадь неподвижно, какъ каменная — 
должно быть, спитъ, или задумалась. 

МатвЪй стоить тоже неподвижно, какъ статуя, и төрпъ- 
ливо ждетъ. Задумчиво-сонный видъ рБки, круженье галокъ 
и лошадь нагоняютъ на него дремоту. Проходитъ часъ, дру- 
гой, а Сережки все нфтъ. Давно уже р$ка подметена и при- 
несенъ ящикъ, чтобъ сидфть, а пьянчуга не показывается. 
Матвй ждетъ и только позфвываеть. Чувство скуки ему 
незнакомо. Прикажутъ ему стоять на рвкБ день, мвсяцъ, 
годъ, и онъ будеть стоять. 

Наконецъ Сережка показывается изъ-за избъ. Онъ идеть 
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въ развалку, еле ступая. Идти далеко, яВнь, и онъ спу- 
скается не по дорог, а выбираетъ короткій путь, сверху 
внизъ по прямой линіи, и при этомъ вязнеть въ ситу, 
ифиляется за кусты, ползетъ на спинф—и все это медленно, 
съ остановками. 

— Ты что же это? — набрасывается онъ на Матвфя. — 
Что безъ дфла стоишь? Когда же колоть ледъ? 

МатвЪй крестится, беретъ въ 066 руки ломъ и начинаеть 
колоть ледъ, строго придерживаясь начерченной окружно- 
сти. Сережка садится на ящикъ и слФлить за тяжелыми, 
неуклюжими движенями своего помощника. 

— Легче у краевъ! Легче!-—командуетъ онъ.—Не умћешь, 
такъ не берись, а коли взялся, такъ дфлой! Ты! 

Наверху собирается толпа. Сережка, при видё зрителей, 
сще больше волнуется! 

— Возьму и не стану дфлать... говорить онъ, закури- 
вая вонючую папиросу и сплевывая. — Погляжу, какъ вы 
безъ меня туть. Въ прошломъ год въ Костюков Степка 
Гульковъ взялся по-моему Іордань строить. И что-жъ? СмВхъ 
одинъ вышелъ. Костюковсків къ намъ же и пришли — ви- 
димо не видимо! Изо вефхъ деревень народу навалило. 

— Потому окром$ насъ нигде настоящей Тордани... 

—- Работай, нокогда разговаривать... Да, дфдъ... Во всей 
губернін другой такой Іордани не найдешь. Солдаты ска- 
зываютъ, поди-ка поищи, въ городахъ даже хуже. Легче, 
легче! 

Матвй кряхтитъ и отдувается. Работа не легкая. Ледъ 
крВпокъ п глубокъ; нужно его скалывать и тотчасъ же уно- 
сить куски далеко въ сторону, чтобы не загромождать ило- 
щади. ' 

Но какъ ни тяжела работа, какъ ни бозтолкова команда, 
Сережки, къ тремъ часамъ дня на Быстрянкћ уже темнфеть 
большой водяной кругъ. 

—- Въ прошломъ годф лучше было...--сердится Сережка. — 
И этого даже ты не могъ сдфлать! Э, голова! Держать же 
такихъ дураковъ при храм Божіемъ! Ступай, доску при- 
неси колышки дфлать! Неси кругъ, ворона! Да того... хаба 
захвати гд$-нибудь... огурцовъ, что ли. 

МатвЪй уходить и, немного погодя, приносить на пле- 
чахъ громадный деревянный кругъ, покрашенный еще въ 
прежніс годы, съ разноцвфтными узорами. Въ центр круга 
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красный крестъ, по краямъ дырочки для колышковъ. Се- 
режка береть этоть кругь и закрываетъ имъ прорубь. 

— Какъ разъ... годится... Подновимъ только краску и за 
первый сортъ... Ну, что-жъ стоишь? Лфлай апалой! Или 
того... ступай бревна принеси, крестъ дфлаль... 

МатвЪй, съ самато утра ничего не Зв и не лившій, 
олать плетется на тору. Какъ ни лћнивъ Сережка, но ко- 
лышки онъ дфлаеть самъ, собственноручно. Онъ знаеть, что 
эти колышки обладаютъ чудодЬйственной силою: кому до- 
станется колышекъ посл водосвятія, тотъ весь годъ будетъ 
счастливъ. Такая ли работа неблагодарна? 

Но самая настоящая работа начинается со слбдующаго 
дня. Тутъ Сережка являеть себя передъ невфжественнымь 
Матвфемъ во всемъ величіи своего таланта. Его болтови%, 
попрекамъ, капризамъ и прихотямъ нфтъь конца. Сколачи- 
ваеть МатвЪй изъ двухъ большихъ бревенъ высок! крестъ, 
онъ недоволенъ, и велитъ передёлываль. Стоить МатвЪй, 
Сережка сердится, отчего онъ не идетъ; онъ идетъ, Сережка, 
кричит» ему, чтобы-онъ не шелъ, а работалъ. Не удовле- 
творяютъ его ни инструменты, ни погода, ни собственный 
талант; ничто не нравится. 

МатьЪИ выпиливаетъ большой кусокъ льда для аналоя. 

— Зачфыь же ты уголокъ отшибъ?—кричить Сережка и 
злобно таращитт на него глаза. —Зачфмъ же ты, я тебя спра- 
шиваю, уголокъ отшибъ? 

— Прости, Христа, ради. 

— Лфлай сызнова! 

МатвЪй пилить снова... и нътъ конца его мукамъ! Около 
проруби, покрытой изукрашеннымъ кругомъ, долженъ стоять 
аналой; на аналоћ нужно выточить крестъ и раскрытое еван- 
гелів. Но это не все. За аналоемъ будеть стоять высокій 
крестъ, видимый всей толи и играющий на солнц, какъ 
осыпанный алмазами и рубинами. На крест голубь, выто- 
ченный изъ льда. Путь отъ церкви къ Гордани будетъ посы- 
панъ елками и можжевельникомъ. Такова задача. 

Прежде веето Сережка принимается за аналой. Работаеть 
онъ терпугомъ, долотомъ и шиломъ. Крестъ на анало%, еван- 
геліе и епитрахиль, спускающаяся съ аналоя, удаются ему 
вполнф. Затфмь приступаетъ къ голубю. Пока онъ старается 
выточить на лицф голубя кротость и смпренномудріе, Мат- 
зЪй, поворачиваясь кажь медввдь, обдвлываетъ кресть, схо- 


ћір://гсіп.ого.р! 


— 216 — 


лоченный изъ бревен. Онъ берет кресть и окунаетъ его 
въ прорубь. Дождавшись, когда вода замерзнетъ на крестё, 
онъ окунаетъ его въ другой разъ, и такъ до тЬхь поръ, 
пока бревна не покроются густымъ слоемъ льда... Работа 
не легкая, требующая и избытка силъ, и терпфнія. 

Но воть тонкая работа кончена. Сережка бВгаетъ по селу, 
какъ угорзлый. Онъ спотыкается, бранится, клянется, что 
сейчасъ пойдеть на р$ку и сломаеть всю работу. Это онъ 
ищетъ подходящихъ красокъ. 

Карманы у него полны охры, сииьки, сурика, м$дянки; 
не заплативъ ни копейки, онъ опрометью выбђгаеть изъ 
одной лавки и бфжить въ другую. Изъ лавки рукой подать 
въ кабакъ. Тутъь выпьетъ, махнетъ рукой и, не заплативъ, 
летитъ дальше. Въ одной избЪ беретъ онъ свекловичныхь 
бураковъ, въ другой луковичной шелухи, изъ которой дф- 
лаетъ онъ желтую краску. Онъ бранится, толкается, грозитъ 
и... хоть бы одна живая душа огрызнулась! Већ улыбаются 
ему, сочувствуютъ, величають Оергћемъ Никитичемъ, већ 
чувствуютъ, что художество есть не его личное, а общее, 
народное дфло. Одинъ творитъ, остальные ему номогають. 
Сережка самъ по себ? ничтожество, лфнтяй, пьянчуга и 
мотъ, но когда онъ съ сурикомъ или циркулемъ въ рукахт, 
то онъ уже нЪфчто высшее, Божій слуга. 

Настаеть крещенское утро. Церковная ограда и оба бе- 
рега на далекомъ пространств кишать народомъ. Все, что 
составляетъ Тордань, старательно скрыто лодъ новыми ро- 
гожђљми. Сережка смирно ходитъ около рогожъ и старается 
побороть волненіе. Онъ видить тысячи народа: тутъ много 
и изъ чужихъ приходовъ; већ эти люди въ морозъ, по сӯфгу 
прошли не мало верстъ ификомъ только за твмъ, чтобы уви- 
дБть его знаменитую Іордань. Матвъй, который кончилъ 
свое чернорабочее, медввжье дфло, уже опять въ церкви; 
его не видно, не слышно; про него уже забыли... Погода 
прекрасная... На неб ни облочка, Солнце свфтитъ ослЪпи- 
‘тельно. 

Наверху раздается благовЪстт... Тысячи головъ обна- 
жаются, движутся тысячи рукъ,—тысячи крестныхъ зна- 
меній! 

И Сережка не знасть, куда дфвалься отъ нетерпЪнія. 
Но вотъ, наконецъ, звонять къ «Достойно»; затмъ, пол- 
часа спустя, на колокольнћ и въ толиЪ замфтно какое-то 
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волненіе. Изъ церкви одну за другою выносят» хоругви, 
раздается бойкій, сиъшащій трезвонъ, Сережка дрожащей 
рукой сдергиваегь рогожи... н пародь видигь нфчто необы- 
чайное. Аналой, деревянный кругъ, колышки и кресть на 
льду переливаютъ тысячами красокъ. Кресть и голубь исну- 
скають изъ себя такіе лучи, что смотрфть больно... Божо 
милостивый, какъ хорошо! Въ толиф пробфгаеть гулъ уди- 
влешя и восторга; трезвонъ лфлается еще громче, день еще 
яснће. Хоругви колышутся и двигаются надъ толпой, точно по 
волнамъ. Крестный ходъ, сіня ризами иконъ и духовенства, 
медленно сходить внизъ по дорогф и награваяется къ 10р- 
дани. Машуть колокольнф руками, чтобы тамъ перестали 
звонить, и водосвятів начинается. Служать долго, медленно, 
видимо стараясь продлить торжество и радость общей на- 
родной молитвы. Тишина. 

Но вотъ цогружають крестъ, и воздухь оглелнается не- 
обыкновеннымъ гуломъ. Пальба изъ ружей, трезвонъ, гром- 
кія выраженія восторга, крики н давка въ ногонф за ко- 
лышками. Сережка прислушивается къ этому гулу, видить 
тысячи устремленныхь на него глазъ, и душа лЪнтяя на- 
полняется чувствомъ славы и торжества. 
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Недавно, во время половодья, помфщикъ, отставной пра- 
порщикъ Вывертовъ, угощалъ зазхавшатго къ нему земле- 
мра Катавасова. Выпивали, закусывали и говорили о но- 
востяхъ. Катавасовъ, какъ городской житель, обо всем'ь 
зналъ: о холер, о войн и даже объ увеличеніи акциза въ 
разм®рВ одной копейки на градусъ. Онъ говорить, а Вы- 
вертовъ слушалъ, ахалъ и каждую новость встрвчалт воскли- 
щаніями: «Скажите, однако! Ишь ты вфдь! А-а-а»... 

— А отчего вы пынче безъ потончиковъ, Семенъ Анти- 
пычь?— полюбопытствоваль онъ между прочимъ. 

Землемфръ не сразу отвътилъ. Онъ помолчалъ, вьшилъ 
рюмку водки, махнуль рукой и тогда уже сказаль: 

— Упразднили! 

— Ишь-ты! А-а-а... Я газетъ-то не читаю и ничего про 
это не знаю. Стало-быть, нынче гражданское вћдомство не 
носить уже погоновъ? Скажите, однако! А это, знаете ли, 
отчасти хорошо: солдатики не будуть васъ съ господами 
офицерами смЪшивать и честь вамъ отдавать. Отчасти же, 
признаться, и не хорошо. НФть уже у вась того вида, 
сановитости! НЪтъ того благородства! 

— Ну, да что! сказаль землем$ръ и махнулъ рукой. — 
Вншній видъ наружности не составляеть важнаго пред- 
мега. Въ погонахъ ты, или безъ потоновъ—это все равно, 
было бы въ тебф званіе сохранено. Мы нисколько не оби- 
жаемся. А воть васъ такъ дфйствительно обидФли, Павелъ 
Игнатьичъ! Могу посочувствовать. 
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— То-есть, какъ-съ?——спросилъ Вывертовъ.— Кто же менят 
можетъ обидфть? 

— Я насчетъ того факта, что васъ упразднили. Пра- 
порщикъ хоть и маленькій чинъ, хоть и ни т0, ни сё, но 
все же онъ слуга отечества, офицеръ... кровь проливалъ... 
За что ето упразднять? 

— То-есть... извините, я васъ не совсвмъ понимаю-съ...— 
залепеталъ Вывертовъ, блфднфя и дълая большіе глаза. — 
Кто же меня упраздниль? 

— Да разв вы не слыхали? Быль такой указъ, чтобъ 
прапорщиковъ вовсе не было. Чтобъ ни одного прапорщика! 
Чтобъ и духу ихъ не было! Да развЪ вы не слыхали? ВеЪхъ 
служащихъ прапоршиковъ велфно въ подпоручики произве- 
сти, а вы, отставные, какъ знаете. Хотите, будьте прапор- 
щиками, а не хотите, такъ и не надо. 

— Гм... Кто же я теперь такой есть? 

— А Богъ васъ знаетъ, кто вы. Вы теперь — ничето, 
недоум$ ше, эөнръ! Теперь вы и сами не разберете, кто вы 
такой. 

Вывертовь хотБль спросить что-то, но не смогъ. Подъ 
ложечкой у него похолодвло, колБни подогнулись, языкъ не 
поворачивался. Вакъ жевалъ колбасу, такъ она и осталась 
у него во рту не разжеванной. 

— Не хорошо съ вами поступили, что и говорить! —ска- 
залъ землемфръ и вздохнулъ. Все хорошо, но этого мро- 
пріятія одобрить не могу. То-то, небось, теперь въ ино- 
странныхъ газетахъ! А? 

-— Опять-таки я не понимаю...—выговориль Вывертовъ.— 
Ежели я теперь не прапорщигъ, то кто же я такой? Никто? 
Нуль? Стало-быть, ежели я васъ понимаю, мн% можеть те- 
перь всякій сгрубить, можеть на меня тыкнуть? 

— Этого ужъ ләте знаю. Насъ же принимаютъ теперь 
за, кондукторовъ Намедни начальникъ движенія на здфит- 
ней дорог идетъ, знаете ли, въ своей инженерной шинели, 
по-нын®шнему безъ погоновъ, а какой-то генералъ и кри- 
чить: «Кондукторъ, скоро ли пофздъ пойдетъ?» Вифиились! 
Скандалъ! Объ этомъ въ газетахъ нельзя писать, но взль... 
всфмъ извЪстно! Шила въ мъшкв не утаишь! 

Вывертовъ, ошеломленный новостью, ужъ больше не пить 
и не Флъ. Разъ попробовалъ онъ выпить холоднаго квасу, 
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чтобы прійти въ чувство, но квасъ остановился поперекъ 
горла и—назадъ. 

Проводивь землемфра, упраздненный лрапорщикъ захо- 
дилъ по всвмъ комнатамъ и сталъ думать. Думалъ, думалъ 
и ничего не надумалъ. Ночью онъ лежал въ постели, взды- 
халъ и тоже думалъ. 

-— Да будетъ тебБ мүрлыкать! сказала жена, Арина Мат- 
вЪевна и толкнула его локтемъ. — Стонетъ, словно родить 
собирается! Можетъ-быть, это еще и не правда. Ты завтра 
създи къ кому-нибудь и спроси. Тряпка! 

— А вотъ какъ останешься безъ званія и титула, тогда 
тебБ и будетъ тряпка. Развалилась, тутъ, какъ бфлуга, и— 
тряпка! Не ты, небось, кровь проливала! 

На другой день утромъ, всю ночь не спавшій Вывертовъ 
запрягъ своего каураго въ бричку и пофхаль наводить 
справки. РЪшилъ онъ зафхать къ кому-нибудь изъ сосъдей, 
а ежели представится надобность, то и къ самому предво- 
дителю. Профзжая черезъ Ипатьево, онъ встр®тился тамъ 
съ протоіереемъ Пафнутіемъ Амаликитянскимъ. Отецт, про- 
тоерей шелъ отъ церкви къ дому и, сердито помахивая 
жезломъ, то и дфло оборачнвался къ шедшему за нимъ 
дьячку и бормоталь: «Да и дуракъ же ты, братецъ! Воть 
дуракъ!» 

Вывертовъ вылфзъ изъ брички и подошелт подъ благо- 
словеніе. 

— Съ праздникомъ васъ, отецъ` протоіерей!—поздравилъ 
онъ цфлуя руку. Обфдню изволили служнть-съ? 

— Да, литургію. 

— Такъ-съ... У всякаго свое дфло! Вы стадо духовное 
пасете, мы землю удобряемъ по мръ силъ... А отчего вы 
сегодня безъ орденовъ? 

Батюшка вместо отвфта нахмурился, махнулъ рукой и 
зашагалъ дальше. 

— Имъ запретили!—пояснилъ дьячокъ шопотомъ. 

Вывертовъ проводиль глазами сердито шагавшаго про- 
тоїерея, и сердце его сжалось отъ горькаго предчувствия: 
сообщение, сдБланное землемЂромъ, казалось теперь близкимъ 
къ истин! 

Прежде всего зафхаль онъ къ сосфду маіору Ижиц$, и 
когда его бричка въъзжала въ маіорскій дворъ, онъ уви- 
дфлъ картину. Ижица въ халат и турецкой феск$ стоялъ 
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посреди двора, сердито топалъ нотами и размахиваль ру- 
ками. Мимо него взадъ и влередъ кучеръ Филька водилъ 
хромавшую лошадь. 

— Негодяй!—кинятился ма1оръ.—Мошеннякъ! Каналья! 
Повфсить тебя мало, анаеему! Афганець! Ахъ, мое вамъ 
почтен!е! —сказалъ опъ, увидзвъ Вывертова. — Очень радъ 
вась зидЪфть. Какъ вамъ это понравится? НедБля ужъ, какъ 
ссадилъ лошади ногу, и молчитъ, мошениикъ! Ни слова! 
Не догляди я самъ, пропало бы къ чорту копыто! А? 
Каковъ народепъ? И его не бить по мордъ? Не бить? Не 
бить, я васъ спрашиваю? : 

— Лошадка славная, — сказалъ Вывертовъ, подходя кь 
Ижиц$. Жалко! Вы, маіоръ, за коноваломъ пошлите. У 
меня, маіоръ, на деревнБ есть отличный коновалъ! 

—- Маюръ,— проворчалъ Ижица, презрительно улыбаясь. 
Маіоры.. Не до шутокъ мнъ! У меня лошадь заболБла, а 
вы: маіоръ! маіоръ! Точно галка: крр!.. крр! 

— Я васъ, маіоръ, не понимаю. Нешто можно благород- 
нато человћка съ галкой сравнивать? 

— Да какой же я маіоръ? Нешто я маіоръ? 

— Кто же вы? 

— А чортъ меня знаетъ, кто я!—-сказалъ Ижица.— Ужъ 
больше года, какъ маіоровъ нвтъ. Да вы что же это? Вчера 
только родились, что ли? 

Вывертовъ съ ужасомъ потлядфль на Ижицу и сталъ 
отирать съ лица потъ, предчувствуя что-то очень недоброе. 


— Однако позвольте же... — сказаль онъ.--Я васъ все- 
таки не понимаю... Маіоръ вфдь чинъ значительный! 
— Да-съ!! 


— Такъ какъ же это? И вы... ничего? 

Маіоръ только махнулъ рукой и началъ разсказывать ему, 
какъ подлецъ Филька сшибъ лошади копыто, разсказываль 
длинно и въ кони$-концовъ даже къ самому лицу его под- 
несъ больное копыто съ гноящейся ссадиной и иавознымъ 
пластыремъ, но Вывертовь не понималъ, не чувствовалъ и 
глядфлъ на все, какъ сквозь рвшётку. Безсозиательно онъ 
простился, влЁзъ въ свою бричку и крикнуть съ отчая- 
ніомъ: 

— Къ предводителю! Живо! Лупи ‘кнутомы! 

Предводитель, дфйствительный статскій совфтникъ Яго- 
дышевъ, жилъ не далеко. Черезъ какой-нибудь часъ Вы- 
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вертовъ входилъ уже къ ному въ кабинетъ и кланялся. 
Чредводитель сидфлъ на софЪ и читалъ «Новое Время», 
Увилфвъ входящаго, онъ кивнуль головой и указалъ на 
кресло. 

— Я, ваше превосходительство,—началь Вывертовъ: — 
долженъ былъ сначала, представиться вамъ, но находясь 
въ невфдфніи касательно своего званія, осмфливалюсь при- 
ОЪгнуть къ вашему превосходительству за разъясненіемт... 

—- Позвольте-съ, почтеннфиш, —перебилъ его предводи- 
тель. — Прежде всего не называйте меня превосходитель- 
ствомъ. Прошу-съ! 

— Что вы-съ... Мы люди маленькую... 

— Не въ томъ дБло-съ! Пишуть вотъ... (предводитель 
ткнулъ въ «Новое Время» и проткнуль его пальцемъ) 
пишуть воть, что мы, дфйствительные статск!е совфтники, 
не будемъ ужъ болфе превосходительствами. За достовфрное 
сообщалть-съ! Что-жъ? И не нужно, милостивый государь! 
Не нужно! Не называйте! И не надо! 

Ягодышевъ всталъ и гордо прошелся по кабинету... Вы- 
вертовъ испустилъ вздохъ и уронилъ на поль фуражку. 

«Ужъ ежели до нихъ добрались, —подумалъ онъ: — то о 
прапорщикахъ да о маіорахъ и спрашивать нечего. Уйду 
лучше...» 

Вывертовъ пробормоталъ что-то и вышель, забывъ въ 
кабинет предводителя фуражку. Черезъ два часа онъ прі- 
Вхалъ къ себБ домой блдный, безъ шапки, съ тупымъ 
выраженіемъ ужаса на лицф. Вылфзая изъ брички, онъ 
робко взглянуль на небо: не упразднили ли ужь и солнца? 
Жепа, поражеппая‘ его видомъ, забросала его вопросами, 
по на всЪ вопросы онъ отвћчалъ только маханіемъ руки... 

Нелђлю онъ не пилъ, не Фль, не спалъ, а какъ шальной 
ходилъ изъ угла въ уголь и думалъ. Лицо его осунулось, 
взоры лотускнфли... Ни съ кфмъ онъ не заговаривалъ, ни 
къ кому ни за чБмъ не обращался, а когда Арина Мат- 
зфевна приставала къ нему съ вопросами, онъ только отма- 
хивался рукой и—ни звука... Ужь чего только съ нимъ ни 
дфлали, чтобы привести его въ чувство! Поили его бузиной, 
давали «на внутрь» масла изъ лампадки, сажали на горячій 
кирпичъ, но ничто не помогало, онъ хирфлъ и отмахивался. 
Позвали, наконець, для вразумленія отца Пафнутія. Про- 
тоіерей полдня бился, объясняя ему, что все теперь кло- 


пір://гсіп.ого.рі 


нится ие къ уничтожению, а къ возвеличенію, по доброе 
смя ого упало на неблатодарную почву. Взяль пятерку 
за труды, да такъ и уфхалъ, ничего не добившись. 

Помолчавъ недълю, Вывертовъ какъ будто бы заговорилъ. 

— Что-жъ ты молчишь, харя?— набросился онъ внезапно 
па казачка Илюшку. — Груби! Издфвайся! Тыкай на уничто- 
женнаго! Торжествуй! 

Сказалъ это, заплакалъ и опять замолчаль па недёлю. 
Арина Матвфевна рфшила пустить ему кровь. Пріъхалт, 
фельдшерт, выпустиль изъ него дв тарелки крови, и отъ 
этого словно бы полегчало. На другой день послБ крово- 
пролитія, Вывертовъ подошелъ къ кровати, па которой ле- 
жала жена, и сказалъ: 

— Я, Арина, этого. такъ не оставлю. Теперь я на всо 
ръшился... Чинъ я свой заслужилъ, и никто не имфотъ пол- 
наго права на, него посягать. Я воть что надумалъ: напишу 
какому-нибудь высокопоставленному лицу прошеніе и под- 
пишусь: прапорщикъ такой-то... пра-пор-щикъ.., Понимаешь? 
На-зло! Пра-пор-щикъ... Пускай! На-зло! 

И эта мысль такъ понравилась Вывертову, что онъ про- 
сіялъ и даже попросиль сть. Теперь онъ, озаренный но- 
вым? рБшеніемъ, ходить по комнатамъ, язвительно улы- 
бается и мочтаеть: 

— Пра-пор-щикь... На-зло! 
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